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PEDEPAT

Jlutimomua podota — 79 cropinok, 98 kepen.

O0’eKkT HocaizKeHHs: Ppa3eoOriuHI OUHULI Y PEKIAMHHUX TEKCTaX.

Meta poGoTu: Bu3HaueHHs cieln(iku PyHKIIIOHYBaHHS TpaHCHOPMOBAHUX
¢dbpazeosiorizMiB B aHTJIOMOBHOMY PEKJIaAMHOMY JUCKYPCI.

Teopernko-meTon0/10TiYHI 3acagu: HaykoBi poOOTH BITYM3HSHUX Ta
3apyOlKHUX BUYEHUX, TPUCBSIUYCHI aKTyaJlbHUM TMpo0iieMaM JUCKYpCOJIOTIi 1
tekctojorii (B. I. Kapacuk, 0. C. bepnanceka, C. I1. Konosens, B. B. 3ipka,
I. O. lenynpko), ppazeosnorii (H. @. Anedipenko, B. B. Bunorpanos, O. B. KyHiH,
M. M. lllancekuii), 30KkpeMa poOOTH, TOB’S3aHI 13 BUBUEHHSAM aBTOPCHKHUX
Tpancopmariiii ¢dpaszeosoriuaux oauuuib (A. P. Aonymmina, B. M. Bboxko,
T. C. I'yceitnona, /1. H. /laBneTOaeBa).

OTpumani pe3yabTaTu: ¢bpazeosoriyxi OJIMHUITI MOXYTh
BUKOPHCTOBYBATHUCS Y PEKIAMHHUX ClioraHax Oe3 3MiH, ajieé IOCHUTh YacTO BOHHU
3a3HaOTh TpaHcopMmariii. OCHOBHUMH THIIAMH IIEPETBOPEHb € OKa3iOHaJIbHA
KOHKpeTu3aniss 3HaueHb (11,4%), oxa3zioHanbHa cyOCTUTYLISI ab0 JIEKCHUKO-
rpamatuyHa 3amiHa  (37,1%), oxaszioHanbHa  ekcmpecuBizamis  (11,4%),
okasioHanmpHa amo3ia (2,9%), okazioHanbHa 1HTEHCH(]iKalis (pa3eosoriuHol
onuauill (5,7%), mepecTaHOBKa KOMIOHEHTIB ¢pazeosioriunoi oauuuill (2,9%),
OKa3ioHaJmbHE po3MUpeHHs (Qpazeonorismy (28,6%). 3arambHuil  BiICOTOK
TpaHcopMoBaHUX (GpazeosoTi3MIB y peKIaMHUX cioraHax ckmaB 70% Tomi, sk
30% ¢pa3zeonoriyHUX OAUHUI TOBHICTIO 30€PETII CBOIO CTPYKTYPY Ta CEMAHTHUKY.
OcHoBHUMHK  (PyHKITISIMA ~ (Ppa3eosioTi3MIB € KOMYHIKaTHMBHA, HOMIHATHBHA,

ni3HaBajlbHa, KyMYJSITUBHA, CTUJIICTUYHA Ta PE3IOMYIOYa.

Kniwwuosi cnoea: mapxemunzcoea cmpameeis, peKIaAMHULL OUCKYPC, CILO2AH,

mpaHncpopmayis, hpazeonozizm.
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BCTYII

JlocuTh BaXKO YABUTH Cy4YyaCHHUU CBIT 0e€3 peKiaMH, aJkKe BOHA €
HEBIJI’€EMHOIO YaCTHUHOIO JKHUTTS CYCIUIBCTBA, OJHUM 13 KIIFOUOBHX €JIEMEHTIB
KynbTypu. llocTymoBo peknama TOYWMHAE HE TUIBKM BIUIMBATH HA PIIICHHS
JIOJMHU, aje W cTae 3aco00M MAapKETMHTOBOi KOMYHIKAIlli, TUM CaMUM
3a0e3MeuyrouH 3B 130K MiXK BUPOOHUKOM Ta CIIO)KUBAYCM.

Pexnamuauii quckypce ctae 00’€KTOM pO3Tisiy 6ararbox HaykK, y TOMY YHCII
1 JHrBiCTUKUA. [[pOMYy NHUTaHHIO TPUCBSIYEHO COTHI MoOHOTrpadiii, crarei,
JUCepTalliii, HaMMCaHWX y Hamii Kpaini ta 3akopaoHom (O. B. Kynukosa
[Kymukosa 2009], 1O. C. bepuanceka [bepnamckas 2008], C. K. PomaHnrok
[Pomantok 2009], T. II. Ceekna [Cexia 2015] B. B. 3ipka [3ipka 2005],
I. O. Wlenyapko [Ienyasko 2013]), ae BoHO He BTpavae CBO€i akTyaiabHOCTI. Le
3YMOBJICHO DPI3HOMAHITTSAM BHUJIB PEKJIaMH Ta MOEAHAHHAM PI3HUX (OpM, III0
JT03BOJISIE PEKJIAMOJABLSIM CTBOPUTH €(PEKTUBHUMN PEKIAMHUI TEKCT.

OpmHuM 13 pI3HOBHIIB PEKIAMHUX TEKCTIB € CJIOTaHU CBITOBUX OpPEH/IIB, 5Kl Y
cTuciii ¢opMi TOKIMKaHI TepefaTd KIOUYOBI acmekTh (inocodii kommaHii.
OCkUJIbKM Yy BEIMYE3HOMY 1H(OpMalIiHOMY TIOTOLI BUTPAOTh CcaMe Ti
MOBIJJOMJICHHS, K1 BUJIISIOTHCS Ha TII IHIIUX 1 MPUBEPTAIOTh YBary ajapecara,
MOKHa CTBEP)KYBaTH, III0 TOJIOBHUM 3aBJIaHHSIM CJIOTaHy € TPUBEPHEHHS yBaru
MOTEHIITHOTO TMOKYyMIg. PexnmamMHMil ycrix cliorady 3ajeXuTh BiJ] OaraThox
dakTopiB, cepell SKUX BEJIMKY POJIb BIAIrPalOTh JIHTBICTHYHI 3acO0H, 30Kpema
(bpa3eonoriudi OJMHMIN, OCKIIBKM BOHHM Yy CTHCHIM KIIoBaHIA (opMi 37aTHI
nepefaTH BIAMOBIIHUN 3MICT. YcCe BHIIE3a3HAUCHE BHM3HAYa€ AKTYAJbHICTH
JIOCHIJDKEHHS, TOB’SI3aHOTO 13 BHUBYEHHSM JIIHIBOKOTHITHBHHUX OCOOJMBOCTEN
dbyHKIlOHYBaHHS  (Pa3eoJOTIYHUX OJWHUIIL B AHIJIOMOBHOMY PEKJIaMHOMY
JUCKYPCI.

O0’eKTOM JOCTIKEHHS € CJIOTaHW CBITOBUX OpEH/IB, a NMpPeAMeTOM —

dbpazeonoriydi OJUHUII, K1 PYHKIIIOHYIOTh Y iX CKIaIl.
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MeTo10 JIOCHIPKEHHST € BHU3HAYEHHS JIIHTBOKOTHITUBHHMX IapaMeTpiB
byHKITIOHYBaHHS (pa3eosori3MiB B aHTJIOMOBHUX PEKJIAMHHX CJIOTaHaX.
[ToctaBnena meTa nependadae BUPIICHHS TAKUX 3aBJaHb!
1) BUBYHTH MOBHI OCOOJIMBOCTI peKJIaMHU Ta PEKJIaMHHX CJIOT'aHIB;
2) BCTaHOBUTH MEXaHi3MH BIUTMBY PEKJIAMHHX CIJIOTaHIB Ha aJipecara;
3) cucreMaTH3yBaTH ICHYIOYI MiAXOMU JO BHU3HAYCHHS (Ppa3eosorivHUX
OJIMHUIIH Ta y3araJbHUTH X OCHOBHI JH(EpEeHIIIHI O3HAKH;

4) y3arampHUTH Kiacugikarmii QpaszeosioriamMiB, 3acHOBaHI Ha Pi3HUX
KpUTEPISX;

5) BUSABUTH KOTHITHBHI 0COOJUBOCTI (DYHKI[IOHYBaHHS (Hpa3eoIoriuHux
OJIMHHUIIb Y PEKJIaMHUX CIIOTAaHaX;

6) BUCBITJIUTH iX CTPYKTYpHI Ta THUIIOJIOT14HI OCOOJIMBOCTI;

7) cxapaktepu3yBaTu QyHKIT (Hpa3eoIOriyHUX OJIUHUIID y CIIOTaHaX.

VY BIANOBIZHOCTI A0 METH Ta I[IOCTaBJICHUX 3aBlJaHb Oyiau oOpaHi
3arajJbHOHAYKOBI Ta JIIHTBICTUYHI METOAM JIOCII/DKEHHS: METOJ| KPUTHYHOIO
YUTaHHs, OCHOBHI omepallli SIKoro — aHaji3, 1HTepIpeTallisi, CUHTe3 1 OLIHKa —
BUKOPHCTOBYBAJIKCS TPHU OINpPAIfOBaHHI HAYKOBOI JIITEpaTypH; METOIU 1HAYKIIIT Ta
JETyKIil — JJIsl BUSIBJICHHS TEHAEHIIN Moaudikaiii ¢Gpa3eooriyHUX OJUHUILL Ta
BCTAHOBJICHHSI THUIY TpaHcdoOpMalliii; METoA aHali3y CIOBHUKOBHUX Je(iHIIiM,
METOJHM CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHOT0, KOHTEKCTYaJhbHOTO Ta KIJIbKICHOTO aHaIi3y
3aCTOCOBYBaIMCS  mpu  poOOTI 13  BiAIOpaHUM  maTepialoM;  METO]
JIHTBOKOTHITUBHOTO aHai3y — JIJIsl BCTAHOBJICHHSI MEXaH13MiB BIUTUBY CJIOTaHIB Ha
anapecara Ta wMetadopuyHOi JepuBaiii 3MICTy (pa3eosiori3MiB y pas3l ix
TpaHcopMmarliii; ONMUCOBUM METOJ — JJIs IHTEpIpeTalii Ta CcucTeMaTu3allli
OTPUMAaHUX PE3yJIbTaTIB.

TeopeTrKo-MeTO0JIOTTYHI 3acaju JOCHIKEHHS TPYHTYIOThCS Ha poOoTax
BITYM3HSHUX Ta 3apyOLKHHUX BUEHHUX, NPUCBSIUYECHUX aKTyalbHUM MpoOiieMaM
muckypceodorii i Tekcrosorii (A. 1. bemora [benosa 2002], B. 1. Kapacuk [Kapacuk
2000], C. II. Konoseup [Konoseup 2002], I. C. IlleBuenko [LlleBuenko 2005]),
dpazeonorii (H. . Anedipenxo [Anedpupenxko 2005], B. B. Bunorpamos



[Bunorpamos 1977], O. B. Kynin [Kyuun 2005], M. M. Illancekuii [Illanckwuii
1985]), 30kpeMa poOOTH, MOB’s3aHi 13 BHBUCHHSM aBTOPCHKUX TpaHC(OpMarlii
¢dpazeonoriuanx oauHuik (A. P. A6nxymrina [A6xyumua 2007], B. M. Boxko
[boxxko 2015], T. C. TI'yceitnoBa [['yceitnoBa 1997], H. H. JlaBnerOaema
[[daBneTOaesa 2010]).

Marepian mocnipkeHHS cKiamaeTbes 3 Oumbme 90 pexkiiaMHUX TEKCTiB,
BUOpaHUX 3 MepioanyHux BumaHb The Times, The Guardian Ta iHTepHET pecypcy
Best Adson TV.

HaykoBa HOBHM3Ha poOOTH MOJIATAE Y 3aCTOCYBAHHI KOMIUIEKCHOTO TIXOY
IpyU BHUBYEHHI CJIOTaHIB CBITOBUX OpeHmiB. CHiBCTaBJICHHS CEMAaHTUKU Ta
(YHKLIOHAJTBPHOTO HABAHTAKEHHSI  3arajlbHOMOBHUX Ta  TpaHC(HOPMOBAHMX
dbpazeosori3MiB J103BOJIIE BUABUTH POJib (DPa3eooriyHUX 3aco0IB y peasizailii
MparMaTUYHOi YCTAHOBKH PEKJIAMOJIABIIS Ta TIOCHJIEHHI BIUTMBY Ha MOTCHIIHOTO
CTIIO’KHMBAYaA.

IIpakTH4He 3HAYEHHS JOCIIHKEHHS MOJISITa€ B TOMY, 110 HOTO pe3yibTaTH
MO>XKHa BHUKOpPUCTOBYBAaTH IPU CTBOPEHHI TEKCTIB PEKIAMHUX MOBIAOMIIEHb, Y
HayKOBO-JIOCTIAHIN MisUTBHOCTI, MPY MIATOTOBII JIEKIIIH Ta CeMIHAPChKHUX 3aHSTH 3
JMCKYPCOJIOT1i Ta TEKCTOJIOr1i, J€KCUKOJIOT1i, Y CHEIKYpPCi 3 JJIHTBOIIPAarMaTHKHU.

Jlorika HOCHIKEHHSI 3yMOBWJIA CTPYKTYPY MaricTepcbkoi poOOTH, sKa
BKJIFOYA€ BCTYIl JBa PO3JAUIA, BUCHOBKH, CIHCOK BUKOPHUCTaHUX JKEpPEI, IO
HapaxoBye 98 mo3uiriii.

Y BCTyIl 3a3HAYAOTHCS AKTYalbHICTH JOCHIIKCHHS, O00’€KT, MpeaMeT,
MOCTaBJICHI MeTa Ta 3aBJaHHs, MOJAAHO OTJISAJ JITepaTypH BIAMOBIIHO JO 3adaHOi
npoOiemMaTukd. Y TEepHIoMy pO3AUTl  3M1MCHEHO Yy3arajJbHEHHS MaTepiary
CTOCOBHO METOOJIOTIi JIIHTBOKOTHITUBHOTO aHaji3y, NPHUHIMMIIB Kiacudikaiii
(dbpazeosoriYHIX OJIUHUIlL, BU3HAYEHO MOBHI OCOOJIMBOCTI PEKJIIAMHUX CJIOTaHIB. Y
JPYroMy PO3iii BUCBITIEHO OCOOJMBOCTI CYyreéCTUBHOIO BILIMBY (Ppa3eosioriamin
y cloraHax CBITOBUX OpeHIiB. Y BHCHOBKax IIOJaHO KIIIOYOBI pe3yJbTaTh
JOCITIIKEHHS.

3arajibHuii 00csir poOOTH CTAaHOBUTH /9 CTOPIHOK.



PO3/ILI 1
TEOPETUYHI 3ACAJIM JTOCJIJUKEHHSI TPAHC®OPMOBAHMX
®PA3EOQJIOTI3MIB B AHIJIOMOBHOMY PEKJIAMHOMY
JUCKYPCI

1.1  KirouoBi MoJI0KEHHS JTIHTBOKOTHITUBHOI TEOPIiT

VY 3B’s3Ky 13 OypXJIMBUM PO3BUTKOM Tcuxoiiorii B 50-x — 60-x pokax XX
CTOJIITTS BHHHMKJIA HOBA Tally3b HAYKOBOI'O JIOCHI/DKEHHS — KOTHITHBICTHKA.
KorHiTuBHy Hayky MIHCHO MOKHA BBa)KaTH MDKIUCIMIUIIHAPHOIO, TOMY IO ii
CTPIMKHH pPO3BUTOK 3YMOBHUB BUHUKHCHHS TaKWX TUIOK, SK KOTHITHBHA
aHTPOIIOJIOTISl, KOTHITUBHA COI[IOJIOTiSl, KOTHITUBHE JITEPAaTypO3HABCTBO Ta 1H.
3aBJaHHSAM KOTHITUBHOI HAYKH € OIKC Ta BUBYCHHS MEXaHI3MIB OTPUMAaHHS 3HaHb,
iXx oOpoOKM 1, OAHOYACHO, MAOCIIJPKCHHSI 3arajJibHUX MPUHILMIIB OpraHizalli
Mi3HABAJIbHUX MOMIJIMBOCTEH JIIOJJUHU, BCTAHOBJICHHS iX B3a€MO3B’SI3Ky Ta
B3aeMo3aiekHocTi [Kyopskosa 2004, c. 8-9].

Ane nns Toro, mo0 OLIBII JOCKOHAJIIIE BUBYMTH Il MUTAHHS 3a3BHYal
KOTHITUBHY HayKy Ta JIHTBICTHKY MOEIHYIOTh, /)K€ MOBA € OJIHUM 3 HallKparux
JoKepen 1HpopMallli CTOCOBHO MNPUHLMIIB KaTeropu3auli AIMCHOCTI JIIOACHKOIO
CBIJIOMICTIO.

KorniTuBHa Hayka BIUIMHYJIa Ha XiJl 0araThbOX Cy4acCHHMX JIHTBICTUYHUX
JOCIIJIKEHb. 3aBJSKM KOTHITHMBHIA Haylll Y MOBO3HABCTBI BiOyIHCS JAOKOPIHHI
3MiHH, a came, 70 ii (OKyCy MOTpanuian Taki mpobiaeMu, sk 0COOIMBOCTI TPOIIECY
HAKOIMWYEeHHs 1 30epiranHs iHpopMallii Ta 3B’SI30K MOBH 1 pO3YMOBOI JISIILHOCTI
JIOMWHU. 3BICHO, TaKWUMH THTAHHSIMHU 3alMarOThCS 1HIN HAYKW Takl, SK

MICUXOJIOT1sI, HEUPOJIOTis, Pinocodist, aHTPOTOIOTIS TOLIO.
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HaiiOuipim 1i€BUM METOOM BUBUYEHHS TAKUX ITMTAHb € JOCIIKEHHSI MOBH 3
KOrHITUBHO1 Touku 30py. Ha aymky O. C. KyOpsikoBoi, came mMoBa 3abe3neuye
HalKpamui JOCTyH 0 CBIIOMOCTI Ta pO3yMOBHX IMPOLIECIB TOMY, 1[0 «MH 3HAEMO
PO CTPYKTYPH CBIJIOMOCTI JIMIIE 3aBASKM MOBI, SIka Hajaae iH(opMaIio mpo I
CTPYKTYpH Ta J03BOJISIE omucaTh ix 3acobamu MoBu» [KyOpskosa 2004, c. 9]. Ha
nymky O. M. JleoHTh€Ba, «MOBHA CBIJJOMICTh Ta 3HAUEHHS CJIOBa € (HOPMOIO
CTpYKTypHu3alii Ta ¢ikcallli CycHiabHOTO JOCBIAY JIOJEH, 3HaHb PO CBIT» [IIUT.
3a: Macnosa 2011, c. 9]. B. 3. Jlem’sTHKOB BBakae, 110 «MOBa B OUTBIIINA Mipi, aHIK
KyJbTypa Ta CYCHUJIBCTBO, JA€ KOTHITUBICTAM KJIIOY 0 PO3YMIHHS JIHOJCHKOI
CBIZOMOCTI 1, IK pe3yJIbTaT, JII0AChKOI ToBeaiHKN» [JlembsakoB 1994, ¢. 17-33].

MoBy He MOXHa pO3IVISIIATH OKPEMO Bl IHIIUX (POPM IHTEIEKTyaIbHOI
JUSITBHOCTI1 JIFOJJMHU, OCKUTBKY B HIM 3aKPITUTIOIOTHCS TPOIYKTH Mi3HAHHS. 3 1[bOTO
MOXHa 3pOOUTH BHCHOBOK, IO KaTeropu3ailisi JIOACBKOTO JOCBiAY 1 HOro
BUPAXEHHS MOBHUMH 3aco0amMu HOMIHAIIl € Oe3MocepeHbO IOB’SI3aHOK0 13
KOTHITUBHOIO JISTIBHICTIO, 1 3MiCTOBa 1HGOpMAIIis O€3MOCEPEIHbO BUPAKAETHCS B
MOBHHUX (pOpMaX.

Crnij 3a3HAYMTH, 1110 BUHUKHEHHS «KOTHITHBHOI MapagurMmu» BigOYyJI0Ch HE
0e3MiACTaBHO, 1 ii mosgBa Oyja 3yMOBJEHAa HAYKOBUMH JIOCATHEHHSMU MHUHYJIUX
cToqiTh. Jl0 BUTOKIB KOTHITUBHOTO TIAXOAY MOXHA  BIJHECTH 17l
B. ¢don 'ymOonbara, SKuii CTBEPIKYBAB, 10 «OY/b-SKE PO3YMIHHS CKJIAIa€ThCA 3
00’€KTUBHOTO Ta Ccy0’ekTHBHOrO» [['ymOombar 1984, c. 328]. Ile TBepmxeHHs
OyJ10 TIOKJIaJICHO B OCHOBY 17I€1 PO Te, 10 Oy/Ib-sike 00’ €KTUBHE SIBUIIIC B MPOIEC]
Mi3HAHHS  Cy0 €KTUBYETHCA 13-32  MPUPOJIHIX  OCOOJMBOCTEH  JIFOJACHKOTO
COPHHHATTS, 1 I TyMKa OTpUMaja IMOAAIBIIOTO PO3BHTKY B MparsgXx 0aratbox
BUCHUX, y nepiry yepry B. EBanc [Evans 2006, c. 44] ta M. Jloucona [Johnson
1981, c. 210].

O. O. TloteOHs po3misiaaB 17Iel0 MPO «OJMKHE» Ta «IalTbHE» 3HAUYCHHS
CJIOBA, SIKA 3HAMIIIIA CBOE BTIJICHHS B KOTHITUBHIHN JIIHTBICTHUIN Y BUTJISII MIOJIBOBOT
oprasizaiii KOTHITUBHOTO 3MICTY KOHILIENTY, IO Ma€ saepHo-niepudepiiiny

crpatudikariro. Tako BUEHHH MOCTIKYBaB «Iif0 IyMKH y cioBi» [[ToTeOHs
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1973, c. 58], T006TO posb MOBM B Ii3HABaJAbHIN ISUIBHOCTI, IO € OJHIEIO 3
byHIaMEHTAIBHUX MPOOJIEM KOTHITUBHOT JIIHTBICTHUKH.

Ha nymxy @. ne Coccropa, €IuHUM 00’€KTOM JIIHTBICTUKH € MOBa B €001 1
i1 cede  [Coccrop  1977], B KOHTEKCTI  KOTHITUBICTUKM  MOXKHA
NPOIHTEPIPETYBATH, SIK BKa3iBKy Ha cyO’ekTwBHHMI xapaktep mizHaHHs |Lakoff
1999, c. 157-195; Geeraerts 2007; Rosh 1999] Ta 3amepedeHHS iCHYBaHHS
«00’€EKTUBHO1», TOOTO HE JIETEPMIHOBAHO1 JIFOJICHKOIO MPUPO/I0t0 KOoTHIMii. OJIHAK,
CIi 3a3HAYUTH, MO0 BEIMKWAM JOCSTHEHHSM KOTHITUBICTHKH € T, IO BOHA
o0’eqHanma B €IUHY TEOPit0 3M00YTKH MUHYJIHMX CTOJIITh, 3aKjana IiJIBAJIMHHU I
BUBYCHHS CBIJJOMOCTI JIIOJIMHM Ha OCHOBI JIHTBaJIbHUX JaHUX, po3poOuia
IHCTPYMEHTAapii NSl MOSCHEHHSI MEHTaJbHUX IMPOLECIB 1 OCOOIMBOCTEN MpPOLECY
MI3HAHHS, a TAKOXK, OKPECIIUIIA POJIb MOBH B I[bOMY IPOIIECI.

binbmricte BYEHUX BUAUISIOTH JIBA OCHOBHI HaIpsSMH  KOTHITHMBHOI1
JIHTBICTUKH: JIIHTBOKYJBTYPHHUM Ta JIIHTBOKOTHITUBHUW. JIIHTBOKYJIBTYpHUI
HalpsMOK BHBYA€E CIENU(IKy HallOHAIBHOI KOHIENTOCchepu BiJ KYIbTYpH IO
ceimomocti [Koyn 1977; Cole 1995; Hoijer 1953]. Takuii migxix BU3HAYa€e
KOHIIETIT K 0a30BY OJMHHUIIIO KYJIbTYPH, SIKI BIACTUBI 0Opa3Ha, MOHSATIHA Ta
I[IHHICHA  (AKCl0JIOT1YHA) CKJIQJIOBI (3  IOMIHYBaHHSM OCTaHHBOI).
JIIHrBOKYJIBTYPHUI MiAX1J COUPAETHCS HA KYMYJSITUBHY (DYHKIIIO MOBH, 3aBASKU
AKIH y Hill 3aKkapOOBYETHCS, 30€piraeTbcsi Ta MEPeNacThCsl JOCBIA HApOAy, HOTO
ceitormsan [Searle 1983; Spinelli 1997]. 3rigHo 3 Ii€l0 KOHIICMINE, MOBa €
yHIBepcaibHOIO (OPMOIO MEPBUHHOI KOHIIETITyali3alii CBITY Ta palrjioHami3ari
JIFOJICBKOTO JIOCBITY.

JIIHrBOKYJIBTYpPHUI HampsiM po3poOiisiiv Taki BueHi, sk H. @. Anedipenko
[Anedupenko 2005], T. 1. Bengina [Benauna 1998], B. 1. Kapacuk [Kapacuk
2001], B. B. Kpacuux [Kpacueix 2000], B. A. MacnoBa [Macnosa 2011],
IO. C. CrenanoB [CrenmanoB 1975]. C. I. BopkaueB [Bopkaues 2007],
O. I1. Bopo6iioBa [Bopo6iioBa 2005], B. M. Temis [Temus 1996], I'. B. Tokapes
[Tokapes 2001].
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JIIHrBOKOTHITUBHUN HampsiM 0a3yeThCs Ha MOCTYJATI, PO TeE, 0 B OCHOBI
3HaHb MPO CBIT MOKJIaJeHa NIEBHA MEHTAJIbHA OJMHUIIL — KOHIENT, 3aBASKU SIKIA
JOCIITHUK Ma€ MOXKITMBICTh «BUITH Ha KoHIeNTochepu comiymy» [Kapacuk 2001,
c. 76]. IlpencraBaukamu nporo migxonay € O. C. KyOpsikoa [KyOpsikosa 2004],
3. JI. Tonosa [TTomoa 2007], M. A. Crepnin [Cteprun 2001], B. M. Teunis [Temus
1996], B. Kpodt [Croft 1993] Ta in.

Takox MOKHa BHAUIMTH W 1HIII HaOpSIMKH KOTHITHBHOI JIIHTBICTHKH:
kynbTyposioriuanii (FO. C. CremanoB [CrtemanoB 1975]), NMIHMBOKYyIbTYpHUI
(B. I. Kapacuk [Kapacuk 2001], C. I'. BopkaueB [Bopkaues 2007], I'. I'. Ciumikin
[Coumkia 2000], I'. B. Tokapes [Tokapes 2001]), moriunmii (H. . ApyTioHoBa
[ApytionoBa 1999], P. 1. [IlaBimenic [[TaBunénuc 1983]), odimocodcrko-
cemiotnunuii (0. B. KpaBuenko [KpaBuerko 2001]), JiHrBOKOTHITHBHHIA
(O. C. KyopsixoBa [KyoOpsikoa 2004], 3. JI. Tlomoma [IlomoBa 2007],
M. A. Creprin [Crepunn 2001]). Tak, 30kpeMa, KyJIbTYpOJNOTidHHI HAIPAMOK
3aiiMa€ThbCsl BUBUCHHSM KOHIICNTIB, SK €JIEMEHTIB KyJlbTypu. Ilpore Taki
JOCIIIJIPKEHHS HE 3aBXK/IM MAIOTh JIIHTBICTUYHUN XapaKTep.

JIIHTBOKYNBTYPHHUM MIAX1A MOCTIKYE KOHIIEITH B MOBI, SIK €JIEMEHTH
HalllOHAIBHOI JIIHTBOKYJIBTYPH, y il 3B’43KYy 3 HAI[lOHAJIbHUMH I[IHHOCTSIMU Ta
KYJbTYPHUMU OCOOJMBOCTSAMH, TOOTO JOCIIIPKEHHS! MTPOXOIUThH 3a HAMPSIMOM BiJl
MOBU JI0 KYyJbTypHOro mpoctopy. Jloriunuii miAXi TIPYHTYEThCS HA aHami31
KOHLIETITY JIOTITYHUMHU METOoAaMu 0e3 oro mpsiMoro 3B°s13Ky 3 MOBHUMH (popMaMu.
®d110c0dCHKO-CEMIOTUYHUI  HANMPSMOK 30CEPEKy€ yBary Ha KOTHITUBHUX
OCHOBax 3HAKOBOCTI. JIIHTBOKOTHITUBHHH MMAXia mnependadae i1eHTU(IKAIIIO
KOHLIETITIB, 110 aKTyai3ylOThCsl MEBHUMHU KOHCTPYKIISAMH, 1 HOro Mojaibliie
JOCTIPKEHHSI Ta 1HTEPIIPETalilo, K IUIICHOT CTPYKTYPHOI MEHTaJIbHOI CYTHOCTI.
OCHOBHUMHU K HalpsIMKaMH KOTHITUBHHUX JOCHIDKEHb, SKI  Oe3mocepeaHbo
MOB’513aH1 3 MOBOIO € JIIHTBOKYJIbTYPHHUH Ta JIIHTBOKOTHITUBHUI HANPSMKH.

VY Mexax JIHTBOKOTHITMBHOTO HAMPSIMKY MOJKHA BHUIUIMTH JIBa OCHOBHI
MIJXOAW: CEMaHTUKO-KOTHITUBHUM Ta JIIHTBOKOHIENTyalnbHUN. OO0uABa Mmiaxoau

BUKOPHUCTOBYIOTh CHUIBHY METOAOJOTiYHy ©0a3y Ha TOYaTKOBUX eTamax
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JOCIIDKEHHST KOHIENTY: 1) 1mo0yoBa HOMIHATUBHOTO TMOJIs KOHIIENTY; 2) aHawi3
Ta ONHUC CEMAaHTUKH MOBHHUX 3ac00iB, IO BXOJATh y WOro HOMIHAaTUBHE MOJE;
3) KOTHITHBHA IHTEpIIpETallis Pe3yIbTaTiB OMUCY CEMAHTUKA MOBHHX 3ac00iB —
BUSIBJICHHS] KOTHITUBHUX O3HAK, 10 (POPMYIOTh KOHIIENT, SIK MEHTaJIbHY OJIMHUIIIO;
4) Bepudikallis OTPUMAHOTO KOTHITHBHOTO OMHUCY y HOCIiB MOBH (IIeil eram €
(bakynbTaTUBHUM 1 BUKOHYETHCS JIMIIE 3a HASBHICTIO MOXIIMBOCTI); 5) oOmucC
3MICTYy KOHIICTITY Yy BHUIJIAII Iepeiiky KorHiTuBHuX o3Hak [I[Tomosa 2005, c. 8].
Hactynmuuii eranm 3alexuTh Bil c@epu KOTHITUBHO-CEMACIONIOTIYHUX YU
JITBOKOHIICNITYaJIbHUX JIOCIKEHB, B SAKIH J1aj1l Oyie pyXaTUCs JOCIITHHK.

CeMaHTHUKO-KOTHITUBHUM MIAX17 IMepeadadyaec BUKOPUCTAHHS KOTHITHBHUX
JTAHUX JUIS TIOSICHEHHS CEMAHTHYHHUX TMPOIIECIB, SKI BEAYTh 10 (opMyBaHHS
JIEKCUKO-CEMAHTHUYHUX BaplaHTIB JIEKCEM, [0 BepOasi3ytoTh KOHIENT. JoCiIHuUK,
MOYMHAIOYU JOCIIIKEHHSI MOBHOI CUCTEMH, MEPEXOAUTH /10 KOTHITUBHOTO aHAI3y
B’K€ HE MOBHHUX IPOLECIB, a MPOLIECIB, IO NMEPedIratoTh y JIOJICHKIN CB1IOMOCTI, a
MOTIM 3HOBY IMOBEPTAETHCS JJO MOBHOI CUCTEMHU.

JIIHrBOKOHIIENTYadbHUN MIAX11 Nepeadayae micisi OTpUMaHHS KOTHITUBHUX
JTAHUX HE TIOBEPHEHHS [0 OINKUCY MOBHOI CHCTEMH Ta TIOSCHEHHS Yy HIU
CEMaHTHYHMX MPOIIECIB, a, HABIAKHU, KIHI[EBOIO METOIO JOCIITHUKA CTa€ HE MOBA, a
CBIJIOMICTh JIFOJJMHU, 30KpeMa MPOIECH KaTeropusallii Ta KOHIenTyani3ailii, o y
Hii TIepebiraroTh.

OTXe, KOTHITMBHA JIHIBICTUKA — L€ OJIMH 13 CYyYaCHHMX MEpPCHEKTUBHUX
HaIpPSIMKIB, IKUI cpopMyBaBcs OPIBHIHO HenaBHO. Lleit Hanpsam nae 3mory uepes
aHaji3 MOBHHUX 3aco0iB HOMiHAIlli BU3HAYUTH, SKUM YHWHOM BigOYBarOThCS
mpoliecu KaTeropuzaiii Ta kiacu@ikaiii TIHCHOCTI, Ta POJb MOBH Y LBOMY

IIPOIIECI.
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1.2 TeoperuuHi acieKTH BUBUYCHHS (HPa3€OJOTTUHUX OJUHUIID

1.2.11Icuyroui migxoaum A0 BUBYEHHS (paseosoriamib. 3a
M. I1. Kouepranom ¢pa3zeomorist (Bix rp. phrasis «Bupas» i logos «Hayka») mae jBa
Bu3HaueHHs. llepmie — 1e CykymHICTh (pa3eosori3MiB NMEBHOI MOBH, Ipyre —
pO3/171 MOBO3HABCTBA, SIKMM BHBYae (pazeosyoriyHuil ckiaa MoBu. [Ipeamerom
¢dpaszeonorii K HAyKH € AOCHIIKEHHS NPUPOAM (Ppa3eosori3MiB 1 iX O3HaK, a
TaKOXK BUSBIICHHS 3aKOHOMIpPHOCTEH (QyHKIIOHYBaHHs iX y MoBi1 [Kouepran 2001,
c. 67].

Sk camocCTIiiiHA JIIHTBICTUYHA JUCUUIUIIHA, (Dpa3e0sIoris BUHUKIIA TOPIBHIHO
HEJAaBHO, TOMY HE€ BCl 1i aclmeKTh € 4YITKO c(hOopMyJIbOBaHUMU. MeHI
BHUCBITJICHUMHM € Takl MWUTaHHS, K. OCHOBHI BIJIMIHHOCTI ()pa3eosori3miB BiJ
BUIBHUX CJIOBOCIIOJy4Y€Hb, Kiacuikamis (pa3eosoriyHux OAUMHUIL 1 iX
CHiBBiAHOIICHHS 3 yacTuHamu MoBu [Granger 2008, c. 156]. Y MoBO3HaBIIIB HE
CKJIAJIOCSl €IMHOI JYMKH TPO Te, 110 Take (pa3eosiorizM, 1 TOMy HEMa€e €IMHOTO
4iTKO chopMysiboBaHOTO Bu3HadeHHs [Hukutun 1968, c. 70].

@pazeosiorisi BUBYAE creuudiky (pas3eosiori3MiB [K 3HAKIB BTOPHUHHOIO
YTBOPEHHS, 30KpeMa sIK TPOAYKTY OCOOJIMBOTO BHIY BTOPHUHHOI HEMpPSIMOi
HOMIHAIlli, MPEACTaBICHOI PI3HOTO POJy CHUHTarMaTUYHOIO B3AEMOJIEIO CIIiB-
KOMIIOHEHTIB Yy TMpolecax IMEepeoCMUCIEHHS 1 (OpMyBaHHS HOBOTO 3HAYEHHS
BUXIJTHOTO CJIOBOCIIOJIYYEHHS 400 OKPEMOT0 CJI0OBa; OCOOJIMBOCTI 3HAKOBOI (PYHKIIIT
dpazeonoriamiB, 11X 3HAYEHHS, CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHY crenudiky, 1o
BUSIBIISIIOTBCS B OCHOBHUX  O3Hakax (pa3eosioriyHOCTI —  CTIMKOCTI 1
BiJITBOPIOBAHOCTI; JOCIIIKY€E MPUPOY JTEKCUYHUX KOMITIOHEHTIB (Dpa3eosori3mis,
iX CHMHTakCHMYHy 1 MOp(QOJIOTiuHy OYyJI0OBY, XapaKTep CHUHTAKCUYHHX 3B’SI3KIB 3
THIIUMY OJIMHUIIMU MOBH 1 popmu peanizaiiii B MoBi [Anedupenko 2005, c. 24].

HasBHi TeopeTrnyHi po301>KHOCTI 3 MPUBOY 00CATY (Ppa3eosiorii i Xxapakrepy
TUX MOBHHUX OJMHHIIb, SIKI Ha3UBarOThCs (hpazeosiorismamu. IcHye myxe Gararto

BU3HAYCHb TEPMIHY «(Pa3zeosiori3mM», MpoTe KOJAHE 3 HUX HE BigoOpakac OCHOBHI
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0COOJMBOCTI (Ppa3eosioriyHOl OJMHMII B TOBHIA Mipi. Y Hamiid poOOTI MU
cnupaemocs Ha BuszHaueHHa 0. M. Kapaynosa. Ha #ioro nymky «dpaszeosnorizm
(paseosioriuna omMHMII) — 1€ 3arajbHa Ha3Ba CEMAHTUYHO TIOB’SI3aHHUX
CIIOJTy4eHb CJIIB, SIKI HE YTBOPIOIOTHCS Yy MOBJIEHHI (K TOoAiOHI 3a (popmoro
CEMaHTUYHI CTPYKTypH — CIIOBOCIIOJYYCHHS UM PEUCHHS), a YTBOPIOIOTHCS B
HBOMY B y3yaJIbHO 3aKPIIUICHOMY 3a HUMH CTIMKOMY CITIBBITHOIIICHHI 3MICTy Ta
IIEBHOTO JIEKCUKO-TpaMaTHYHOT0 cKkiamy» [uut. 3a: Kyapssuesa 2007, ¢. 156].

Buninsiore HacTymHI 03HaKkH (pa3eoori3MiB: 1110MaTHUHICTD (3B’ A3aHICTD)
3HAUEHHA, BIJACYTHS 3/IaTHICTb CHHTAKCMYHOTO TIOMIMPEHHS 1 BapilOBaHHS
KOMITOHEHTIB; JOCUTh BY3bKE KOJIO BKMBAHHS rpaMaTHYHUX (OPM KOMIIOHEHTIB,
110 BXOJATH JI0 Moro ctpykrypu [Kymakosa 1987; Uemacosa 1983, c. 89].

Takox MOKHA BUIILTUTH AU(EpeHITiaTbHI 03HAKU (Ppa3eosori3miB:

a) 11e TOTOBI MOBHI OJJMHUIIL, SIKI HE CTBOPIOIOTHCS B MPOIIEC] CHIIKYBaHHS, a
IIJIKOM BIJITBOPIOIOTHCS; O) 11€ MOBHI OJIMHMII, JUISl IKUX XapaKTepHa CTalICTh Y
3HAUYEHHI, CKJIAJIl 1 CTPYKTYpi (aHAJIOTTYHO OKPEMHUM CJIOBaM); B) 11€ YTBOPEHHS 3
JIBOX a0o0 Oulbllle KOMIIOHEHTIB 3 BJIACTHBUMHU IM (OpMAMH CJIOBO3MIHH, SIKI
GyHKIIOHYIOTH 1 TI03a Mexamu (Gpa3eosiorisaMmy; T) B  aKIEHTOJOTIYHOMY
BIJIHOIIEHHI 1I€ TaKi 3BYKOB1 KOMIUIEKCH, B SIKUX KOMIIOHEHTH, IO iX YTBOPIOIOTH,
MaroTh ABa (abo Oinbiie) ocHOBHI Harojiocu [["opioB 1992, ¢. 36; bapanos 2008,
c. 542].

[Ipupona PppazeonoriyHuxX OJUHMIL TOJIATaE B TOMY, IIO 3 YacOM JEsKl
BHUpa3u B MOBI HaOyBalOTh JOJATKOBOTO, CUTYaTMBHOI'O 3HAYEHHS IIiJ] BILTUBOM
MOJIITUYHUX, COIIAIbHO-TTOOYTOBUX U IHIIUX CYCHIIBHUX sBUII. HOBHII KOHTEKCT
HaJa€ CTAJIMM BHpa3aM HOBOTO 3HaueHHS. [IpudoMy, BHpa3 MOKe MOBHICTIO
BTPAaTUTH CBOE€ TMepBuHHE 3HaueHHs [JleBuenko 2005, c¢. 156]. Ormxe,
dbpaseosioriuHa OJIMHUILIS CTA€ PIZHOBUIOM BTOPUHHOI HOMiHAII].

3 oaHOro 00Ky, (ppa3eosIoriuHi OAMHUII HE € €KBIBAJEHTAMHM CJIiB, OCKUIbKU
HE BOJIOJIIFOTH MIOBHUM O(OPMIICHHSIM; 3 1HIIOTO OO0KY, eTleMEeHTU (Pa3eoIOTTHHIX

CIIOJTyY€Hb HACTLIbKU 3B’s13aH1 MK COOOK0 CEMaHTUYHO, 1110 1€ J03BOJISIE BHOCUTH
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iX 10 TIIyMa4yHHX CJIOBHHUKIB SIK OKpemi camocTiiini omuuuii MoBu [Kynun 2005,
c. 267; Yrpuniok 199, c. 335].

®pazeosori3Md BUKOHYIOTh €MOTHUBHY pOJIb MiJi Yac CHUIKyBaHHS, sKa
MICTUTh y €001 OIlIHKY THUX a00 IHIMX TMPEeaMETIB 1 SBHUII, Mepeaady
OCOOMCTICHOTO CTaBJCHHS 10 MOJIN, 10 BiAOyBalOThCcs. BuUxoasun 13 LBOTO,
dpaseonorisMiu B JTaHOMY acleKTI pPO3TIIANAIOTHCS SK OCHOBA CTBOPCHHS
CKCITPECHBHO-eMOIIiHOr0o MoBjeHHS [borosiBienckas 2005, c¢. 169; Konoselb
2002, c. 154].

ExBiBaneHTHICTh (Ppa3eosoriyHuX OJMHUIL CIOBY (iX yrmoaiOHEHHS CIIOBY)
MOJIATa€ B TOMY, 10 ()pa3eoIorivyHiil OUHUII IPUTAMAHHI1 JBl XapaKTepHI 03HAKU
TUIMOBOTO CJIOBA: CEMAHTUYHA IUTICHICTh Ta ICHYBaHHSA SIK TOTOBOI OJIMHUII B MOBI
[DenynenkoBa 1996, c. 120]. [Ipore MM MOXEMO BHUAUIUTH JIMIIE OCTAHHIO
O3HaKy, sIka BKa3ye, 0 (Ppa3eoioriuHa OJUHHUIISI HE CTBOPIOIOTHCS B MOBJICHHI, a
BIIPOB/KYIOTHCS B CIUIKYBaHHS y roroBoMy Burisii [Kombeuterko 1989, c. 187].

Y  CTpYKTYpHO-CEMAaHTHMYHOMY IUJIaHI  (pa3eosoriyHi  OJUHHUIN €
CKJIQHIIINM YTBOPEHHSM, HI’K cl10BO. CKIIaJI0BI YaCTHUHM CIIB — MOp(emMHu — He €
CaMOCTIMHUMHU OJIMHULIAMH MOBHM, HE€ ICHYIOTh 11032 OOOJIOHKOIO CJIOBa.
Komnonentamu * (pa3eosioriyHUX OJWHUIL € Il CJI0OBa 3 BJIACTUBUMH iM
dbopmMaMu CITOBO3MIHHM, IO 3/aTHI (PYHKIIIOHYBaTH 1 mo3a (pa3eoJOTTYHUMU
3BopoTtamu [Glaser 1998, c. 131; Nacicsione 2001 c. 128].

CnoBa 1 (ppazeosioriyHl OJAMHMII HajJekaTh JO PI3HUX MOBHHUX PIBHIB —
JEKCUYHOTO 1  ¢pa3eosiorivHoro, ¢pa3eoyioriaM Mae CcBoe€ crenudivne
dpazeosnioriyHe 3HAYEHHS, 10 CTBOPIOETHCS TOEAHAHHSIM KOMIIOHEHTIB 13
MOBHICTIO YW YaCTKOBO TEPEOCMUCIECHMMM 3HaueHHsIMU. CeMaHTHKa CJOoBa
KOHTEKCTHO-3YMOBJIEHa, TOJll SK CEMaHTUKa (pa3eosioTIYHUX  OJMHUILH
31€OUIBIIIOTO HE 3aJIeKUTh BiJl KOHTEKCTY, 00 BOHA 3B’si3aHa 3a CBOEIO MIPUPOJIOIO.
Bzarani, y (Qpa3eonoriuHiii = OJWHHUII  CHOCTEPITa€ThCs  TEHIEHIIS /10
OJTHO3HAYHOCTi, y CJiB — J0 Oararo3naunocti [[laBmerbacsa 2010 c. 18; Gibbs
1995, c. 101]. Takum yuHOM, 3HAYCHHS (PPA3COJIOTIYHUX OJUHHMII YACTillle, HIXK

3HAYEHHS CIIiB, CYMPOBOKYIOTHCS PI3HUMU 00pa3HUMHU XapaKTEPUCTUKAMHU.
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1.2.2 Knacudikamnii Ta ¢dyskuii ¢paszeonorizmiB. barato pi3Hux
kiacudikaiii ppaszeosoriamMiB iICHye B Halll 4ac, IPOTE OJHIEIO 3 HAWBIAOMIIIHNX 1
dbyHIaMeHTaIbHUX BBaXkaeThes Kiacudikaiis B. B. Bunorpanosa. BianosigHo a0
MOTJISI/IIB BYCHOTO BC1 (Ppa3eosioriyHl OJMHMIN TOAUISIOTBCS HA TPU TPYIH:
dpazeonoriudi 3pomieHHs, (Hpa3eoaoridyHl €IHOCTI 1 (Ppa3eosIoTiuHI CHOTyYCHHS
[Bunorpamos 1977, c. 145].

dpa3eosoTiuHI 3pOIICHHS — 1€ a0COJIFOTHO HETO1IbHI, CTIHKI MOETHAHHS,
3arajibHe 3HaU€HHS SKHX HE 3aJIe)KUTh BiJ 3HAUCHHA 1X CKJIaoBuX. Ppaszeonoriuxi
3pOIICHHS 3 SIBUJIMCS Ha 0a3l MEPEHOCHUX 3HAUYECHb KOMIIOHEHTIB, SIKI TIEpecTallu
OyTH 3pO3yMUIMMH B Cy4YacHiMl aHrmiichKiii MoBi. OOpa3HICTh (Ppa3eosoriyHux
3pOILEHb PO3KPUBAETHCS JHUIIE 1CTOPUYHO, TOMY Ui HUX MEPEHOCHE 3HAYCHHS €
OCHOBHUM.

®pa3eosoriuHl 3pOIIECHHS BOJIOIII0Th TAKUMH O3HAKAMHU, SIK:

a) BOHM MOKYTh BKJIFOYaTH HEKPOTU3MH — CJIOBA, SIKI B)KUBAIOThCS TUIHKU B
JTAHOMY 3pOIICHH],

0) apxai3Mu TaKOX MOKYTh BXOJIUTHU JO CKJIaly 3pOLIEHb;

B) BOHM CUHTaKCUYHO HEPO3IIIIbHI;

') B OUTBIIOCT] BUTAJIKIB B HUX HEMOJKJIMBA MIEPECTAHOBKA KOMIIOHEHTIB;

1) BOHU HE MAlOTh y CBOEMY CKJIaJi JA0JAaTKOBUX ciiB [Bunorpamos 1977,
c. 153].

®pa3eosoriuHi €AHOCTI — 1€ Taki CTIWKI TMO€JHAHHS CJiB, B fAKUX 3a
HAsSIBHOCTI 3arajibHOTO MEPEHOCHOTO 3HAYEHHS 30€piraloThCsi 03HAKU CEMAHTHYHOT
HApI3HOCTI KOMIOHEHTIB. Ppa3eosioriyHi €JHOCTI ASSIKOI0 MIPOI0 30JUKYIOTHCS 13
(bpa3eonoriYHUMHU 3pOUIEHHSIMU CBO€I0 00pa3HicTIO, MeTadOopUUHICTIO. AJsle, Ha
BiIMiIHY, BIJ (pa3eosiOTIYHUX 3pOIICHb, € 3MICT PO3KPUBAETHCS JIUIIE
JIaXpoHIYHO, Yy  (pa3eosoriyHUX  €JHOCTSAX  OOpa3HICTh  3po3yMija  Ha
CUHXPOHHOMY €Talll ICHyBaHHSI MOBH.

XapakTepHUMHU O3HaKaMu (HPa3eoIoTiYHUX €JHOCTEH €:

- MOXJIMBICTB 301Ty 3 ICHYFOUMMH CJIOBOCIIONYKaAMH;

- 30epeKeHHs 3HAUCHHSI OKPEMHUX KOMITOHEHTIB;
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- HEMOJKJIUBICTb 3aM1HU OJTHUX KOMITOHEHTIB 1HIIIMMH;

- eMOIIIHO-EKCTIPECUBHA 3a0apBIICHICTD;

- HasBHICTh CHHOHIMIB 13 cloBaMH a0o IHmMWMHU (paszeosorisMaMu
[['ymentok 2010, c. 18].

®dpazeosnoriuli CroMyYeHHs — 1€ CTIHKI 3BOPOTH, A0 CKIAAY SIKUX BXOISThH
CJIOBA 3 BUIBHUM Ta ()pa3eosIoTiyHO-3B’ I3aHUM 3HAUCHHSM.

O3Hakamu (hpazeooriyHUX CIOTYUYEHb €:

- TOTYIIIEHHS BaplaHTHOCTI OJTHOTO 3 KOMITOHEHTIB;

- MOXJIMBICTh CHHOHIMIYHOI 3aM1HU CTPH>KHEBOTO CJIOBA;

- MOXJIMBICTh BKJIFOUCHHS BU3HAUCHb;

- MOKJIUBICTb MI€PECTAaHOBKH KOMIIOHEHTIB;

- 000B’SI3KOBICTh BUILHOTO BJKUBAHHS OJIHOTO 3 KOMITOHEHTIB 1 3B’SI3aHICTh
BxuBanHA iHIIOro [Kynun 2005, ¢. 365].

M. M. lllaHCbKUI BUAUIMB YETBEPTHI CEMAHTHYHUNA THUN (PPa3eosIOTTuHUX
OJIMHULIb — TaK 3BaHl «(pa3eoyioriyHi BUpPA3U» — CTIMKI B CBOEMY CKJIaIl 1
B)KMBaHHI ()pa3eoIoriyHi 3BOPOTH, SIKI IIJIKOM CKJIQJalOThCS 13 CIIIB 3 BUIBHUM
HOMIHATHBHUM 3HAYCHHSM 1 CEMAHTHYHO MOMUTbHI. [X €IHHA OCOOIUBICTD —
BIJITBOPIOBAHICTh — BOHU BUKOPUCTOBYIOTHCS SIK TOTOBI MOBHI OJUHUIN 3
MOCTIMHUM JIGKCHYHUM CKJIAJIOM 1 MmeBHOI0 cemaHTHKo0 [Ilanckuii 1985, c. 154].
Orxe, ¢pa3eosoriuni BHpa3d — 1€ 3BOPOTH 3 OyKBaJIbHUM 3HAYCHHSIM
KOMITOHEHTIB.

BianoBigHO 10 CTPYKTYpHOTO TOTIIAY (Ppa3eosiorisMu MoKHa MOITUTH Ha
CIM OCHOBHHX CTPYKTYPHUX THITIB!

1. OpHoBepmMHHI  (Ppa3eoyioriuHl  OAMHMIN, TOOTO 000pOTH, WIO
CKJIaJIAlOThCA 3 OJHIET CaMOCTIHHOI MW OJHIET CIy>)kOOBOi JiekceMu abo OAHIEl
CaMOCTIMHOI 1 TBOX a00 TPHOX CITYKOOBUX JIEKCEM.

2. ®pa3eosoriuyHl OJUHHUIN 31 CTPYKTYpOK HIAPSIHOTO ab0 CYpsIHOTO
CJIOBOCITOJTYYCHHSI.

3. ®pazeonoriyHi OAMHUIN 3 YACTKOBO MPEIUKATHBHOIO CTPYKTYPOIO (TOOTO

JeKceMa + MiIpSiIHE PEUCHHS).
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4. ®pazeosnoriyHi OAUMHUIIL 31 CTPYKTYPOIO HiAPSIAHOTO PEUCHHS.

5. HomiHaTUBHO-KOMYHIKATHBHI (pa3eosIoriuHi OJMHUII, TOOTO JI€CITIBHI
000pOTH 31 CTPYKTYPOIO CJIOBOCIIOIYYEHHS 3 MIECIOBOM B 1HGIHITHBI 1 3i
CTPYKTYPOIO MPOMO3HUIIIi 3 11IECTIOBOM B MACUBHOMY CTaHi.

6. ®pazeosoriyHi OIWHUIN 31 CTPYKTYPOIO TPOCTOTO ab0 CKIIATHOTO
pEUCHHS.

7. ExBiBaJIeHTH NPOIO3HIli, TOOTO JeiKl CTPYKTYpPHI THIHM BHUTYKOBHUX
00OpOTIB, 10 MalOTh CHJIy BHCJIOBIIOBAHHS 1 XapaKTEPHU3YIOTHCS CAMOCTIHHOIO
IHTOHAIli€l0. BigHeceHHsT BUTYKIB IIbOTO CTPYKTYPHOTO THITY JI0 €KBIBAJICHTIB
MPOIO3UIll HE € Oe3MepedyHuM, Mpo Mo CBiAUMTH Aymka B. B. Bunorpanosa:
«TUTaHHS PO T€, YU YTBOPIOIOTH 1 UM MOXKYTh YTBOPUTH BUTYKH MPOTO3UIIIT, YU €
BOHU «CIIOBAMU-PEUYCHHSIMHU», JI0 IUX TIp CIYXUTh TMPEIMETOM KBaBHUX
CYIIEpEeUOoK y cMHTaKcucTiBY» [Bunorpamos 1977, c. 147].

3a TematuyHow kiacudikaimiero B. M. Temnii dpazeonoriaMu noauistoTbCs
Ha (pa3eosIoTI3MU: Yacy, MipH, MICIS 1 MICISl pO3TalllyBaHHS, O3HAK MOBEIIHKH,
BOJIbOBUX aKIlif, OOMaHy YW TparHeHHs BCTAHOBUTH MPABOTy, IOKapaHHS,
YTBOPIOIOTH TIOJIE JISUIBHOCTI, IMOI€BOTO 3HAYCHHS, IMOYYTTS, BITHOCHH, CTaHy,
€MOIII/, 171I0MU, 10 BKa3yKOTh Ha IHTEJEKTyalbH1 akIlii a0 CTaHy, BJIACTUBOCTI
ocobu, 1o KBaMi(PiKyrOThCs 32 GI3MIHUMH TTapaMeTpaMu, BIACTUBOCTI XapaKkTepy,
XapaKTEPUCTHKY 0co0H 3a comianbHuM ctanoM [Temus 1996, c. 96].

Bignosigno no kmacudikamii X. Byprepa, ¢dpazeosioriaMum MokHa TaKOXK
po3aumT Ha pedepeHiiaabHi, SKUM T[pUTaMaHHA HOMIHATUBHA (DYHKITiS,
CTPYKTYpPHi, $SIKI BHUKOHYIOTb I'paMaTH4Hy (QYHKLIIO 3B 3Ky CJIB Ta YacTHH
pEUeHHs, a TaKOXX KOMYHIKAQTHUBHI, BU3HAUCHHSA SIKUX 30Ira€TbCs 13 BU3HAUYCHHSIM
KOMyHIKaTuBHUX (pazeosorismiB 3a O. B. Kyninum [mmt. 3a Kyniaum 2005,
c. 324].

VY it po6OTi 3TiTHO 10 CTPYKTYPHOTO KPHUTEPis 32 OCHOBY Oy/e B3SITO
cTpykTypHy kiacudikamiro O. B. Kynina. Buenuil Buauise HacTylHI THUIU

(bpazeosOTTYHUX OJTUHULIb:
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1) dpazeonoriuHa OIUHMI 31 CTPYKTYPOIO CIIOBOCIIOJIYYCHHS: JI€CIIBHI
(give smb. a wide berth — ymukatu xoroch); cyocrantuBHi (a gold brick —
oboayproBanns); ax’extuBHi (like a bear with sore head — auBuTHCS 3BipOoM);
anBepOianbHi (paseosioriuni ogunuil (in somebody’s fingers — OyTH B YHICH
BIIAI1);

2) ppazeostoriyHa OIUHUII 31 CTPYKTYPOIO pEeUCHHS: IpuKa3ku (a bargain is
a bargain — yroga noposkde rpomieii) Ta npuciis’s (the heart that once truly loves
never forgets — crapoi mo6oBi 1 ipxka He icth) [Kynun 2005, c. 43].

O. B. KyHiH Buauise mNepBUHHI Ta BTOPUHHI (Hpa3eosOriyHl OJUHUIN
BIJNIOBIAHO /10 criocoOy TBOpeHHs. [lepBUHHMME BBaXKarOThCsl CIIOCOOM TBOPEHHS
(dpazeonoriamy, KOJIM OJUHULSA CTBOPIOETHCA HAa OCHOBI BUIBHOI TPyNH CIIB.
BTropuHHUMEU BBa)KaloThCsl CIIOCOOU TBOPEHHSI (Ppa3eosOTivyHOT OJUHUIN, KOJIU
(dbpazeosioriuyHa OJIMHUIISL CTBOPIOETHCS HA OCHOBI 1HIIOI (DPa3€OJIOTTYHOT OAUHUIILI.

Anrmivicekuii  ppazeosnior JI. II. Cwmit mnpuaiise ocoOIUBY yBary
MOXOJDKEHHIO (hpaszeosiorizmMiB. OCHOBHUM JXKEPEIOM BUHUKHEHHS 110M € JKUTTS
Ta JISUIBHICTh JIOJEH: «y CBOid OUIBIIOCTI 00pa3Hi Ta 1AI0OMAaTH4YHI BUpa3u
CTBOPIOBAJIMCS HApOJAOM 1 TICHO TMOB'I3aHI 3 1HTEpecaMH Ta TOBCSIKISHHUMH
3aHATTSAMU TpocToro jroAy. HoBi cioBa Ta 1Ai0MaTUyHI BHpA3H €, K MPABUIIO,
pe3yJabTaTOM MOBOTBOPYOCTI HETPaMOTHHMX JIFOJEW; Hallll HaWKpalll 1110MH,
HAWOUIBIN SICKpaBi 0Opa3Hi BUpa3W BUHUKIW HE B 010i0TeKax Ta BITANbHAX, a B
MakCTepHi, Ha KyXHi 4# B J1b0Xy» [CMuT 1959, c. 148].

OTxe, aHMMWCHKUNM BYEHUW BUAUIIE Ti chepH >KUTTA, 3BIAKU OepyThb
noJatok ¢paszeosioriuni oauuuii. Lle pi3Hi ramysi JHOACHKOI TISIIBHOCTI (BUpa3H,
npUTamMaHHl HOCISIM  pi3HUX mOpodeciif; 1110MHU, TOB'A3aHI 3 CUIBCHKUM
rOCIoJlapcTBOM, MNOOyTOM, TBapUHHUM  CBITOM,  CIOPTOM),  MpeIMETH
MTOBCSAKICHHOTO BXKHUTKY.

B ocobnuBuii po3psa imiom JI. II. CmiT BuOKpemitoe ¢pa3eosiorivxi
OJIMHUIII, JKEPEJIOM SIKUX € JIIOJIChKE TIOo, 1 11e rpyny (paszem, 10 CKIaay SKHX
BXOJSATh TaK 3BaHl «(pa3eoyioriyHl J1€CIOBa» — CJIOBOCHOJYYEHHS, SIKI

CKIIQJAI0ThCA 3 IIE€CIIB Ta MPUCTIBHUKIB UM MPUUMEHHHUKIB. Jl0 TOTO X BIH BUJILIISE
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3arno3u4eHi 111oMu, 61011HHI1 17110MU (a lost sheep — moiMHAa, 1110 30MI1acs 3 1OPOTH
npaBeHoro) Ta mekcoipusmu (the green-eyed monster — pesomti) [Cmur 1959,
c. 152].

Otxe, y JI. Il. Cmita BIACYTHIH €IMHMH MmMAXiA A0 Kiacudikarmii
¢bpa3eonoriyHNX OAUHUIG (HASIBHUMN 1 CTPYKTYPHHUI, 1 32 JKEPETIOM MOXOHKEHHS),
omHaK ¢pa3eosory Brajgocs BigoOpasuTH BCe PO3MAITTS  ¢pa3eosiorizMiB
aHTJIIACHKOT MOBU Ta MOSICHUTH XapaKTep LIUX MOBHHUX OJUHUIIb: « OCKUIBKHU HaIll
imioMH ... OepyTh MTOYATOK B HAPOJHOMY MOBJICHHI, HABPS Y MOKHA OUYiKyBaTH,
00 BOHM MICTHJIM aOCTPaKTHI CY/JKEHHSI, BUCHOBKH HAyKOBOTO XapakTepy,
€CTETUYHI OIIHKMA YW TOHKHUH IICUXOJOTIYHHUN aHall3 — BCE 1€ MailKe HIKOJIU HE
3yCTpiuaeThes B iioMax. IX BHyTpilHiM 3MicT BimoOpaxkae kuTTa mojeil B #oro
MIPOCTUX MPOsiBax... B aHTMNACHKUX 171loMax 6arato rymopy, ajie Majio pOMaHTHKU
1 kpacw» [Cmut 1959, c. 89].

XapakTepHUMHU JUIsl AHTJIIHMCBKOI MOBHM € (hpa3eosioriyHl OJMHHULI, IIO0
noOyZi0BaH1 3a CTPYKTYpOIO TMPOCTOTO PEUEHHS, Ta MarOTh KOMIIOHEHTH, SIK1
CHIBBIIHOCATBCS K MIJIMET Ta NPUCYIOK (IPYropsiiHI WIEHW pPEYEHHs),
Hanpukian: birds of a feather flock together — pubak pubaka OGauuTh 3majICKA.
KomnonenTun Takux (pas3eosiori3aMiB € B3a€EMO3AICKHUMHU, 1110 BUSBISETHCS Y
(dbopMi KOMIIOHEHTIB, 110 MOEAHYIOThCS [AOpeumona 1986, c. 52; AnedupeHko
2008, c. 25].

Ha nymky O. B. Kynina, ocHOBHI (pyHKIIIT ()pa3eosiorivyHOi OAMHHMIII:

- KOMYHIKaTuBHa ((hpazeosori3Mu CIyTylOTh 3ac000M CIIJIKyBaHHsS a0o0
MOBITOMJICHHS Oy/1b-5IKO1 1H(OpMaIlii 00’ exTy);

- HOMIHaTHBHA (CHIBBIAHECEHICTh 3 OO’ €KTaMM pEaJbHOTO  CBITY,
BKJTFOYAIOYM CHTYallii, a TaKOX 3aMiHa WX O0’€KTIB B MOBJICGHHEBIM ISITBHOCTI
(bpa3eonoriyHUMU HaWMEHYBAaHHSMH) MOJUISETHCA HAa HEUTpaIbHO-HA3UBHY 1
Ha3WBHY;,

- Ti3HaBajbHA (KOTHITMBHA) — OIOCEPEIKOBAHE IMMI3HAHHSAM COIlaIbHO-
JIeTepMIHOBaHE BIJOOpaKeHHSI O0’€KTIB pPEajbHOTO CBITY, SKE JOMOMAarae ix

3posymiti [Kynun 2005, ¢. 241].
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[li3HaBanpHa 1 HOMIHATHBHA (YHKIT peanTi3yeTbcsi B KOMYHIKATUBHIMN,
CTBOPIOIOYM JIAJIGKTUYHY €IHICTb. Y 1BOMY TPOSBISETHCA 1€papXIUHICTh
(GYHKIIIOHaTBHOTO aCMeKTy (Ppa3eoaoriqyHOT CHCTEMHU.

Takox BUAUISTH HACTYIHI (PYHKITIT:

- BOJIIOTAaTHBHA — BOJICBUSIBIICHHS;

- pe3ynbTaTHUBHA — MIO3HAYCHHS MPUYNHHY, sIKa BU3Bajia TIEBHY JIif0 200 CTaH;

- MparMaTU4Ha — LUIECIPSIMOBAaHUU BIUIMB MOBHOIO 3HAKy Ha ajpecara
[KoBaneBa 2004, c. 178].

3 TOYkd 30py NPArMaTUYHOTO TOTEHIany (pa3eoqoriyHoi OJIMHHUIIL,
BUJIIJISIIOTH Taki (YHKIII, SIK CTHIICTHYHY, KyMYJISTUBHY, JUPEKTUBHY, OLIIHHY Ta
pestomyrouy. CtuiictuuHa QyHKIIS — 1€ 0coOJiMBa I[IJIEHANPABIICHICTh MOBHUX
3ac001B JUIsl JTOCSTHEHHS CTWJIICTUYHOTO €(EeKTy 31 30€peKEHHSM 3arajbHOTO
IHTENEKTYaJIbHOIO 3MICTY BHCIOBJIEHHS. BOHa peanizdye B MOBI KOHOTaTHBHI
oco0nuBOCTI Ppazeosnorizmy. KymynsatuBHa (QyHKIlISI BJIaCTUBA MPUCIIIB’SIM, K1 €
y3arajJibHEHHSIM KUTTEBOTO JOCBIY Hapoay, JOCBIAYy, SKHUH OTpUMaB 3arajibHe
BU3HAHHS 1 pealli3yeTbcss B MOBI y BUIJIsIAI Topaau, mpomosuiii [[aBpun 1974,
c. 214; Amocosa 2010, c. 125].

3 miero (QyHKIIE TICHO TOB’s3aHa JUPEKTUBHA, siIka 0€3MOCEPEaHBO KEPYE,
BIJIMBA€, BUXOBYe Ta (opmye ocobducrtictb. OriiHHa (yHKLIS — CyO’€KTHUBHE
CTaBJICHHSI aBTOpPA /10 00’ €KTUBHOI PEANbHOCTI, K€ BUPAXKAETHCS B TTO3UTUBHOMY
a00 HeraTMBHOMY BIJHOILIEHHI JO T[EBHOrO IMpeAMETa OTOYYHOYOro CBITY.
Pestomytoua QyHKIIS TonArae B TOMy, 10 (pa3eoiorizM € KOPOTKUM pe3toMe
HOTEPeIHROTO BUCIIOBIIOBaHHs [3umun 1970, c. 96].

O6’ennaBiy pi3HiI maxoau A0 kinacudikamii ¢pazeonorizmis, O. B. KyHin
[Kyaur 2005, c¢. 219] po3poOuB CTPYyKTYPHO-CEMAaHTHUHY Kiacuikariiro,
pO3IUMBINM (Dpa3eoIoTi3MU HA TaKl TUIM: HOMIHATUBHI, 1[0 BUKOPUCTOBYIOTHCS
Ha MO3HauYeHHs 00’ €KTIB, SBUII;, BUTYKOBI 1 MOJaIbHI ()pa3eosIoriuHi OJUHUIIL, 1110

BUPAXAIOTh €MOITli Ta BOJICBUSBIICHHS, 1 KOMYHIKATUBHI — 31 CTPYKTYPOIO pEUEHHSI.
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1.2.3 Tpanchopmaniiinuit nmoreHmian ¢paseonorizmiB. Bigomum e
TOM (akt, Mo (¢(pa3eosori3Mi 3aBXKIU MalOTh IEBHE YCTaJCHE 3HAYCHHS,
MOCTIMHUYN cKiaa 1 cTpykTypy. Komu moBa iine po dpaseonoriaauii GoHI MOBH,
JIHTBICTH TIIKPECIIOIOTh HOT0 TPaaulliMHICTh, CTIMKICTh, KIJIBKICHY 1 SKICHY
cramicte ckmany [Baxkenmna 2006, c. 311]. Omsak y MOBi IOCTIHHO
CTIIOCTEPIraloThCs pI3HI NEPETBOPEHHA 3HA4YeHHA 1 (GopMu (Ppa3eonoriayHux
OJIMHHUIIb, IO 3yYMOBJICHI JMHAMIYHICTIO IOTO IJIacTa JIEKCUKHU. Po3risiHemMo
npuuuHU TpaHchopMmanid  ¢pazeonorizmiB. Ilo-mepmie, 1e iX mepeBaxkHE
B)KMBAHHS B YCHOMY MOBJICHHI, sIK€ Ol/IbllIe CXWJIbHE JO MIHJIMBOCTI BHACIIIOK
ITOSIBU HernependayyBaHUX ITOMUJIOK («medexTHa TpaHchopmariist
¢pazeonorizmipy») [M3otoBa 1992, c. 14; JIuteun 1968, c. 136].

[lo-npyre, ¢dpaszeonorismu  TpaHCPOPMYIOTbCSI HABMUCHO, 3 METOIO
CTBOPEHHSI NEBHOTO €(eKTy. «Y CTUIICTUYHUX LUIAX (pa3eosiori3MH MOKYTh
BXKMBATHCS SIK 0€3 3MiH, TaK 1 B TpaHC(HOPMOBAHOMY BUTIISAI, 3 1HIIUM 3HAYCHHIM
1 CTPYKTyporo a00 3 HOBUMH EKCIPECHBHO-CTUJICTUYHUMH BIIACTUBOCTSIMH)
[[anckuii 1985, c. 149].

T. C. I'yceitnoBa mig TpaHcHOpMAILII€I0 pO3yMi€ «OY/b-sKE BIIXHICHHS BiJ
3arajJbHOMPUUHATOI HOPMH, 3aKPITIIICHOT B IEKCHKOTpadiuHUX JHKEpeax, a TaKokK
IMITPOBI30BaHa 3MiHa B EKCHPECUBHO-CTUIICTUYHMX UIsix» [I'yceitHoBa 1997,
c.58]. Ilpu 1mpoMy «Oyab-sKe BIAXWUJICHHS BIJT HOPMH» NPUHHATO BBa)KaTH
dbpazeosioriuHO TOMUJIKOW. TpaHchopmallisi poO3MHUPIOE MEXKI aBTOPCHKOI
JTYMKH, jJonoMarae BusBUTH TBopui 3ai0HocTi [Seidl 1978, c. 154]. Kpim Ttoro,
3B@XAl0YM Ha OOMEXKEHICTh JIIOACHKOI mMmam'siTi, (OpMyBaHHS HOBUX Ha3B 1
TEPMIHIB HE MOKe OyTH HecKiHdeHHUM [MopoxoBckuit 1961, c. 130].

O. JI. TomnoBiHa posrasgae Buau «aeexkTHUX» TpaHCchoOpMarliii, He
OOyMOBJICHHX XYAOXKHIMH 3aBIaHHsIMH. BoHa knacudikye ¢pa3eosnorivni
MTOMUJIKH HACTYITHUM YHHOM:

1. CnotBopeHHs: MOPQOJIOTIUHOT CTPYKTYPH (pa3eosiorizmy;

2. CnoTBOpEHHS CUHTAKCUYHOI CTPYKTYpH (hpazeosiorizmy;

3. HenpaBomipHe po3mupeHHs ckiaay (ppa3eoiorizmy;
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4. TIpormyck HEOOX1THOTO KOMITIOHEHTA,

5. 3amiHa KOMITIOHEHTA CMiB3BYYHUMHU OJHOKOPEHEBUMH CIIOBAMU;

6. 3aMiHa KOMIIOHEHTa MOMIOHMMH 3a 3By4aHHSIM ab0 CTPYKTYpOIO HE
OJTHOKOPEHEBHUMH CJIOBaMH (TTapOHIMaMH);

7. 3aMiHa KOMIIOHEHTa CEMAHTUYIHO ITOIOHUMH CIIOBaMH (CHHOHIMaMH abo
KBa3ICHHOHIMaMH, TOOTO 30JIMKCHHSIMHU TI0 CyMDXKXHOCTI TOHATH [["omoBuHa 2003,
c. 62].

Pi3Hi  aBTOpM  BUAUISIOTH  Pi3HI TUOU  CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHHUX
NEepPETBOPEHb.  Y3arajJilbHeHa  CTPYKTYpPHO-CEMAaHTH4YHA  KJIacudikaiis  Mae
HACTYIHUI BUTJISL:

1) 3amiHa 0JfHOTO 200 JEKUIBKOX JIGKCHYHUX KOMITOHEHTIB (hpa3eoiorigHoq
OJWHUIIL;

2) posmmpeHHS (pa3eonorisMy 3a paxyHOK BBEICHHS JIOJaTKOBHX
KOMITOHCHTIB;

3) yciueHns Ghpa3eoa0riqHOl OJUHUII;

4) KoHTaMiHaIlisg (Ppa3eosIori3MiB — SABJISE COO0K0 00'€JHAHHS YaCTUH JTBOX
a0o OinbIie paseonoriunux oguHub [Meneposuu 1998, ¢. 218].

HeoOxinHO BIA3HAYWTH, 10 Ha3BaHI BUAM CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHUX
NEPETBOPEHb MOXYTh HE 3MIHIOBATHU 3arajlbHOTO CEHCy (pa3eosiorizmy, ajie B
NesSKUX BUMAAKaX, B pe3yldbTari TpaHchopmalii MOXKIUBE MPUAOAHHS
JI0AATKOBOIO BIJTIHKY 3HAY€HHsI, 800 3MiHA 3HAYEHHS Ha MPOTHIICKHE.

Ha ocHoBi pi3Hux knacudikaiiid, OyJ0 CTBOPEHO €JWHY KOMIUICKCHY
kiacudikaiio TpaHchopmarliii ppaszeonoriamiB, B SKii MOXHa BHUAUIMTH TakKl
TUIX TpaHCchOpMAaIliil.

1. OkazioHanbHa KOHKpETH3allisl 3HAYeHb — aJi’ €KTUBHI ab0 anBepOianbHi
KOMITIOHEHTH, SIK1 KOHKPETU3YIOTh Yac, MicIle, o1t abo 0coly.

2. Oxa3ioHalibHa CyOCTHUTYIisl a00 JIEKCMKO-TpaMaTh4yHa 3aMiHa — 3aMiHa
OJTHUX KOMIIOHEHTIB (hpa3eosIoriyHOl OJMHUIT Ha 1HIII CEeMaHTHUYHO T0/110HI.

3. Oxa3ioHaJIbHA E€KCIIpPEeCcUBI3allisl — MIJACUIIOE €MOIIHY €KCIPECUBHICTD

TEKCTY.
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4. OkaszioHallbHa aJlt031s1 — BUKOPUCTAHHS 3arajlbHOro o0pasy, sKuil
HaIpaBJIsi€ MOKYIILS HAa BIIOMUNA BUCIIIB.

5. OkazioHnanpHa iHTeHCHDiKaIis Hpa3eosoOTiYHOl OJUHUII — TinepOoTi3aris
ySIBJICHb TIPO OyAb-sAKHI 00’ €KT pealbHOTO CBITY.

6. IlepecTaHoBKa KOMIIOHEHTIB (pa3eoJOTiYHOI OAMHMII — KOMIIOHEHTH
171I0MH B3a€EMO3aMIHSIOTH OJHE OJTHOTO.

7. OkazioHajbHE PO3MIMpeHHs (paseonoriunoi ogunuili [[laBumenko 1992,
c. 20; JlaBmerbaeBa 2011, c. 274; Perxkuna 2003, c. 156; TpetwssxkoBa 2011,
c. 162].

Otxe, Tpanchopmarisi (paszeosorisMy He JUIIE CHPUYUHSAE TTOCHICHHS
€MOLIITHOCTI MyOJIIIUCTUYHOTO MOBJICHHS, ajleé i CYTTEBO BIUIMBAE HA 30araueHHs
dpazeonoriyHoro ¢GpoHay HOBUMHU (Ppa3eoJOrYHUMHU OJAMHUIISIMHU 3 M1JBUICHUM
CTYIIEHEM €MOTHUBHOI BUPA3HOCTI.

OyHKIIi  OKa3l0HAJBHUX  CTWIICTUYHUX  MPUHAOMIB  TEPETBOPEHHS
dbpazeonoriaMiB y pi3HHUX MOBaxX CHIBIAJAl0Th, MPOTE IUJIb BIUIUBY OYIb-SIKOTO
TUITy TpaHchopmallii (pa3eoaoriyHol OJIMHULI B KO)KHOMY KOHKPETHOMY BUIIAJKY
MOTHUBYETHCSI TIEBHOIO I[IJUII0, KOMYHIKATUBHOIO Ta €MOTHBHOIO YCTaHOBKaMHU.
BunuisaroTecsi HacTynHI (DYHKII: MOCHJIEHHS 3HAYEHHS, YTOYHEHHS 3HAYEHHS,
MIJBUIIICHHS €MOLIMHO-EKCIIPECUBHOT 3MICTOBHOCTI (hpazeosiori3My 1 BChOTO
KOHTEKCTY, B SIKOMY OYJO0 BHKOPHCTAHO OKa31OHaJILHUU 3BOPOT, (ppazeosorizm
HaOyBae HE BJIACTMBOTO HOMY 3HA4YeHHs,, TYMOPHCTUYHOTO a00 CAaTHPHUYHOTO
smicty [AG6aymuna 2007, ¢. 147; N3otosa 2013, c. 90].

OTxe, BUKOPUCTAHHS TpaHCHOpPMAIITHOTO MOTEHIIany (pa3eosori3mMiB y
ciloraHax B1IOMUX OpeHIB MEPEeBaXHO BUKOHYE ATPAKTHUBHY Ta MAHIMYJISITUBHY
dyHK11i{, TOOTO Ge3mocepeIHHO BIUIMBAE HA MIACBIOMICTh TOTCHIIITHOTO MOKYTIIIS

CIIOHYKar4H HOTo 70 Jii.
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1.3 JlinrBajpH1 0COOJIMBOCTI CJIOraHIB

Crnoranu — crienudivHi peKJIaMHI KOMIIOHEHTH, SIK1 KOPOTKO Big0OpakatoTh
YHIKaJIbHY MPOMO3HIIiI0, 1 BPaXOBYIOTh AK COI[iaJIbHI, TaK 1 IICUXOJOTIYHI aCleKTH
[KymukoBa 2009, c. 278]. Tl'imepcTuchicTh peKJIaMHOTO CJOraHa, TOOTO
MaKCHMaJIbHa €KOHOMISI MOBHHX 3aco01B, HOro BIJHOCHAa aBTOHOMHICTD,
MOTHBAIIiSI PEKIAMHOI MPOIO3HULIli, amemnsiis 0 eMOIlil Ta MOYyTTIB ajpecara,
HOT0 3HAKOBI, MparMaTU4HI MapamMeTpu OOYMOBIIOIOTh MAHIMYJISITABHUN BIUIUB Y
peKJiaMi: CIOYaTKy I1HTEpeC 10 TOBapy, MOTIM MaKCUMaJlbHE 3amaM’STOBYBaHHS
neBHOI 1H(oOpMallii 1, HapemITi, CHOHYKaHHS O BUKOHaHHs MOoTpioHOi1 a1i [Kapacuk
2000, c. 19].

H. B. KonzgpareHko Ha3uBa€ Taki BUMOTH JIO CJIOTaHIB: CTUCIICTh (4-5
CJIiB), 3pO3yMUIICTh, JIETKICTh 3amaM’STOBYBaHHS, OJHO3HAYHICTh, MO3UTUBHICTD,
eMOIIIIHICTh, aOPUCTUYHICTh, KOHIENTYaJIbHICTh, MPU IIbOMY HAroJIOIICHO Ha
OCTaHHIM BUMO31, OCKIJIbKH CJIOTaH MMOBUHEH BHPAXaTH OCHOBHY 11€0 PEKIaMHOI
KamraHii. Bumora miomo 3MicTy MOB’si3aHa IepeayciM 3 KOHIENTYaJIbHICTIO,
OCKIJIBKH CJIOT@H € CBOEPIAHOIO «BI3UTHOIO KAPTKOIO» TOBapy abo MOCIYTH, BiH
BU3HAUYa€ YHIKAJIBHICTh PEKJIAaMHOI MPOMO3MIIii, caMe 3a CJIOTraHOM 3TaJyloTh 1
BII3HAIOTh pekiamoBaHuii ToBap [Kowaparenko 2004, c. 120]. 3aBmsku
KOHIIENITYaJIbHOCT1 Y CBIJJOMOCTI CHOXKMBayiB-aJpecaTiB BCTAHOBIIOETHCS TICHUN
CEMaHTUYHHUI 3B’SI30K MDK CJIOTaHOM W 00pa3oM TOBapy, TOMY CJIOTaH Mae€
BUPAXXaTH OCHOBHY PEKJIaMHY 1J1€10.

PexnaMHuil cimoraH sIK TIABHA MIKPOTEKCTY peallidye Takl KaTeropii:
IUJTICHICT, 3B’SI3HICTH, 3aBEPIICHICTH 1 JIAKOHIYHICTH. IIUTICHICTH pEKIaMHOTO
CJIOTaHa XapaKTEPHU3YEThCA uepe3 €IHICTh MIKPOTEMHM Ta 3arajbHOi 3JIMTOCTI BCIX
oro xommnoHeHTiB. CioraH, KM MOXKE CKJIaJaTHCS SIK 3 OJHIEI CHMHTAKCHYHOI
OJIMHUIII, TIEPEBAKHO PEUYCHHSI, TaK 1 KUIBKOX CHHTAKCUYHUX OJWHUIlh, TIOBUHCH
CTBOPIOBATU €JMHUNA MIKPOTEKCT, IMEpeAaBaTH OAHY KOMYHIKATUBHY CHUTYallllO

[bemosa 2002, c. 12].
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3B’S3HICTh PEKJIAMHOI'0 CJIOTaHa IOB’s3aHa 3 IUJTICHICTIO 1 BiAMOBITAE 3a
Horo ¢opmanbHy Ta CTPYKTYPHY 3JIUTICTb, TOMY HacaMIiiepel] BUPAKA€TbCA Ha
piBHI CHHTaKCMYHMX 3B’fA3KIB, pEali30BaHMX dYepe3 JIEKCUYHi, TpamMaTHuHl Ta
CTWIIICTMYHI 3aco0u. CHHTarMaTU4YHMA  XapakTep 3B’SI3HOCTI  E€JIEMEHTIB
PEKJIaMHOTO CJIOTaHa  aKTyali3yeTbCsd B TaKUX JIHTBICTUYHUX 3aco0ax sk
MIOBTOPH, Mapajelli3M CHHTaKCUYHOI OyIOBH, PUTM, pUMa TOmO [MHpOITHHYEHKO
2012, c. 151].

Crucnictb OB’si3aHa 3 BUMOTOI0 OpI€HTAIlll HAa 0OCST OmmepaTHUBHOI MaM’ STl
JIOAVHM, IPOTE HE 0OOB’A3KOBO CJIOTaH MOBUHEH JOPIBHIOBATU OJIHOMY PEUEHHIO 1
MICTUTH 5—9 CiiB, BIH MOXE CKJIQJaTUCS 3 KUIBKOX peyYeHb 1 OyTH MEHIIUM 3a
o0cArom.

AHTpPONOLIEHTPUYHICTh PEKJIIAMHUX CJIOTaHIB 3yMOBJI€HAa iX OCHOBHOIO
(yHKLI€I0 BIUIMBY, OCKUIBKY CJIOTaH MIAMOPSIKOBAHUN METI IEPEKOHATH, 3MIHUTH
LIHHICHI a00 MporpaMHi HAcCTaHOBM ajpecara. BHU3HAYaIbHUM YWMHHUKOM
peaizaiiii KaTeropii aHTPOIMOIEHTPUYHOCTI € OpIEHTAIllA Ha aJipecaTa, MePeBaKHO
MacoBOTI0, Ha SIKOTO 1 3/1iiCHIOEThCs BILTUB [KeBopkos 2000, c. 6].

JIisi  pekslaMHHMX CJIOTaHIB PEJICBaHTHUM OCOOJMBHI THIl ajpecary —
MacoOBUM, MPOTE€ MOXJIMUBO 1 BpaxyBaHHS BY3bKOI I[IOBOI TIPYIHU ajJpecaris.
[HhopMaTHBHICT,  pEKIAMHUX CJOraHiB BHU3HAU€HA HASBHICTIO  IEBHOIO
noBiJOMJICHHS. [HQOpMATUBHICTh Yy pEKIaMHUX CJoraHax Mae crernudiyHe
BUpPAXEHHS, 1€ Hacammepel 1HGOPMYBaHHS TIPO YHIKaJIbHYy pEKIAMHY
IPOTIO3HUIIi{0, HA3BY TOBApy YM MOCIYTH, IepeBaru Topapy adbo nociyr [Po3eHnrans
1981, c. 124].

OpHa 3 KIIIOYOBUX BHUMOT JIO 3MICTY CJIOTaHY — MOro KOHUENTYaJbHICTb,
OCKIJIbKA CJIOTaH TIOBMHEH TIepeaaBaTH OCHOBHY 17I€I0 PEKJIaMHOI KaMITaHii.
3pO3yMiTICTh 1 OAHO3HAYHICTh MOB’SI3aHI 3 JOCTYMHICTIO Ta OJIHO3HAYHUM
BUTJIYMAUEHHSM CJIOTaHIB, fKI HE IOBHHHI MICTUTH HE3PO3yMUIOI JIEKCUKHU
(TepMiHiB, OKa310HAMI3MIB, JEKCUYHUX HEOJIOTI3MIB TOIIO), OCKIJIBKH TaKl CIIOTaHU
HE chpuiimMaioThcsi MacoBuM aapecatoM [Konagparenko 2004, c. 102].

ExcripecuBHICTh CIIOT@HIB 3yMOBJICHA iXHIM BIUTMBOBUM IIOTEHINIAJIOM Ta
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OpIEHTAIlIEI0 TEPEBAXKHO HA EMOILIMHE CHPUUHSATTS pPEIUIliEHTaMU, TOMY Iied
KpUTEpil peani3yloTh He JIMIle Ha BepOalbHOMY, a i Ha HeBepOaJIbHOMY, 30KpeMa
Bi3yaJbHOMY PiBHI.

ABTOHOMHICTh  PEKJIAMHOTO  CJIOTaHa BKa3ye Ha MOXJIMBICTH  1X
(GYHKIIIOHYBaHHS 1032 KOHTEKCTOM 1 1032 PEKJIaMHOI0 KOMYHIKAIlI€0, OCKUIBKH
CIIOTaHU € CBOEPITHUM «3HAKOM» PEKJIaMOBaHOI MpOAyKiii abo TOProBoi Mapkw,
TOOTO CHPOMOXKHI (DYHKI[IOHYBAaTH SIK OKpeMi MIKPOTEKCTH TI03a 3B’S3KOM 3
BIJIITOBITHOIO KOMYHIKaTUBHOIO CHTYaIli€ro pekiamyBadHs [Kesopkos 2000, c. 7].

VY MapKeTHUHTY BUAUISIOTHCS TaKi OCHOBHI BUJIU CJIOTaHIB:

1)  OpenmoBuUii cliOraH — iM'st TOPrOBOT MapKH IMOMIIAETHCS 1 B CJIOTaH, 1 B
HEHTP PEKJIAMHOI IHTPUTH;

2)  KOPIOpPAaTUBHUI CJOraH-Micis — BHCIOBIOE dinocodiro dipmu,
CYNPOBOJIXKYE 11 HA3BY B OYKJIETI Ta 1]l IOTOTUIIOM;

3)  omImioHHWH cajoraH — PO3pPOOJSETHCS CHEIIATBHO I CYIPOBOIY
3aIJIAaHOBAHUX aKIlld, TOBUHEH OyTH BUTPUMAHUN B €IUHIM MaHepl 1 He
CYIIEPEUNTH KOPITOPATUBHOMY cliorany-micii [Po3entans 1981, ¢. 115].

K. B. llugo BBaxkae, mo kiacudikaiii peKJIaMHUX CJIOTaHIB IPYHTYIOTHCS
Ha TOMY, IO BOHU (OPMYIOTH TE€BHY MOBHY KAaTeropito, sika TSXKIE 0
aBTOHOMHOCTI 1 XapakTepusyeTbes crienudikoro 3micty ta ¢opmu [Lumo 2002,
c. 16]. 3Baxxaroun Ha 1€, TUMH PEKIAMHHUX CJIOTaHIB BHOKPEMJICHO Ha IIi/ICTaBI
THUIIOJIOTIT PEKJIaMHOI MPOAYKIIi 3arajoM 1 KaHaJliB ii NOIIMPEHHS 30KpeMa: CJIoraH
y APYKOBaHIi pekjami, KUl CIpusie 3amaM’ STOBYBaHOCTI PEKJIAMHOI MPOMO3UIIIT 1
CTAaHOBUTH racyio pipMu, acoliaTUBHO TMOB’s3aHE 3 TOBAPOM UM TOCIYTOI0; CJIOTaH
y paaiopekiami, 110 CTBOPIOE PUTMIYHY OpraHizailifo BHUCJIOBJIICHHS 1 CIpUSE
MPOIIECY CIPUUHSTTS PEKJIAMHOTO IMOBIIOMJICHHS; CJIOTaH y TEIEBI3IHHIN peKIami
€ KOMIUJIEKCOM BepOaibHOro 1 HeBepOaIbHOrO BUKOHAHHS M CTBOPIOE €(PEKTUBHY
1H(pOopMaIlIiHO-eMOLIHY 3asBY; CJIOraH Yy 30BHIMIHIA peKjami MOE€IHY€E 3aKIUK Ta
YVHIBEPCAIBHICTh Ta € €IWHAM CIIOCOOOM TEKCTOBOI pealizallii peKIaMHOl

npono3utii [[umgo 2002, c. 17].
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OT1xe, CIOTaHM BPaXOBYIOTh 1€papXIl0 IJIEH Ta MeXaHI3M il peKkiaMu Ta
pO3paxoBaHi K Ha MacOBOIO IMOTEHIIMHOTO TMOKYIIS, TaK 1 Ha 1HAWBIIyasbHI

BIKOBI, COIIIAJIbHI Ta TCHACPHI TPYITH JIFOACH.

1.4 Metoauka mocmipkeHHs QYHKIIIOHYBaHHS (Pa3eoIoTi3MiB y CIoTaHax

Y cydacHiii (paszeosoriii BUAUISIOTh TaKl OCHOBHI METOJU JOCIIKCHHS
dbpa3eonori3MiB: KOHTEKCTYaJbHUNW METOJ, METOA (Ppa3eosoriyHOTO OIHCY,
BapilaliiHuil MeToJA BUBYEHHS (pa3eoIOTIUHOI OJUHMIN, METOJ (Ppa3eoaorivyHoOi
imeHTudIKaIii, MeToa arumkaiii (SK pi3HOBUA METONy 1AeHTHdIKAIl), METOJ
KOMITIOHEHTHOTO aHali3y, METOJl KOpeyslli MOBHHMX 1 MO3aMOBHUX YWHHHKIB,
METOJI ~ €TUMOJIOTIYHOIO  aHami3dy a0o0  JIIHIBOKPAaiHO3HABYMI  KOMEHTAap
(b pa3eosoriYHOro 3Ha4eHHsI, METO/T JISKCUKOTpaiuHOTO aHai3y.

Ha ngymxy H. M. AMOCOBO1, KOHTEKCTyaJIbHUI METO]I BUBUECHHSI (Ppa3€0IIOTii
(a0 meTon HAWOMMKYOTO KOHTEKCTYaJIbHOTO OTOYEHHS) JO03BOJISIE 3UIYYUTH [0
chepu (Ppazeosnorii CIOBOCTIONYUYECHHS, $KI YTBOPIOIOTh MOCTIMHUN KOHTEKCT
(Hamp. TEPMIHOJIOTIYHI CIIOBOCIIOYYEHHS, 1AioMu, (pa3zeMu), TOMY IO CIOBa y
TaKMX CTIAKUX CJIOBOCIIONYYEHHSX HE BHPaXalOTh Ti€i O3HAKH, SKy BOHU
BUPAXalOTh Yy 3MIHHOMY KOHTEKCTI, BOHM € TIOBHICTIO a00 YacTKOBO
nepeocmucieni) [Amocona 2010, ¢. 128].

HabnnxeHnM 10 KOHTEKCTyallbHOTO METOJly BBaXKalOTh METOJl OTOYEHHS, 32
JIOTIOMOTOI0 SIKOTO CTPYKTYpY (pa3eoioriyHOi OJUHMIN BU3HAKOTH SK CHUCTEMY
3B’S3KIB MK CIIOBOCIIOJIYYEHHSIM Ta €JIEMEHTAaMU KOHTEKCTHOTO OTOYEHHS, TOMY
0 KOHTEKCT € BaXKJIMBOIO YMOBOIO peaii3allli 3HayeHHs ¢pa3eosiorizamy 1 Mae
Oe3mocepeiHId BIUIMB Ha Horo (yHKI[IOHyBaHHsS. MeToll OTOYEHHS PO3pOoOuB i
3anpoBaguB M. TarieB. Y cBoiif Teopii BiH 3a3Ha4aB, M0 HAMOIUKIMA KOHTEKCT
pazoM 3 (pa3eosOriuHO0 OJMHUIECI0 HA3UBAETHCA KOHDIrypari€w, 1 10

KoH(Dirypairisi — 11e KOHCTPYKIIisl, IKa YTBOPEHA HAa OCHOBI BJIACHE CTPYKTYPHOTO
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3B’S13Ky MK ()pa3eosiori3MOM 1 CEMaHTUYHO 3B’S3aHOI0 3 HUM MOBHOIO OJIMHHULICIO
[Tarues 1966, c. 231].

MeToa OTOYEHHS 3aCTOCOBYETRCS ISl BUSBJIICHHS JIBOX BHUJIIB 3B’SI3KIB MK
cioBaMH: 1) BaJeHTHUX BIJAHOLIEHb CIIB, 0 BUCTYNAIOTh $SK KOMIIOHEHTH
¢bpazeonoriyHOi OAUHMII; 1 2) 3B’SI3Ky MDK CIIOBaMH, SIKUW HE MOIIUPIOETHCS Ha
KOMIIOHEHTH CJIOBOCTIOJYYECHHS, a HaJeXUTh YChOMY CIIOBOCIIOIYYEHHIO, SIKE, B
CBOIO 4YEpry, MOX€ BUIBHO BCTYHaTH y 3B’SI3KM 3 IHIIMMH CJIOBAMHM y PEYCHHI
[TarueB 1966, c. 125].

Meton ¢pa3eosoriyHoro omucy (ONMUCOBHM METOJ) 3aCTOCOBYETHCS IS
BUJIUICHHS HE SKOTOCh OJIHOTO, a PI3HMX THUIIB ¢paseosorizmiB. Lleli Meron €
HAJ3BHYAHO Ba)KJIMBHM, TOMY IIIO JIJIT HOTO 3aCTOCYBAHHS BUKOPHUCTOBYIOThH TaKi
OpuiloMH, SIK  IHTEpPIpPETallilo, y3araJbHEHHS, CIOCTEPEKEHHS; MPUHOM
kjacu@dikanii pi3HUX TUMIB (pa3eosori3amMy; HPUMOM CYLUIbHOI BHUOIPKH IS
IHBEeHTapu3alii Ta 310paHHsA (HAKTOJOTIYHOrO MaTepially, B3SITOr0 3 pI3HUX
aexcuxkorpadiuyHux, ¢dpazeorpadiuHuX, MApeMIOJOTIYHUX JDKepeln, 301pok
KpUJIaTUX BHCIOBIB Ta MyONIIUCTUYHUX BHUIAHb, TBOPIB CY4YaCHOI XYAOXKHBOI
JiTEpaTypu Ta [HTEpHET JKepeIT; MPUoM CUCTEMATH3AIlI] 1 YKJIaJJaHH KapTOTEKU
310paHOro  (PaKTOJIOrIYHOrO  MaTepially; MNPUHOM  CTATUCTUYHOI  00pOOKHU
(akToJIOTIYHOTO MaTepiandy, BIACOTKOBI 1 KIJIbKICHI JaHl JJisl y3arajbHEHHS
pE3yNbTATIB MPOBEJCHOTO aHaJI3y; MPHUHOM 31CTABHOTO aHali3y (pa3eosiorizMy
JUTSL TIYMa4eHHs 1 OMUCY OCOOJIMBOCTEH, BIACTUBOCTEH, XapaKTEPUCTUK Ta O3HAK
dbpa3eonoriyHoi OJMHMII Ha OCHOBI SIBUIIIA MMPOTUIICKHOCTI 1 TTO11IOHOCTI, IPUHOM
OTIO3UIIIHOCT] JUIsi BHOKPEMJICHHS TapaJurMaTUYHUX TPyn (Ppa3eosoTiuHUX
OJIMHUITH, (Pa3eOJOTIUHMX CHHOHIMIYHMX / QHTOHIMIYHHMX TIap, CJIB BLILHOTO
BKUTKY 1 TPyl CEMaHTHYHOI OJM3BKOCTI (hpa3eosori3MiB; MTPHIAOM MOBHOI
iHTeprnperanii 0coOJUMBOCTEH CTPYKTYpH Ta CEMaHTUKU (pa3eosiorizMmy Ta
nosicHeHHsI oro (yHkiionyBanus [Konbutenko 1989, c. 56].

BapiamiitHuii MeTon, B OCHOBY $KOTO TOKJIQJCHO HacamIiepes] IIMpOKe
pO3yMiHHSI 00csTy dpazeosorii, miaxia A0 ppa3eosnorii K 10 CUCTEMU MOBHHUX

3HAKIB Ta BUBUYCHHS MOXKJIMBHX BapiaHTHHUX (Ppa3eoioTi3MiB, KOMIIJIEKCHUAN T1AX1]T
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JI0 BUBYEHHS 0COOJIMBOCTEM iX KOMITIOHEHTIB, BUAUICHHS ()pa3eooTi4HOr0 PiBHS 1
(dhpaszeosoriyHOl CEeMaHTHUKH SIK OCOOIMBOI KaTeropii MOBH.

Bapiamiitnuii MeToa AOCTIKEHHS Mae€ Taki OCOOJNMBOCTI: KOMILIEKCHE
BUBYCHHS (Dpa3eosOTIYHUX OAMHUIL Ta iX KOMIIOHEHTIB SIK OJIMHUIIL MOBHOIT
CTPYKTYpH; BHBYCHHS BapiaHTHUX (pa3eoiori3miB, SKI BKHUBAIOTBCA Y
KOHKPETHUX MOBJICHHEBUX CHUTYyaIliIX B OKPEMOMY XPOHOJOTIYHOMY TEpioji;
BUOKPEMJICHHSI 3HaueHHs (Dpa3eoIoriyHOI OAMHUII SK OCOOJMBOI JIIHIBICTUYHOI
kareropii MoBHoro 3Haka [[Tommosa 2005, c. 10].

KoskeHn okpeMo B3sTUI METOJ] Ma€ CBOi XapaKTepUCTUKH, TIEpeBaru Ta Jesiki
HEJIOJIIKK, TOMY HaW4acTillleé BYEHI 3aCTOCOBYIOTh KOMIUIEKCHUI METO]| OIHUCY.
KommiekcHuii MeToj — 1€ CYKYIHICTh METOJIB, NPUHOMIB JOCIHIJKEHHS 1
PI3HOMAHITHI orepartii 3 Ppa3eoqOTIYHUM MaTepiaIoM.

Icnye Oarato MeToiB aHai3y (pa3eojOTIUHOI OJWHUIN, KOXEH 3 HHUX
3aCTOCOBYETHCS JJIi BUOKPEMJICHHS (PpazeosiorizMmy, OMUCy MOTrO BIACTHBOCTEH,
nudepeHIIMHUX 03HAK Ta XapaKTEPUCTHK.

AnropuTt™m AochipKeHHs! (PyHKIIOHYBaHHS ()pa3eoiori3MiB y aHTJIOMOBHUX
cJoraHax CBITOBUX OpEH/IIB Ma€ TaKUW BUTJISI:

1. Biabip crnoranis, skl MICTATh (ppa3eosorismu; BUALIEHHS (pa3eonoriqHoi
OJIUHMII y CJIOTaHI.

2. CTpyKTYypHO CEMaHTUYHUI aHAN3 BUAUICHOI OJIMHUII Ta BCTAHOBJICHHS i1
THUITY.

3. KoruituBHuil aHami3 ii (QyHKI[IOHYBaHHS Ta NparMaTUuyHOI POl Y
KOHTEKCTI CJIOTaHy.

4. Amnamiz Tpancopmariii  (pas3eosioriyHOI  OJMHMIN  (SIKIIO BOHA
tpanchopmoana) [Komsiienko 1989, ¢. 54].

Cnupatrounch Ha 10 METOUKY y Po3auni 2 OyayTh poaHaii3oBaHl CJIOTaHU
BIJIOMUX CBITOBUX OpEHHIB, SIKI Yy CBOEMY CKJaal MICTATh (hpa3eoaoriyHui

KOMIIOHCHT.
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PO3/ILI 2
JIHI'BOKOTHITUBHI ACHEKTH ®YHKIIOHYBAHHSI
®PA3EOJIOTI3MIB B AHIVIOMOBHMX PEKJIAMHUX
CJIOTAHAX

2.1 JIITHTBOKOTHITUBHI 0COOJMBOCT1 (DYHKIIIOHYBAaHHS HETPAaHC(HOPMOBAHUX

dpazeonorizminB

Y mpomy po3aini yBara Oyne cdokycoBaHa Ha (Qpaseosorizmax, siKi
GYHKIIOHYIOTh Y PEKJIaMHUX CJOTaHax Ta Kl He 3a3Halu TpaHchopmarlii, a
30eperiu CBOIO CTPYKTYpPY Ta 3HaueHHs. JJist mpoBeieHHs aHali3y 3a OCHOBY OyJ0
B35TO TpHU Kiacu(ikalli: ceMaHTHYHA, CTPYKTYpHa Ta akciojoriyHa. CeMaHTU4YHa
kiacuikaiisg rpyHTyeThesi Ha nornsaax B. B. BuHorpanoBa, sxuii BuauIsie Tpu
TUNA  (Ppa3eoJiori3MiB: (Ppa3eosoriyHl 3pouIeHHs, (Ppa3eosoriyHl €IHOCTI Ta
¢bpazeonoriuni cionydeHus [Bunorpamnos 1977, ¢. 152].

CrpykTypHa knacudikauig 0yna pozpodnena O. B. KyHinum, sikuil noaiise
BeChb Kopryc (¢pa3eosnoriamMiB  Ha (Hpa3eosioriydHl  OJUMHHULI 31 CTPYKTYpPOIO
CIIOBOCTIONIYYCHHSI Ta (Ppa3eosoriyHi OJWHHMIN 31 CTPYKTYpOI pEUYeHHs. Y
dbpazeosioriaMax THUIY CJIOBOCIIONYYEHHSI B CBOIO YEpPry MOXHA BUIUIUTU
JECHTIBHI, CyOCTaHTUBHI, TPUKMETHUKOBI (a/1’ €KTHBH1) Ta ajBepOiaJibHI OJIMHUIII.
Jlo dpa3zeosioriaMmiB 31 CTPYKTYpOIO PEUEHHS HaJIekaTh MPHUCHIB’S Ta MPHUKa3KU.
BignoBigHo 10 akciojoriyHoi kiacudikarii ¢dpa3eosoriuHl OAWHUII MOXHA
PO3MOAUIATH BIAMOBIIHO J0 iX KOHOTATUBHOTO 3HAYCHHS: 3 TO3UTHBHUM Ta
HEraTUBHUM OILIHHMM KoMmmoHeHToM [Kynun 2005, ¢. 210]. OxHak, cimijx Takox
3a3HAYUTH, L0 MOXKHA BUAUIMTA (PaA3eosori3Md 3 HEUTpaJbHUM OLIIHHUM
KOMITOHEHTOM.

[IpoBigHE Miclie B KUTTI JIIOJIEW 3aiiMarOTh TEXHOJIOT1i, a OCKUIbKH ICHYE

Oarato  KOMIIaHIM, sgKI  3alMalOThCAd  BHUTOTOBJCHHSAM  BHCOKOSKICHOIO
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TEXHOJIOTIYHOTO TOBapy /Jis 3aJI0BOJICHHS HaWBUOArJIMBIIIUX KIIEHTIB, TO
aMeprKaHChKa KomaHisg “Apple” Bupimmia BUALIUTHCS HA (OHI BCIX 1HINKX, 1 11
ciioraHoMm ctaB ¢paseosioriam an apple a day keeps the doctor away («xmo sibayko
6 Oenb 3’idac, y moeo nikap ne Oysac») [ODEI]. 3a cBoOiM CTpyKTypHO-
CEMaHTHYHHUM THUIIOM IIsI ycTalIeHa dpaza HaJISKUTh 10 (Gpa3eosoTTYHUX BUPa3iB 31
CTPYKTYPOIO PEUCHHS, OCKUIBKU € BIJIOMHUM aHTTIHCHKAM TPUCTIB’SIM. 3 TOTIISATY
KOHOTaTUBHOI CKJIAJIOBOT 11€ TIPUCIIIB’SI MAa€ MO3UTUBHY OIIIHKY, OCKUIBKH 00pa3HO
BKa3ye Ha IUISAX 110 3000yTTS 3/0pPOB 1.

VY cTpykTypl 1110MHM BHKOPHUCTAHO JOCHUTH PO3MOBCIOJKEHE MPUCIIB S,
TOJIOBHOIO 33J1a4€l0 SIKOTO € peKJIaMyBaHHs MPOAYKIIIi Ta ii mojanbline npuaoaHHs.
Jlekcema apple mae nBa 3HaveHHs: y (pa3eosoOriuHiil OAUHUI — 1Ie QPYKT, KU
MICTUTh 3aJ1130 Ta 1HII BITaMIHM, SIKI € HEOOXITHUMHM JJIsI HAIIOTO 370pPOB’S, a B
cioraHi — 1e iM’st OpeHly TeXHIKH, siKa JIO[oMarae B MOBCSKICHHOMY >KHUTTI, Ta
BJKE€ CTaja HEBIJ €MHOIO YACTHHOIO JIIOJACHKOTO O0yTTsa, ToMy, 1eil ciioran Mo>KHa
BBAXKATH aJlt031€10, KOJIM 1M’ OpeHaa y (ppas3eosioriamMi BiCHIAE€ HOTO YUTada 10
Ha3BU (PYKTy Yy 3arajJibHOBiIOMOMY TmpuciiB’i. 3 oaHoro Ooky I (pasza
IpUBEPTAE yBary NOTEHLINHUX MOKYMI(B, a 3 IHIIOT0 — 3MYIIYE 3aJyMaTucs mpo
KOPHUCTh PEKJIAMOBAHOI MTPOJTYKITii.

SImoHchka kommaHis “ASICS” € OJHIEO 3 JIJEPIB Ta MA€ JOCUTH MOMYJISPHY
JIHII0 CHOPTUBHOTO OJATYy Ta B3yTTA. BoHa oOpana cioraHom CBO€I MapKu
dbpazeomnorizm sound mind, sound body («& 300posomy mini — 300posuii Oyx»)
[Cambridge Idioms Dictionary]. 3i CTpyKTYpHO-CEMaHTUYHOTO TOTJISALY IEH
bpazeonorizm € ppa3eoqoriyHUM BUPA30M 31 CTPYKTYPOIO PEUEHHS Ta OJTHO3HAYHO
Ma€ MO3UTUBHY OIlIHKY, OCKUJIbKU aKTyali3ye 1JIet0 MirHoro 310poB’s. Ll dpasa €
XOpOIIMM MOTHBATOPOM JIJII 3aHATTSA CIOPTOM, TOMY IO 3a0X04Yy€ BCiX
HIKITyBaTHCS Tpo cebe, He3alekKHO BiJ BiKy, MOXIJIMBOCTEH Ta COI[AJIbHOIO
cratycy. CioraH He NepeHacHYeHMM 3aiBOl 1H(OpMAI€l0, a MICTUTh JIHUIIE
OCHOBHE 3HAYCHHS, JIETKUN TSI 3a1iaM’ ITOBYBaHHS.

Icuye nyxxe Garato pi3HUX MapoK MPOJYKTIB, BITOMHX 1 HEIOCTATHbO, POTE

MU MOXEMO BHUIUIUTH LTy MEpPEeXy, ska CHellali3yeTbCcsl Ha 1KI Ta HAmosX.
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Komnanis “Liza Salad Dressings” mae cioran make new friends. Eat more salad
(«3aseou opysis, 3’idc Oinbwe canramie»), kWil OyB BUKOPUCTAHHN B IXHIH
pekiIaMHii KoMmaHii. MapKeToIory B3sUTM 32 OCHOBY (pa3eoIoTIdHE CIOTyUeHHS
make a friend («3ageou opyea») [ODEI], mo 3a cBO€0 CTPYKTYpOIO € Ii€CITiBHUM
CIIOBOCTIOTYYCHHSIM Ta JOAANW JIO0 HBOTO I[JIE PEUEHHS, sSKE MPEACTaBlsie ix
NPOAYKIIO Ta crioHykae no naii: eat more salad («3’ivcme 6invwe canamisy).
MoskHa BBa)KaTH, 110 aHAJI30BaHa OJMHMUIIA MA€ TIO3UTUBHY KOHOTAIIII0, OCKiTBKU
B Hill pOOUTHCS aKILIEHT Ha JPY>k01 Ta BXKMBaHHI CMAYHOI 1Ki.

Jliis moniHOBYBadiB MOpchbKoi ki 3akman “Harbour House Crabs” zamxmn
BIJIKPUTHH 1 yekae HOBUX KiieHTIB. CioraHoM Oyj0 oOpaHo ¢paseosorizm fresh
off the boat, sikuii o3Havae, «nodu, wo iMmicpysanru 6 Kpainu, 6 AKUX He Cmueiu
3aceoimu M08y, HABYUMUCA NPABUTLHO NOBOOUMU cebe & coyiymi ma Guedumu
Kyabmypy Kpainu, 6 sikiti nposcusaiomsy [ODEI]. 3a ceMaHTHYHUM KpUTEpieM List
ONUHUIL € (Ppa3eosIOTIYHOI €JIHICTIO, a 3a CTPYKTYPHUM — 31 CTPYKTYPOIO
CJIOBOCIIOJIYYEHHS aJi’ €KTUBHOTO THUITY. 3 OILIIHHOTO MOTJIALY (Ppasza y cioraHi mae
MO3UTHUBHY KOHOTAIIII0, OCKUIBKMA BKa3y€ Ha CBUXKICTH 13Ki, OJIHAK B IMEPBUHHOMY
(dbpazeosoriYHOMY 3HAYEHHSI KOHOTallisl OyJila HEraTUBHOIO, OCKIJIBKM aHaIi30BaHa
ONMHMII TI03Hayaja COLIAJIBHO HEaJalnTOBaHUX JIIOJeH, TOOTO BimOymacs
KOHOTaTUBHA aMeJlioparltis.

®pazeoiori3M y CIOTaHi BXXKUBAETHCS Y IPSIMOMY 3HAYEHH1 ajie BITHOCUTHCS
Oe3rmocepelHb0 10 TKi, a HE JI0 JIIOJWHU Ta TEPEKIAIAE€ThCA «SAK MINbKU-HO 3
yogHay. ToMy MOXHa BBaXaTd, MmO I (pazeonoriuHa OJUHHIL € IO
nepeocMuciieHoro. llel ciioran MOKJIMKAaHWKA TOBIJOMHUTH TIOKYMIIB PO Te€, IO
el 3akiaj Mmojae TUIbKU CBIXKY DKy, Oe3mocepeaHbo 3 kopadms. lle mosBoisie
BUKOHYBaTH  OCHOBHY 3adady ¢pa3eosorisMy — TMpUBEpTATH  yBary
HAaWBUOATIMBIIINX KITIEHTIB, y TMIJACBIIOMOCTI KX (OPMYEThCS 00Opa3 4YOBHA,
KU TIepeiae CBiil yiioB Oe3nocepennbo mosapam Harbour House Crabs.

Ipnanaceka muBoBapHs “GUINNESS” obOpaja 3a OCHOBY CBOTO CJIOTaHa BUCITIB
good things come to those who walit («xopowsi peui mpannssiomocs 3 mumu, xmo

yekaey) [The Guardian]. 3a cTpyKTypHO-CEMaHTHYHUM HApaMeTPOM Il OJUHUIIS €
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(dbpaszeosOriYHMM BUPA30M Y BUTJIS1 PEUEHHS, OCKIIBKH 1i MOYKHA PO3IIIHIOBATH K
npuciiB’s. ®pa3za Mae TO3UTHBHY acOI[laTUBHY OIHKY, SKa aKTyalli3yeThCs
aexkcemamu good things. OcHoBHa 3amada JUiss KOMIIaHIi — IIe TpOjJak MMHUBa Ta
peKIaMyBaHHS BIAaCHOI MapKd IO BChOMY CBITYy. MapKeTOJOTH HaMararoThCs
BIUIMBATH Ha BUOIp KJIIEHTIB PI3HUMHU MaHIMyJIATUBHUMHU 3acO0aMH, 1 OJHUM 3
Takux 3aco0iB € (paseosoriuna oguHuisl. Hamu Oyno BusBIEHO, IO iioMa
MOBHICTIO BIJIMOBiAA€ IMependadyeHuM KIHIIEBUM pe3ysibTaTaM TOMY, IO peajizye
OCHOBHY 3ajJiauy. 3HAYCHHsI 1[IOMH Ma€ MPUXOBAHUN CEHC, IKUW O3HAuaE, 10 XTO
YyeKae, TOW OTPUMYE HAropojly y BUTJISAI KEIUXY MUBA.

CrnoBocrionyuennsi  good thingS B KOHTEKCTI  pekiaMu  HaOyBae
JIBO3HAYHOCTI, 3 OJHOr0 OOKY, 1€ OyAb-sKI MaTepiaJibHI Ta HEMaTepianbHl 00’ €KTH
peabHOTO CBITY, IKI HECYyTh B COO1 IIOCH XOpOIIE, 10 MOXKE BiAOYTHUCS 30BCIM
CKOpO, 3 IHIIOTO OOKYy, 1€ HE IIOCh a0CTPaKTHE, a MOBHICTIO peajibHE, TOMY IO
Ma€eThesl Ha yBasi muBo. Jlekcema thOse Bka3ye Ha KOHKPETHUX PEalIbHUX JIFOJEH,
SK1 BIJBIJIaIOTh MHUBOBAPHIO 1 OTPUMAIOTH T€, YOTO0 YEKAJIM MPOTIATOM JIHS abo
TixkHA. OOpaHa (pa3eosioriyHa OJUHULS MOBHICTIO BIANOBIAAE TEMATHUIl L[bOTO
3aKj1aly Ta MOCTaBJICHIM 111711, TOOTO MPUBEPHEHHS yBaru SKHAMOUIBIIOT KITBKOCTI
KJIIEHTIB.

Hactynmaum npukinanoM paseosnorizmy € cioran dectuaito cupy “Canada
Cheese Rolling” — show us what you're made of («nokadxcu nam 3 uwoco mu
3poonenuti») [ODEI]. o ¢pa3y MoxHaA TaKoK pO3YyMITH Y 3HAYCHHI: «dogecmiu
AKUU cunbHUll Yy po3ymuutl, wu xopooputi mu ¢» [Cambridge Idioms Dictionary].
AHanizoBaHuil (pa3eosorisM  Ma€e CTPYKTYpPYy PpEUYEHHS, a BIAMNOBIIHO JI0
CEMaHTHUYHOTO KpHUTEpis BIAHOCUThCA 10 ¢pazeosoriyHuX BupasiB. Dpaza
CIIOHYKA€ A0 Ail, TOOTO MOinaHHA CUpy MiA 4ac (ecTUBaio Ta y4acTh B PI3HHUX
KOHKypcaxX, TOMY il KOHOTallll0 MOXHa BBa)XXaTH MO3WTUBHOIO. Jloau MaroTh
MPUKIIACTH BCl 3yCUILIS, 100 OyTH KpalllMMHU 3-TIOMIXK BCIX.

Xoua ifiomMa € 3BHYAMHUM MPOCTUM PEUCHHSM, ajlc BOHA MAa€ OKJIUYHHMA
xapaktep. ®paza you 're made of CTBOPIOE Bpa)X€HHS, 110 aBTOPHU I[LOTO 3aXOMY

3BEpPTAIOTHCS 10 KOKHOI JIIOAMHU 1HJIMBITyalbHO, TOMYy MU BBa)KaeMo, 110 YOU B
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bOMY BHUIIAJIKy JOLIILHO OyJe MepeKiacTh TH. 3aBASKA TAKOMY 3BEPHEHHIO
dbecTrBaIb HOCUTH HE OQIIIMHUN XapakTep, a HaBMaKh CTBOPIOE APYKHIO
atMoc(epy, sSKa Ma€e 3a METy PO3BAXHTH Ta CIIOHyKatH a0 mii. JliecmoBo Show
O3Haya€ HE TUIBKK IIOKa3aTH BCl CBOi 30BHINIHI SKOCTI, aje W TMPOSBUTU
KMITJIUBICTh, €pYyJOBaHICTh Ta KPEAaTHBHICTh y BHUPIIIEHHI MEBHUX 3a/ad, TOOTO
MPOJIEMOHCTPYBaTH cebe 3 Hahkpamoi croponn. Opradizatopu (ecTuBaIIO
JOCSITIIA TaKUX pe3yJbTaTiB, K MPUBEPHEHHS YyBaru MOTEHLIMHUX Y4YaCHUKIB
3ax0J1y, CHOHYKaHHS 1X 70 il Ta Mpua0aHHs TOBapy.

AMepuKaHChbKa KOMITIaHisl, sIka MPOTOHYE TOIITOBI, Kyp €pChKi Ta 1HIII
MOCJIYTH JIOTICTUKKM TI0 BChOMY CBITY JUIsl CJIOTaHa CBO€I KoMmmadii oOpasna
¢bpaseonorizm as if there was no tomorrow («uenaue zasmpa ne icnysanoy). llen
dbpazeonoriyHuii Bupa3 31 CTPYKTYpPOIO pPEUCHHs, OyB MOKJIAJCHUN B OCHOBY
ciorany when there is no tomorrow («xonu nemace 3aémpay). AnanizoBana ijgioMa
HIiKPECITIOE SKICTh Ta IMBHJIKICTh JOCTABKH B Pi3HI KiHIN cBiTY. JIekcema when B
IIbOMY KOHTEKCTI Ma€ Ty )X caMy MparMaTHYHy YCTaHOBKY, 110 i as if, Tomy 1e
MPUKIIAJl 3BUYAHOT0, a HE TpaHCHOPMOBAHOTO (Ppa3eosioriamy, 3aaueto SIKOro €
1H(OpMYyBaHHS KIIIEHTIB MPO MOCTYTH, K1 Ha/1a€ KOMITaHisl.

OcHOBHE 3HAYEHHS 17I0MHU II€ T€, M0 MOTPIOHO POOUTH CHLOTOJHI T€, IO
3aIlUIAaHOBAHO, a HE BIJAKIAJIAaTH Ha TMOTIM TOMY, IO HIXTO HE 3HAE, IO MOXKE
TpamuTHCS 3aBTpa. 3amepedHa yacTka N0 BKa3ye Ha Te, 110 i He BIAOYIEThCS 1 HE
OyZie MOKJIMBOCTI iI BUKOHATH, MIJICHIIOE 3HAYEHHSI CaMOI'0 BUCIIOBY 1 CTBOPIOE
HEeraTUBHUN o0pa3 TMpUpedYeHOCTI. Y IbOMY CEHClI 3 TOTJSAAy OIIHKH
JOCIIKYyBaHUM (hpa3eosiori3M Mae HETaTUBHY KOHOTAIIIIO, SIKIIO OpaTu 0 yBaru
Te, IO 3aBTpa MOXE HE ICHyBaTH. AJle B KOHTEKCTI PEKJIAMHOTO CIIOTaHY
BiIOYyBAETHCST HOTO amesTiopallis, 1 BJIaCHE CJIOTaH Ma€ MO3UTHUBHE 3HA4YCHHS. [[s
peKjaMu KOMIIaHii, sIKa HaJa€ TOIITOBl TMOCIYyTrH, Ied Qpa3eosorismMm €
NIATBEPKEHHSIM 11 KOMIETEHTHOCTI. Pe3yiabTaTamMu BUOOpY 1110MHU € BEJMKa
KUIBKICTh KJIIEHTIB, KOHKYPEHTOCTIPOMOXKHICTh CEepeJ] 1HIIMX MOMI0HUX KOMIaHIH,

BHUCOKHI pIBEHb JIOBIPH.
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Komnanis “AcCess” 3ailMaeTbCcs TPOTrpaMHHUM  3a0€3MEUEeHHSIM  Ta
BUTOTOBJICHHSM Pi3HUX TeleOHUX MPHUCTPOiB. [[1s pekiaMmyBaHHS CBOTO TOBapy
obpana cioran your flexible friend («meiii enyuxuii Opye»), skuii cTaB 11i0MOO Ta
oTpuMaB JIeKcHKorpadiuny inBeHTapu3amiio. Ppaseonorizm flexible friend B
JeKcuKorpadiyHuX JpKepenax o3Hadae «kpeoumua kapmray [Cambridge ldioms
Dictionary]. 3i cTpykTypHOTO MOTJSAY aHATI30BaHA OJIUHHIISL € CYOCTaHTUBHUM
CJIOBOCTIOJIYYCHHSM, a BIJIMOBIIHO O CEMAaHTUYHOTO KPUTEPis — Ppa3eosoriyHoro
€IHICTIO, OCKUIBPKM II 3HAUEHHS MO>KHAQ BUBECTHU 13 CEMAHTHKH KOMIIOHEHTIB.
CnoBocmonydyeHHS Ma€ TMO3UTUBHY KOHOTAI[IO 3aBISKH CEMAHTHUIll JIEKCEeMH
friend.

Mapxkeronorn komnanii ACCESS BIydyHO MiAiOpanu ¢pa3y, sika MOBHICTIO
BUKOHY€ OCHOBHY 3ajJlady Ta Ja€ TapHl pe3yJbTaTh Ta MEPCHEKTUBU IMOJANIbIIOT
CIIBIpAIll 3 CTApUMHU Ta HOBUMH KJlieHTamu. JIekcema Your oOyMOBJIIO€ BUCOKHUM
piBeHb pedepeHiIlii Ta CTBOPIOE BPAKEHHS, 110 3BEPTAIOTHCS CaMe /0 III€T JI0IUHH,
gka OauuTh M0 pekiamy. Ha miacBimoMoMy piBHI BiIOyBa€ThCs MPOIEC
OTpUMaHHA Ta 00poOKkM iH(pOpMalii, OLIHKAa TOBapy Ta pIIIEHHS MpO HOro
npunaodanus. Crmoeo friend mo3nauae moBipeHy 0co0y, mopazaMm sKOi MOTPiOHO
PUCITyXaTHUCS.

Hactynnum npukiagoM ¢paseosnori3amy € BIyYHUH BHUpa3 Kommadii “FOOt
Locker” — make an impression («spasumu, mobmo cmeopumu no3umMueHull
3anam ’smosyouutl 0opas, KUl 3aiumumscs 6 nam 'smi naooszoy) [Cambridge
Idioms Dictionary]. Lle#t ¢pa3seosoriam 3 MOMIAAY CEMaHTHYHOTO KpPUTEpis €
Gbpa3eonoriYHUM CIOJIYYCHHSIM, a 3 TMOIISIAY CTPYKTYPHOTO — JIECTIBHUM
CJIOBOCTIOJIYYCHHSIM. AHai30BaHa OJIMHUIISI Ma€ MO3UTHUBHY KOHOTAIIIO 3aBISKU
cemaHTHIi JIekcemu impression. Komnaniss Foot Locker € Mapkoio CriopTHBHOIO
OJIATY Ta B3YTTS, AKa Ma€ HAa METI BUPBATUCS BIEpe] 3-TOMIXK OUIbII BIIOMMX
OpenniB. Tomy i TOCATHEHHs 1111 Oysi0 oOpaHo (hpa3eoioriyHy OJMHHUIIIO, SKa
Jornomarae B ii peasizariii.

3a J0MOMOTO0 BHKOPUCTAHHS JIEKCEMHU IMpression ¢pasa HaOyBae OLIBII

EMOIIIITHOTO XapaKTepy 1 3BEPTAETHCS O TUX CJIOIB HACENEHHS, K1 3aBXIU HE
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BIIEBHEHI B c001 ab0 He MaroTh yacy, 00 Jorisaatu 3a coborw, abo MaroTh
HU3BKUN comianbHui cratyc. KokeH Moke rapHO BUIIIAJIaTH, OCOOJIMBO B
criopTHBHOMY 015131 Komrranii Foot Locker. OcHoBHi 3amadi (paseosorizamy Oyiu
BUKOHAHI: TPUBEPHEHHS YBaru IMIOKYMI(iB, 30UIBIICHHS KIJIbKOCTI KIIEHTIB,
KOHKYPEHTOCTIPOMOXKHICTh ~ CE€pel 1HMMX TOMIOHUX KOMITaHIM Ta YCHIIIHI
MEePCTIIEKTUBH MatOyTHHOTO.

IcHye Benwka KIJIBKICTh MOJeJeld aBTOMOOLIEH, $KI KOPUCTYIOThCS
MOMYJSIPHICTIO, TOMY MDK HHUMH BEIETbCS «3alekini Oi 3a mifepcTBO» Ha
MibKHapoaHOMYy puHKY. OmHiero 3 Takux € “Honda Odyssey”. Jlns pekiamyBaHHS
aBTOMOOLIsI Oysio oOpaHo ¢paszeosorizm keep the peace («sbepicaiime cnoxiiiy)
[Cambridge Idioms Dictionary]. Lle ¢dpa3eonoriune criomydeHHs 32 CTPYKTYpHUM
KPUTEPIEM BIIHOCUTHCA JO JIECIHIBHUX CIIOBOCIOJNYYeHb Ta O€3MEepeyHO Mae
MO3UTHUBHY KOHOTamio. KepyBaHHS TpPaHCIOPTOM MYCHUTh HPHHOCHUTH TUIBKA
3aJI0OBOJICHHS, @ HE XBUJIIOBAHHSA 3a T€, 1110 MOXE IIOCh TPATTUTHCA.

ToOTo 3a 1OMOMOror0 11I0MH BHUKOHYIOTHCS TaKl 3aBJaHHS: MMEPEKOHAHHS
NOTEHIITHUX KIIEHTIB B YHIKAJBHOCTI 3alPONOHOBAHOIO TOBApy, PO3UIMPEHHS
0a3u Ta yCyHEHHS HEJOJIIKIB, BJIOCKOHAJICHHS aBTOMOOUTIB, IO MPHU3BOJUTH [0
MOKPAIEHHS] HE TUIBKU 1XHBOI SIKOCTI, HAJIMHOCTI, ajie ¥ MiJABUIICHHS ILIHU. Y
CTPYKTYpl 1110MH HEMAa€ >KOJHUX MOBHHUX Ta CTWIICTUYHHMX 3ac00iB, sKI O
yBUpa3HWIN (Hpazeosiori3M Ta 3p00iii HOTo OUIBII €KCIIPECUBHUM.

MaHinynsTUBHUN €(EeKT LbOro BUCIOBY MOJIATae B 00pasl, SIKHWA TMOCTa€e
nepesi HaMu KoJiu Mu uyemo (pa3sy keep the peace, mu ysBiIsieMo CBiT, y SKOMY BCi
JKUBYTH IIIACIIMBO 1 CIOKIMHO, HE 3HAIOUM Jinxa. ToMmy, Ha IMiJCBIIOMOMY PiBHI
aBTOMOOUTb CIPUMMAETHCS HE K BHUJ TPAHCIOPTY, @ SIK MICLE, B IKOMY MOXHa
CXOBATHCS Bijl MPOOJIeM Ta MKaXJIMBUX HACTIIKIB SIK MIPUPOJHUX KaTacTpod, Tak i
O0COOMCTHX PO34YapyBaHb.

bpenmoBa mapka crmoptuBHOro oxasry ta B3yTrs “Nike” mae Benuky
ayJIMTOPIIO CIIOKUBAYiB, TOMY II00 OTPUMATH IIe OLIbINe MPUOYTKY 1l HEOOX1THO
OyJI0 TIpUIyMaTH TaKUW PEeKIaMHUN XiJ, SKUM OW 30UIBIIUB KiJIBKICTh MOKYIIIIIB.

Jlns BUKOHAaHHSA Takoi 3amadi Oyino oOpano (paseosoriam out of nowhere
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(«3’s6umucs panmoso, 6e3 nonepedsicenvy), SKUN CTaB OCHOBOIO CIIOraHy COMe
out of nowhere («3’ssuscs nizéiokuy) [Cambridge Idioms Dictionary].
AmnanizoBaHa igioMa € (Hpa3eosIOTIYHUM CIIOJNYUYEHHSIM, SIK€ 3a CTPYKTypHUM
KpUTEPIEM € afBepOiaIbHUM CIIOBOCTIONYYCHHSM. BIiIMOBIIHO 10 KOHOTaTUBHOTO
aCIeKTy ISl OAMHUIIT HE Ma€ SCKpaBO BUPAXKEHOI OI[IHKHA 10332 KOHTEKCTOM, B
SKOMY BOHA B)KUBA€ETHCS, OCKUTBKH 3’ IBUTHCS PANITOBO MOXE OYIb-1I10.

Jlekcema nowhere He Mae KOHKPETHOrO Micus, jae BigOymacs nmis. ToOTo
opern “Nike” 3’sBUBCS Ha pUHKY 30BCIM HEOUYIKOBAaHO Ta OTPHMaB BCe3arajbHE
BU3HAHHS, SK OJMH 3 SAKICHUX Ta JOPOTUX MapOK CIOPTUBHOTO OJATY.
®pazeosiori3M BUKOHYE TIOCTABJIICHY MEpe] HHUM 3ajady, TOOTO MpPUBEPHEHHS
yBarm JIO TO TOBAapy pIi3HUX COIIAJIBHUX BEpPCTB HaceleHHsA. Pe3ympratamu
B)KMBAHHS III€T 1JIIOMUA € PO3LIUPEHHS ACOPTUMEHTY OJSTY JUJISl PI3HUX BIKOBHX
rpyI, 30UIbIIEHHS KIIEHTCHKOI 0a3M Ta MOCTIMHUIN NPUOYTOK, SIKAW MiABUILYETHCS
3 KOKHUAM JTHEM.

[HIIUM TpUKIagoM ciiorany miei x camoi ¢ipmu “Nike” € dpaszeonorizm
catch up («pyxamucs weuoko, wob HazooeHamu Ko2oco, b0 WOCh, U0 PYXACHbCS
Y MOMY JHC HANPAMKY»), SIKAA € (Ppa3eosOTIYHUM CIOIYYEHHSIM 31 CTPYKTYPOIO
JIECITIBHOTO CJIOBOCIIONyYEHHsI 3 TMO3UTHBHOIO omiHkoro [Cambridge Idioms
Dictionary]. MoskHa 3morajgaTucsi, IO IEd BHCIIB BIIHOCHUTBCS HE 0 BCHOTO
OpeHy, a TUIbKU JIO CIIOPTUBHOTO B3YyTTs. B ysBI BUHMKAaE 00pa3 OMIMIINIIA, SKUN
3 JIETKICTIO Joyiae Bijgcranb y KpociBkax “Nike”. JocuTh KOpOTKHU BHCIIIB
CTBOPIOE YiTKI MPEJCTABICHHS PO SKICTh Ta MEPEBAry 1[OT0 TOBAPY HAJl 1HIIUMHU
He MeHI BimoMuMu. OCHOBHA 3ajaya — 11 SKHAHOLIbIIE MPOJaTH CIIOPTHBHOIO
B3YTTA Ta MOMOBHUTH CHUCOK MOCTIMHMUX KiIi€HTIB. CTPyKTypa ClIOBa €NINTUYHA,
OJIHO3HAYHA Ta BMOTHBOBAHA.

Haii0inpmmii BUpOOHUK MPOAYKTIB XapuyyBaHHS IIBEHIIapChbka KOMITaHIs
“Nestle”, sxa BigomMa MO BChOMY CBITY, JJIsI HMPOCYBaHHS BJIACHOTO OpeHIy
3ynmUHWIA CBii BuOip Ha (Qpaseosoriami keep someone or something together
(«mpumamu 6yov-sxi peui pazom abo zcypmysamucs (npo modeti)») [Cambridge

Idioms Dictionary]. Bukopucranuii  ¢paszeonorism €  (ppa3eosOTIYHIM
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CIIOJIYEHHSM 31 CTPYKTYpPOIO Ii€CIiBHOTO ciioBocnonydeHHs. Cioran keep them
together («mpumamu ix pazom») BimoOpaxkae ycTpiii B KOMMaHii, Tomy 1o 0e3
KOJICKTUBHOI poOOTH HE OYyAyTh pO3BUBATHCS BCi ramysi xapuyBanHs [Cambridge
Idioms Dictionary]. ¥ kommaHnii agyxe 06arato OpeH/IIB B XapuoBiil MPOIyKIIii, SKi
BKJTIOYAIOTH B ce0e Haroi, MpoyKTH, KopM il TBapuH. Buciis keep them together
3BEPTAETHCS 0E3MOCePEaHBO IO CYCIIILCTBA CIIOKMBAYIB.

Yepe3 Te 10 KOMIIaHisl HE 3alMa€ThCcsl BUKIIOYHO OJHIEID TOPTOBOIO
MapKoI0, a € 3aCHOBHUKOM 0aratboxX BIJOMHUX OPEH/IIB, SIKl MOCTINHHO 3’ SIBIISIFOTHCS
Ha TeneOayeHHl, TO BUHUKA€E IUTyTaHUHA TOMY, IO CIIOXKHBadl COPUMMAIOTH iX HE
pa3oMm, a Ik OKpeMy CaMOCTIHHY KOMIMaHi0. ToMy JJi1 yCYHEHHS! HEMOPO3YMIHHS
Ta JUIsl KPaIoro COpUUHATTS, CJIOTaH (pipMH HArojolIye Ha TOMY, 110 HE MOTPIOHO
BIJJUIATA OKPEMO KOXXHY MapKy XapyyBaHHs, a Kpalle 3’€IHaTH B OJIHE
HemoaimpHe 1ine. 3amadero imiomm keep them together e: indopmyBaHHS
CTIOYKMBAYiB PO HOBUHKH B Taly3i XapuayBaHHs, PO3IMIUPEHHS aCOPTUMEHTY, KUl
OyJe BIAMOBIIATH CTaHAApTaM Ta MOTpedaM CYCHUIbCTBA; 3TPYIMYBAHHS BEJIUKOT
KIJTbKOCTI OKpEMUX BiZJOMUX OpeH/IiB Xap4yyBaHHs B OAHY 1Ty kommaHito Nestle.

SIK110 TOBOPUTH MPO AJKOTOJIbHI HAIOI, TO Cepe] HUX MOTPIOHO BUIIIUTH
“New Amsterdam Vodka”. II{o0 3asBuTH mpo cebc Ha BeCh CBIT, MOTPIOHO
pPO3yMHO Mmii0OpaTH BHUCHIB, SKMI OXapakTEepU3ye CYTHICTb MNPOAYKIIl Ta Ti
nepeBarn Haj IHIMMMH. JIIs BUKOHAHHS IIOCTaBJICHOI 3amadi Oyjo o0OpaHo
¢dpaszeosoriudy oguHHUIO pour out one's soul («surumu oywyr») [Cambridge
Idioms Dictionary]. Lle aiecniBHe CIOBOCIONYYEHHS 3 CEMAHTUYHOTO TOMIISALY €
(bpa3eosoriyHO0 €HICTIO Ta Ma€ TMO3UTHUBHY KOHOTAIlI0, OCKIJIBKA O3HAYae
MOJIETIICHHS Ta 3BUIbHEHHS BiJl eMOLIMHOIO TATapsl.

VY pe3ynbTaTi BUKOPUCTAHHSA IIHOTO (pa3eosiorizMy yTBopuiacs (gpasza pour
your soul out («poskaowcu ece, wo na Oywi») [The Times], sika 3BepTaeTbcs 10
JIOJEH, SIKI MAatOTh MPOOJIEMH B JKUTTI a00 HE HABaXKYIOThCS 313HATHCS B YOMYCh,
HapelTi BUBUIBHUTH ce0e BiJ] TAKOTO TATaps. AJKOTOJb IMOJIETIIYE CIUIKYBaHHS,
ajie i 0JJTHOYaCHO € OCHOBHOIO TIPOOJIEMOI0 CIMEHHUX HeTapas3iiB Ta MOKaJIiueHOTO

JTUTUHCTBA. 3 OJIHOTO OOKY, Taka peKiiamMa € MPOAYKTUBHOIO TOMY, IO TIPUBEPTAE



39

yBary OUIBIIOCTI 1 JJa€ iM 3MOTY «IOYyTH TOTalHI KIMHATU CBO€I IyIIi», a 3
IHIIOTO — BUKJIMKA€ 3BUKAHHS JO aJKOTOJbHUX HAMoOiB, SKI 3r0JIOM CTalOTh
HE3aMIHHUMHU B )KHUTTI CYCIILILCTBA Ta CIIPUYUHAIOTH Oarato Oil.

Ha wnamy paymky, pekinaMHMM XiA Ii€i KommaHli Mae NepCHeKTHBU
PO3IIMPEHHS MPOAYKIT Ta KIIEHTYPH, MiABUIICHHA NpUOYTKY B JEKUIbKa pasiB,
poTe HEe MOTPiOHO 3a0yBaTH MPO JIOASHICTH. BIIBIIICTh HAceIEHHS CIpuiiMae
CJIoraH, K 3aKJWK J0 Jii 1 He MOXKe 3ynmuHUTHCS BuacHO. OCHOBHI 3ajadi
dbpa3eonori3aM BHKOHYIO B MOBHOMY 00Cs31, POTE pe3yibTaT Ma€ IMO3UTHBHHM
XapaKTep TUIbKY ISl BJIACHUKIB, a U 3BUYAHHOTO MOKYIIS MOXKE MaTH IJIa4eBH1
HACTIJIKH.

Croranu BUKOPUCTOBYEThCS HE TUIbKU B 3MI Ta Ha Tabnoinax, mpoTe TaKoxK
MIPOHUKAIOTH B COLIAJBHE KUTTS CycniibcTBa. OJIHUM 3 TaKUX MPUKIAIIB CIYTy€e
BUCIIB Man to man («cepiiosna posmoea mixc 06omMa 4ON08IKAMU, 6 SKIl
002080pPIOIOMbCSL CKIAOHI, JHCUMMEBL MA 4YMMESL memuy), KA 3’SBUBCS Ha
cropinii deiicoyka stop the coward's punch [Cambridge Idioms Dictionary]. 3a
OCHOBY OYJI0 B35ITO (Dpa3eoJiori3M, SIKUH 0OMEXKY€e KOJIO MOXKIUBUX PO3MOBHHKIB
3a TeHJIEPHUMU XapaKTePUCTUKAMU. 32 CTPYKTYPHO-CEMAHTUUYHUM KPUTEPIEM — 11€
(dbpazeosioriuHe CHOJY4YeHHSI 31 CTPYKTYpPOIO JI€CIIBHOTO CJIOBOCIIONYYECHHS Ta
BiJICYTHBOIO SICKPABO BHPAKEHOIO KOHOTATUBHOIO CKJIA/I0BOIO.

OCHOBHOIO 3a/1au€l0 BUKOPHUCTAHHS IILOTO (pa3eoJiori3My € MPUBEPHEHHS
yBaru 4oJIOBIUOi ayAWTOpii 1O OOroBOpeHHS MpoOjeM, SIKi € HaraJbHUMH Ta
HeBlAKIagHUMHA. Bucmie man to man mae mpsme 3HaueHHs, TOOTO mepembdadae
nepenauvy iHdopmailii Bif OFHIET JIIOAWHKU IO 1HINOI, PE3IOMYE BCE CKa3aHe Ta €
HaMpaBJICHUM Ha pe3yJjbTar. Takui MiaXiJl MOKHA BBaXaTH MaHIMYJATHUBHUM,
TOMY III0 YOJIOBIKH BiT4yBalOTh CBOIO BKJIUBICTH Ta MEPEBAry HaJl MPOTHIICKHOIO
CTaTTIO TOMY 3 JIETKICTIO MiAJal0ThCcsl Ha mpoBokauii. CTpykTypa (pa3eosiorizmy
eNNTHYHA, IO JO03BOJSE 30CEPEAUTH yBary Ha TOJOBHOMY. Pesynpraramu €
[IThOBA AyJIUTOPis, PEUTHHTH Ta TPUBEPHEHHS YyBaru 10 MpooOsieM, sKi

B1JI0YBAIOTHCS B MOBCSKJIECHHOMY KUTTI, ajl€ 3aIUIIAI0ThCS HE TOMIYEHUMH.
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[IpoBeneHnii KOMIUIEKCHUM  aHami3 BIJAMOBIAHO JI0 CEMaHTHUYHOIO,
CTPYKTYpPHOT'O Ta aKCl0JIOT1YHOTO KPHUTEPIiB Ta MOJajibllia KBAaHTUTAaTUBHA 00poOKa
JaHUX JO03BOJIAE HArOJOCHUTHM Ha HACTYINHHUX pe3yinbrarax. Tak, 30kpema
JTOCTIKEHHST ()pa3eosioTi3MIB y pEKIaMHUX CJIOraHax 3TiJHO 3 CEMaHTUYHUM
KPUTEPIEM JIO3BOJMIIO BHAUTUTH (paszeonoriuni eaHocti (20%), croirydeHHs
(46,7%) Ta Bupasm (33,3%). dpaszeosoriuyHi 3pOIIECHHS B TEKCTaX PEKIAMHHUX
KOMITaHii He Oyl BUSBIIEHI, 110 MOXKE OyTH MOSICHEHE THM, IO iX 3HAYEHHS He
MOXYTh OyTH BUBEJCHUMH 13 CEMAHTHKH X KOMIIOHCHTIB.

A, oTXe, BOHM HE MalTh MPO30pOi MOTHUBAIl 1 TPH 3aMiHI OJHOTO 3
KOMITOHEHTIB BTPayaloTh CBOE IMEPEOCMUCIICHE 3HAYEHHS, a HE Ha0yBalOTh HOBOTO,
KOTEPEHTHOIO0 3 PEKJIaMHOI cTpaTerieto kommadii. HaBmaku, ¢paszeonoriuni
CIIOJIYYCHHSI Ta BHUpPa3d OUIBII YacTO BXXHBAIOTHCS B PEKIAMHUX CJIOraHax,
OCKIJIbKA MAIOTh HAaMEHII 3B’A3aH1 KOMIIOHEHTH. ¥Y3arajibHEH1 pe3yJIbTaTh MoJaH1
y Tabmuui 2.1.

Tabnuys 2.1
Yacmomuicmo 82#CUBAHHA MUNIB (DPA3e0102i3Mi6 8i0NOBIOHO 00

CEMAHRMUYHOCO Kpumepiﬂ Y PeKiamMHux ciocanax

Tun dpazeosnorizmiB BiAMOBITHO 10 CEMAaHTUYHOTO KpUTEPIis

3pOILECHHS €THOCTI CIIOJIYYEHHSI | BUpaA3U
YacTOoTHICTD - 20 % 46,7 % 33,3%
KOHTEKCTYaabHOI
pernpe3eHTarli

BiamoBimHO [0 CTPYKTypHOTO MiIXO0ay BUSIBIEHI (paszeosorisMu Oyiu
pO3MOAlNIeHI Ha (pa3eosioriuHl OJMHHULI 31 CTPYKTYPOIO CIOBOCIOJIYUYEHHS
(66,7%), cepen sikux Maemo aiecmiBHi (46,7%), cyocTantusHi (6,7%), aa’eKTUBHI
(6,7%) Ta anBepOianbHi (6,7%) Ta 31 cTpykryporo peueHHs (33,3%). HaiiGinbma
KUIBKICTh JIECTIBHUX (PA3€0JIOTI3MIB Y PEKJIAMHUX CJIOTaHaX TMOSICHIOETHCS THUM,
10 PEeKJIaMHI TEKCTH HaIMpaBJieHl Ha MEPEKOHAHHS, 110 Peali3y€eThCs TIECTIBHUMU

onuHUIIMHA (nuB. Tabmuus 2.2).
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Tabnuysa 2.2
Yacmomuicmov konmexcmyanbHoi penpezenmayii ¢ppazeonocizmis

8I0N0OBIOHO 00 CMPYKNYPHO20 KpUumepist

KBaHTHTAaTHBHI TOKa3HUKH
31 CTPYKTYpOIO peYeHHSs 33,3 %
3i CTPYKTYPOIO | CYOCTaHTUBHI 6,7 %
CJIOBOCIIOJTYYCHHS Mi€CIIIBHI 46,7 %
aJ’ €KTUBHI 6,7 %
anBepOiabHI 6,7 %

3a akcioJoriyHOW KiacudiKailiero BHUSABICHI (Ppa3eosiori3Mu MOAUISIIOTHCS
Ha OJUHMIN 3 mo3uTuBHOIO (86,7%) Ta HeuTpanbHOwO (13,3%) KOHOTAaIIETO.
OauHUIL 3 HETaTUBHOIO KOHOTAII€0 HE OyJI0 BUSBICHO, IO TMOSICHIOETHCS
3arajJbHUM BEKTOPOM PEKJIAMHHUX TEKCTIB Ha aKIIEHTYBaHHI yBaru Ha MO3WTHUBHUX
SAKOCTSIX TOBapiB Ta MOCIYT.

Otxe, 3acTocyBaHHA (pazeosiori3My CTa€ MOXKJIHMBHM, KOJIM 1jJioMa B
TrOTOBOMY BHIJISIZII MOBHICTIO MOKE B1JIOOPa3UTH PEKJIAMHUN 33a]lyM MapKeTOJIOTiB
a00 3aBISIKM TOMY WIO 11 3MICT CIIBIAJA€ 31 CTPATETIEI0 PEKIAMHOIO TEKCTY, a0o
3aBJISIKA TOMY, III0 Ha3Ba PEKJIAMOBAHOTO MPOJYKTY UM Ha3Ba OpEHIy € OJHUM 13

KOMITOHEHTIB (Ppa3eosiorizmy.

2.2 JIIHTBOKOTHITHUBHI OCOOJIMBOCTI BUKOPUCTaHHS TpaHC(HOPMOBAHUX

dpazeonorizmin

VY Hamiif po60Ti MU MPOAHATI3yEMO OCOOJIMBOCTI BXKUBAHHS (hPa3€0IOTIIHIX
OJIMHHUII y CJIOTaHaX BIJIOMHUX KOMIIaHIA Ta BUSBUMO iX IparMaTHyHui e(DeKT Ha
norteHiiiaoro nokymis. Cioranu 0ys0 B3sTO 3 iHTepHET pecypcy Best Ads on TV

[Best Ads on TV], a nocmikeHHS X 3HaYEHHS ITPOBOIMIIOCS Ha OCHOBI CIIOBHHUKIB
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[Cambridge Idioms Dictionary; Oxford Dictionary of English Idioms]. Bigoma
aMepUKaHChKa KOPIOpaIlisi 0 BUTOTOBJICHHIO KOMII FOTEPiB BUKOPHUCTAJa CIIOTaH,
easy as Dell («reexo sik Delly), skuit yrBopHuBCS Bij ¢paseosioriamy easy as pie,
1110 O3Havae Very easy («odyarce neexo») [Cambridge Idioms Dictionary].

ToOT0, BUKOPUCTOBYIOUHU II€H BUpa3, KOMMaHis iHPOpPMye MOKYMIIB, 10 3 iX
TOBapoOM MpoOjeM He Oyje, KOPUCTYBaHHS TaKOI TEXHIKOI HE BHMAarae HISKHX
3yCHJIb 31 CTOpPOHM KOpPHCTyBaya, WOTO TOJIOBHE 3aBHaHHI — IPOCTO
HACOJIOJKYBATUCA MPOIIeCOM poOOoTH Ta 1i pe3dynpTaTamiu. Llei peximaMuuii cnoran
€ TPHUKIAIOM OKa310HAJIBHOI CYOCTUTYIIli, OCKUIBKA 3a OCHOBY OyJl0 B3SITO
(bpaszeosioriyHy OJMHUINO, B SKiil JekceMy pie OyJo 3aMiHEHO Ha BJIACHY HAa3BY,
30KpeMa Ha opHoiMeHHy Ha3By kommanii “Dell”, To6to im’s 3arampHe Oyio
3MIHEHE Ha BJAacHY Ha3By, [0 3a0e3medmsio 30epexeHHs (pa3eosIoriqHOi
CTPYKTYpPH Ta MOIU(DIKALIIO i1 3HAUESHHS.

Mennunuii 3aknaa Myojin-kan Brain Clinic, skuit mpakTiukye HeHpoXipyprito
Ta 3aliMa€TbCsl BHUPIIMIEHHSM MPOOJEM HEBPOJIOTii, BUKOPUCTAB CJIOTaHOM CBOET
KJIIHIKA JJOCHTH PO3MOBCIOJKEHUI (paszeosiorizM time is money («uac — epowiy),
3aMiHUBIIA MONeYy Ha brain, B pe3yibrari 3’sBUjIacs HOBa (ppa3eosioriyHa
omuuui time is brain («wac — mo30k»), sgKka € TPHUKIAIOM OKa310HAIBHOI
iHTeHCcudiKalii (pa3eonaoriyHol OJUHMIN, OCKUIBKH Jiekcema time Oyna 3amiHeHa
Ha cioBo Dbrain. T'omoBHMI MO30K JIOAWMHU € OUIBII BaXJIMBHM HIDK Yac 3
AHTPOTOIEHTPUYHOTO TOTJSAY, TOMY M€ (pazeosorisMm MoKHAa BBaXKaTH
rinep001130BaHOI0 TpaHCHOPMAITIEI0 BUXIIHOI 11IOMU. Y TEPBUHHOMY BUTJISIAL 11
3HAYEHHA BIAHOCUTHCS JI0 MaTEPiaibHOI YACTUHU XKUTTS JIOAMHU 1 03HAYAE, 110 HE
NOTPIOHO BUTPAayaTH yac Ha PO3MOBU ab0O CIPABH, SKI HE MPUHOCITH MPUOYTOK, a
HABIAKU 3aBaXKalOTh. Y HOBOMY (hpa3eosiori3mi akIeHT POOUTHCS Ha OJHOMY 3
HaWBaXIMBIIIUX OPTaHiB JIFOJUHU — TOJIOBHOMY MO3KY.

OcHoOBHA 3ajaya KJIIHIKM — 1€ MIKJIYBaHHS NP0 CBOIX MAIIEHTIB Ta MpO iX
3I0pPOB’sl, TOMy BOHH HAroJIONIyIOTh, [0 HE MOTPIOHO MapHO BUTpAYaATH 4Yac 1

3a0upaTu B cebe MIaHC KUTH Ha MOBHY cuiy. Jlikapl paasTh 3BEpHYTH yBary Ha
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CBOi MpOOJIEeMH Ta 3alHATHCS 1X BUPIIIEHHAM HeraitHo. dpaszeosiorisM HOCHUTh
iH(QOpMaTUBHUI XapaKTep, OCHOBHA JIisS CIPSIMOBaHA HA MOTEHIIIMHUX TAIlIEHTIB.

JlocuTh BioMma ipiaHackka KomrmaHis “GUiness” 3aiiMaeThCsl MUBOBAPIHHIM
Ta BUITYCKa€ BJIACHUN MpoAyKT. st pexiiaMmyBaHHS CBOIO OpeHAY MapKETOJIOTH
obpamu ¢paszeosorizm In black and white («y wopromy ma 6inomy») , sxuii Oyino
MOKJIaJICHO B OCHOBY ciiorany Not everything in black and white makes sense («re
sce ceimne i memue mac cency) [Cambridge Idioms Dictionary]. 1leit cnoran €
MPUKIIAIOM OKa310HAJIBHOI eKCIpPEeCHBi3allii, OCKUIbKH II€¥l CIIOraH HarojoIlye Ha
TOMY, 110 HEe Oy/b-sIKe TOE€IHAHHS «O1JI0TO» Ta «YOPHOT0» CTBOPIOE JOBEPIIICHUN
npoyKT. CeMaHTUKO-KOMIIOHEHTHHM aHai3 (pa3eosorismy I0BOAUTH, 1110 BUCIIB
MOEAHYE B COO1 JIBa MPOTUIICHKHI 3HAUCHHS.

3a OCHOBY CJIOBOCIIOJIYYEHHSI B3ATHM TaKWi CTWIICTHYHUNA 3aci0, sK
anture3a: black («wopnuiiy) [ white («6inuiy). TlpoTe cam cioraH He
MIPOTHUCTABIISAE 3HAYCHHS WX JICKCEM, a HaBITaKHM MOEIHYE 1X CEMAHTUKY, OCKUTBKH
el BUJI TTMBA MOEAHYE y OOl BIACTUBOCTI TEMHOTO Ta CBITJIOrO MHUBA. 3a3BUYall
YOpHUU Ta OUIMI KOJBOPU MPOTUCTABISAIOTHCA OAHE OJHOMY Ta CHPUWMAOTHCA
pa3oM SK IIOCh HECYMICHE, SK Take, 10 Ma€e MPOTHIICKHI BIacTUBOCTI. OjHaK,
CTOCOBHO MuBa “GUINESS” MoeHAHHSA TEMHOI'O Ta CBITJIOTO (4OPHOTO Ta O110T0)
NMBa HE € YUMOCh HE3BMUYAllHWM, a HAaBITAKW, TaKa €IHICTh BeJE J0 YTBOPCHHS
MPUHITUTIOBO HOBOTO cCMaky. | came 1151 i/1es 3HaXOIUTh CBOE BUPAXKEHHS Y CIIOTaH1
KOMIIaHii.

3a monoMororw (ppazeosoriyHOT OAUHUII BiOyBaeThes mepeaayda iHdopmariii
Ha II1JICBIIOMOMY DPiBHI, HaBiThb, SKIO JIFOJMHA 1 MOTAaHO 3HAE 1IIOMH, TO MOXE
3I0TaaTUCs Tpo, IO HJe MOBa, MOTJISHYBIIW JIMIIE Ha CJIOTaH. BikuBarouu
3alepeyHy YacTUHy NOt, KOMMIaHis akLEHTye yBary Ha CBOid MNPOIYyKIi,
3aJIMINIAI0UM 1103aJly KOHKYPEHTIB, a B IOE€JHAHHI 3 JIEKCeMoro everything mei
BUCIIIB Ma€ OUIbIINIA eMPaTUYHUNA eeKT.

Awmepukanceka nouiphs kommanis “Coldwell Banker” 3aciyrosye moBipy
CBOIX KJIIEHTIB ye 0araTo pokiB, JJis MiATBEPHKEHHS CBOTO CTaTyCy BOHa o0Opaia

Takui BuCHiB, sk Where dreams come home («ode mpii npuxoosmes dodomyy). 3a
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OCHOBY Oyn0 B3sTO (hpaseconoriudy oaunuiro dreams come true («wmpii
soyearomucsy) [Cambridge Idioms Dictionary]. BigOynacs okasioHajabHa
KOHKpETH3aIlisl 3HAUYCHHS, OCKUTBKH e TpaHchopMoBaHUI (pa3eosiorizM BKazye
HE MPOCTO Ha Te, 10 Mpii 30yBaIOThCS, a TE, IO BOHU 30yBAIOTHCS MPSIMO BIOMA
(«npuxoossimes 0ooomy»), TOOTO cHocTepiraeTbcs KOHKpeTm3amis Mici. CloBo
dreams («wmpiiy) y IBOX BHIAJKaX Ma€ 30BCIM pi3HE 3HAYCHHSA: B 1J10Mi
BUKOPHCTAHO TpsIME HEMaTepiajibHe 3HAYCHHS, a B CIOTaHi IMiJl CIIOBOM Mpii MU
po3ymiemo Tporri. bineimn qyxoBHe Oyiio 3MiHEHO Ha MaTepiayibHE, MiTHECCHE — Ha
npusemsieHe. OCHOBHOIO METOK I[bOIO BHCIOBY € TIPUBEPHEHHS YBaru
MOTEHIIMHUX KJIIE€HTIB Ta 1X MOJajIbIa CIIBIpalsd 3 KOMIIaHIE.

AMepukaHchka KommnaHisa ‘“Target”, ska kepye JIIHIED MarasvHiB, JOCHTb
BJIAJI0 BUKOpHCTaNa ijiomy give more expect less («oasavime 6invute, ouixytime
MeHuiey) B peKiiaMi CBOro TOBapy, TpaHchopMyBaBIH ii B eXpect more, pay less,
(«ouixyuime 6invue, niamims menuiey), MO AOKOPIHHO 3MIHHUJIO 3HAYEHHS, TOOTO
BimOynacss mepectaHoBka  (paseosoriunoi  omuummi  [Cambridge  Idioms
Dictionary]. CrpykTypa 3ajmmmiacs Takol K CaMOI0, HeMae 3aiBHX
KOMITOHEHTIB, SKIi O TUIbKM YCKJIQJHWUIW PO3YyMiHHA IIhOr0 BHpaszy. lIpote
NEpPBUHHE 3HAYEHHS BIAPIZHAETHCS BIJ BTOPUHHOIO, TOMY WO OCHOBHA
¢dimocodebka AyMKa 3aMiHEHa OUIbII CHOKUBYOKO. [TOTEHIIIHI MOKYMII 3aBXAU
CIIOIBAIOTHCSA Ha OLIbINE, KOJHM 3aMOBIISIIOTH 1 KyNYIOTh TOBap, IPH LIBOMY HOTO
SKICTb 3aJIEKUTH BIJ I[IHU, XO4a HE B YCIX BUNIAJKaX.

Crnoran Bimomoi kommanii “Applejacks Cereal” a bowl a day keeps the
bullies away («mapinka 6denv mpumamume xynicanié nooauni»), Xoda TEPBUHHE
3HaueHHs an apple a day keeps the doctor away («xmo s6nyxo 6 denv 3’idac, 6
moeo nikap He 6ysaey) € MPUKIAIOM OKa3iOHANBHOI cyOcTuTyii. Tak sk Jiekcemy
an apple (s26ayxo) 6yno 3amineno Ha a bowl (mapinka) 3MiHHMIOCS 3HAYEHHS
¢dpazeonoriaMmy, BOHO CTaJl0 MICTUTH I1HIUBIAyaJIbHUM XapakTep, SKUA Mae
Oesnocepenne BigHomreHHs g0 kommanii “Applejacks Cereal”. Takox Jekcnyna
omuuuns the doctor (mikap) 3a3Hana 3MiH 1 HaOyna HeraTMBHOI KOHOTarii the

bullies (xymiranu), xoua cama iioMa BHpa)kae JIMIIE TO3UTUBHI €MOIIil.
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Tomy MM MOXEMO TOBOPUTH NIPO OKa3ioHaJbHY cyOctuTymito. Imioma
iHpOpMY€E TIOKYTIIIIB PO TMEepeBaru JaHOTO TOBAPY, a T, [0 OCHOBHOIO ILTHOBOIO
ayJIUTOPIEIO € JITH, TO HAMAraeThCsl MPUBEPHYTH iX yBary /0 BJIACHOT MPOAYKLII.
UYepes BenMKy KOHKYPCHINIO MK KOMIAHISIMHU, SKi 3aliMalOThCS BUTOTOBJICHHSIM
noMi0HOT MPOXyKIi, TOcCTae 3amgada Oyap-IKUMHU 3aco0amMH  OTpPHUMATU
SAKHAWOUIBIIE  KITIEHTIB.  3aBASKA  BUKOPHUCTAaHHIO  TpaHC(HOPMOBAHOTO
dbpazeosioriamy 0yJ0 TOCATHEHO OCHOBHOI I — TMPUBEPHEHHS YBaru Ji0 TOBapy.
PesynbraramMu Takoi MaHIMyJsIli € BUCOKMN MPHOYTOK, PO3IMIUPEHHS ayauTopil
CIIOKMBA4YiB Ta PO3KpydeHa peKjIaMHa KaMIlaHisi B yciX 3aco0ax MacoBOi
1H(popmarrii.

[Hmmit npukiaa, ciorad BiIOMOIO IIOKoJaqHoro 6aronurka “Mars” a Mars
a day helps you work, rest and play («6amonuux Mapc ¢ Oenv Odonomacae
npayosamu, i0NoYUSAmu ma 2pamuy), 3a OCHOBY SIKOTO OYJI0 B3SITO MPHUCIIB s an
apple a day keeps the doctor away («xmo sbayko 6 denv 3’idac, moii npobiem
nemacy) [Oxford Dictionary of English Idioms]. Ile tpanchopmoBaHwmii
dpazeonorizM, SKHA Ma€ CTPYKTYpy TMPHUCTIB’S, MPOTE BHXITHE 3HAYCHHS
BIJIPI3HIETHCS BiJ NepBUHHOTO. lle mpukiman okasioHalbHOI CyOCTUTYINI, A€ BCl
KOMIIOHEHTH OyJj10 3MiHeHO. Tak, iekcema an apple (z6ayxo) tTpancdopmyaacs B
Mars (Mapc), TOOTO 3mOpOBa iXa, SKa MICTUTh 0Oarato MIKpPOCJIECMEHTIB,
nepeTBopuIacs Ha CMayHUN OaTOHYMK, SKHW, IO CyTi, HE MICTHUTh HIYOTO
KOPHUCHOTO JIJIA 3J0POB’SI.

HieciaoBo keeps (mpumac) Oymo 3mineHo Ha helps (donomacae), T06TO
imioma HaOyna OLIbIIOI €KCIIPECMBHOCTI Ta OXapaKTepu3yBaja TOJOBHI 3aaadi
naHoi mnpoaykmii. ToOto imdinituBu Work, rest and play («npauyrosamu,
gionoyueamu ma 2pamuy) CTBOPIOIOTb 00pa3 TOBapy, AKUI 3apskae eHEPTielo Ha
BECh JICHb Ta € HEBIJ €MHOIO YaCTHHOIO JKUTTSA KOXKHOI OCOOMCTOCTI, sIKa CTaBUTh
nepes; coO00K0 BUCOKI IUJII Ta TPAIffoe Ha pe3ynbTaT. [IpoTe HIXTO He 3ayMy€eThCs
PO HETaTUBHI HACTIJKWA BXXHWBAHHS «KOPUCHOI MPOAYKIIi», TOMY IO 3aBASKA
BUKOPUCTAHHIO OKa310HAJIbHOI CYOCTUTYIIT JOCSTA€Thesl €(PEeKT «3aMHIIIOBAHHS

oueiy», MOKYIIII 0a4aTh TUTBKK OOKJIAIMHKY, a HE 3MICT JAaHOT IPOTYKITIi.
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Hactynnum npukiagom Tpanc@oOpMOBaHOTO (Ppaszeosiorismy € peKIaMHHMA
TEKCT Bigomoro Openay mapdymi “Guy Laroche Fidji” A woman is an island.
Fidji is her perfume («cinka — ye ocmpis, a Fidji — ii napgpym»). Ilepunne
sHaueHHs imiomu NO man is an island («ooun 6 noni me 6oiny), TOOTO NIOAMHI
3aBXKIU MOTPIOHA MIATPUMKA ONM3BKUX, NPY3iB y BUPIMICHHI CKIAQTHUX MUTaHb
[Cambridge Idioms Dictionary]. ¥V pexiiami 49acTKOBO 30€pEeKEHO CTPYKTYDPY,
IIPOTE 3HAYCHHS IMOBHICTIO BIJIPI3HAETHCS BiJ BHXigHOro. BuciiB a woman is an
island, BxxuTHH B TIEpEHOCHOMY 3HAYCHHI, TOOTO JKiHKa 3aBXIH 3HAXOJUTHCS B
IEHTPl yBard 1 MOBUHHA MaTH Oe3MepeyHui BUTIIA Ta BIAPI3HATHCA Ha (HOHI
iHmmx. ToMmy i i€l 11l BUKOPHUCTOBYIOTH mapdyMm, SKUM Hajgae
1HAMBITYAJIbHOTO XapaKTePy CBOIM BIACHUIL.

VY npyriii 4acTHUHI BUKOPHUCTAHO iM’sl OpeHAy JJig TOro, mo0 MigKPECIUTH
BAKJIMBICTh JAHOTO TOBAPY 3-MOMDK 1HIIMX CXO0XHUX. TOMYy MU MOKEMO rOBOPUTHU
PO OKa3zloHAIBHY 1HTEHCHU(iKaIi0 (Ppa3eosoriyHOl OJUHUIN 3 KOMIIOHEHTaMu
okazioHanpHO1 cyoctutyiii. [lo-mepiie rinepOoIi3y€eThCS MOHATTS KIHKH, TOMY
0 BOHA IIOCTA€ OCTPOBOM, XO4a 1 HE B MPSAMOMY 3HAYEHHI, MPOTE MOXHA
MOMITUTH, 110 MAapKETOJOTM TaKUM YHWHOM HaMaraloThbCs MaHIMyJIOBaTH
M1JICBIOMICTIO JKIHKH, SIKa MTparHe BUILIATUCS Ha (OHI 1HIIIHX.

Takoxx  BiIOyBaeTbCsl  JIEKCMYHA  3aMiHa  KOMIIOHEHTIB —  Man
TpaHchopMyeThCss B WOMan. TakuM 4MHOM 3MIHIOETHCSI 3HAYEHHSI 17[IOMH 1 BOHA
Ha0yBa€ eroueHTpu4Horo xapaktepy. OCHOBHOI0O 3a7a4y€l0  CJOraHy €
MPUBEPHEHHS KIHOUOT yBaru Ta CHOHYKaHHS iX 0 TpUAOaHHS BHCOKOSKICHOT
npoaykitii. PesynpraTamMmu BUKOpHUCTaHHS (Ppa3eosiorizMy B I[bOMY KOHTEKCTI €:
BUCOKHW PIBEHb MPOJAXKY, 3aIlIKaBJICHICTh B JOBrOTPUBAIIM CHIBOpAIll 3 IIE€IO
KOMITaHIEI0 Ta  pPO3IIMPEHHS  aCOPTUMEHTY, SKUM  Oyne  TIIXOJUTH
HaWBUOATIMBIIINM MOKYIILISIM.

CrnoraHu TakKoXX BHUKOPUCTOBYIOTBCA 1 B MEOUYHIA cdepi Ta €
HAWIPOTYKTHBHINIMMHU 3ac00aMu pekiaMmyBaHHs ToBapy. Kommanis “Aleve”, sika
CHEIaTi3yeThCSl Ha BUTOTOBJIEHHI Ta PO3MOBCIOKEHHI JIIKAPCHKUX Mpenaparis,

NpUBEPHYJIa yBary A0 CBOEl MPOAYKIii BUKOpucTaHHAM Baanoi ¢pazu all day
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strong, all day long («curonuii éeco uac, yinuii oenwr») [Oxford Dictionary of
English Idioms]. B ocHoBi 3naxoautbes ¢ppaseosoriuna oqunauis all day long, ska
O3Haua€e BEIMKUNA MPOMIKOK dYacy, Liuil neHb. Lle okazioHampHE pO3IIMpPEHHS
dpaseosoriaMy TOMy, IO 1JliloMa MICTUTh HE TUIBKM B YHCTOMY BHJ1
dpazeonorism, ajie W 1HII JEKCHYHI OJWHMIIN, SK1 1i JOTIOBHIOIOTH Ta JO0JAIOTh
HOBOTO CEHCY.

®paza all day strong mae npsme BITHOLICHHS 0 3I0POB’S Ta PI3HHUX
METO/IIB MOKPAIICHH CTaHy opraHizMy. ToOTO SKIO mpuitMaTH JiKH, TO Oynaemt
3I0pOBUM 1 0aabOpUM yBECh 4ac, Oyae TMoCTiHUM npuiauB eHeprii. [Ipore mu
3HAEMO, 10 TOCTIHE 3aCTOCYBAaHHSA JIIKAPCHKUX MperapaTiB BUKIUKAE 3BUKAHHS 1
OpraHi3M YK€ He MOXX€ CIpPAaBUTHCS CaM 3 JIETKUMHU (opMaMHu 3aXBOPIOBAHHS.
OcHoBHa 3aa4a Gpa3eoiori3My — CIIOHYKaHHSA 10 KYIIBJI1 MPOIYKIIii KOMITIaHii Ta
NEPEKOHAHHS Y BaXJIMBOCTI 3aCTOCYBaHHS CaM€ LMX JIKAPChKUX MpernaparTiB, AKi
MalTh YYyJECHUN BIUIMB Ha 3/I0pOB’S JIIOAMHH. Pe3ynbraramu BUOOpY 1110MU
MOKHA Ha3BaTH HACTYMHI: TWiABUIICHHS IIOMUTY Ha JIKAapChKi Mpemnapar,
PO3ILIMPEHHS KIIEHTCHKOT Oa3Hu.

HacTynHuM mnpukiazoM OKa3l0HaJIbHOIO PO3IMIMPEHHS (pa3eosiorizmy €
PEKJIAaMHUI CJIOTaH aKoroJibHUX HaroiB kommnanii “Negroni” a world cut out for
you («ceim 3pobnenuit ons mebey). ®dpaszeonoriam be cut out for («oymu
3p0OaeHUM OJISL H020Chb, MAMU HANedCH skocmi Onsi neenoi memuy) [Cambridge
Idioms Dictionary]. T'onoBHOI0O 3amader0 PEKIAMHOTO TEKCTY € MPHBEPHCHHS
yBaru MOTEHIIHHUX KIIEHTIB. 3a AomomMororo jgekcemu World (ceim) mapkerosnoru
aKIIEHTYIOTh yBary Ha iX MPOMYKIIii, sSIKa T03BOJISIE «3aBOIOBATH YBECH CBIT TUMY,
XTO 11 cripoOye.

Xoua alkorojb, MO CyTi, € JOCUTh MIKIJIMBUM JJIS JIFOJCHKOTO OpraHi3my i
BCl 1€ pO3YMIIOTh, TIPOTE 3aBISKA BHUKOPUCTAHHIO TPaHCHOPMOBAHOTO
dbpazeosioriaMy  JIOCATAETHCSI  MaAHIMYJIATUBHUNM  ePeKkT Ha  MiJCBIIOMICTh
MOTEeHIIMHUX mokymiiB. Jlekcema YOU Mae OCOOMCTICHUHM BIITIHOK Tak, SK
3BEPTAIOTHCS HE MPOCTO 10 a0CTPAKTHUX JIFOJEH, a IIJIKOM JI0 pealbHUX MOKYIIIIB,

SK1 He 3auuiiaTh 0e3 yBaru sIKICHUM NmpoAykT. Takox, (ppa3eosnoriuny OJWHUIIO
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MOJKHA TPaKTyBaTH IMO-1HIIOMY, HAMPUKIAMI, IO Il aJKOTOJbHUN Harmiil BUCOKOT
SKOCTI TIPU3HAYEHUH TITBKA NI «OCOOTMBUX TMEPCOH», SKi BHKOPHUCTOBYIOTH
TOBAp JJIs1 JOCSATHEHHS TTEBHUX ITIJICH.

[TponoBxyroun TeMy ki, HaBeIeMO MPUKIIA] PEKIAMHOTO CIIOTaHy OJHOTO
JOCHTH BijiomMoro pectopany “Legal Sea Foods restaurant” “Give a man a fish and
he’ll eat for a day. Teach a man to make reservations and he’ll eat for a lifetime .
(«oatt nroouni puby i 6in icmume ii 6ecb OeHb, HABYU TIOOUHY pe3ep8ysamu i 60HA
OyOe icmu @ce dicummsy), 32 OCHOBY SIKOTO B3STO adOpu3M, SKHH YBIMIIOB B
noBcsAKaAeHHME BxxuTOK Give a man a fish and he eats for a day, teach a man to
fish and he eats for life («oaut ar0ouni puby i sin 3’icme ii 3a denwv, Hasuu TOOUHY
Jlosumu puby i 6iH icmume 6ce HCummsiy).

VY crnorani Oyli0 BHKOPHCTAHO OKa310HAJIbHY CYOCTHTYLIIO TakK, SK OJHI
JIEKCUYHI OJIMHUIN OyJId 3MIHEH1 Ha 1HII, HAPUKIIAA, y JPYTid 4acTHHI JI1€CTIOBO
to fish (;moButu pudy) Oysno 3miHeHO Ha IyMi Bupa3 to make reservations
(pezepsysamu), MO TO3BOJIWIIO BUPA3UTH OCHOBHY IIUJTh 3aKJIa/ly T4 HArOJIOCHTH Ha
TOMY, 1110 BaM JIOTIOMOXKYTh p0310paTHcCs 31 CIIIPHUMU NMUTAHHSIMH, SIKI BUHUKAIOTh
mij yac 3aMoBlieHb. Takox, jekcemy life Oyno 3mineno na lifetime, mo momano
OUIBIIIOT €KCIIPECUBHOCTI BUpa3y Ta 3pOOMIIO MOTO IUILOBUM TakK, SIK PEKIaMHUMA
TEKCT HANpaBJICHUI Ha MEBHY ayJIUTOPIIO YATAYIB, SIKI 3aIlIKABISATHCS PECTOPAHOM
Ta BIIBIJAIOTH HOTr0 HAHOIMKYNM YaCOM.

Kommanis “Sheetz”, sika € 10CUTh Pi3HOIUIAHOBOIO, [T IPUBEPHEHHS YBaru
70 CBOEI MPOIYKIi BHKOPHUCTAlla B peKJIaMHOMY cjorani (paseosorizam good
enough for («docums xopowwuil, aodexéamuuili 0151 4020Cb AOO KO20CbY),
tpanchopmysasmu oro B Finally a fry good enough for Sheetz («spewmoro
cmaoicena ioca docums cmauna 6 Sheetzy) [Cambridge Idioms Dictionary]. Asrop
peKJiaMid BUKOPHCTOBYE OKa310HAIBHY KOHKPETHU3AIlil0 3HAYCHHS TakK, SIK BKa3ye
MICII€ B SIKOMY HalCMauyHIII CTpaBU. 3a JOMOMOTOI0 TaKOTO MPUHOMY BIIACHUKHU
TOProBOI MEPEX1 MPUBEPTAIOTh YBary /10 BIACHOI MPOAYKIlli, HArOJOIIYIOYH Ha

TOMY, 1110 BOHA SIKICHA Ta OyJe 10 CMaKy, HaBiTh, HAMBUOATJIMBIIIUM KJIIEHTAM.
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Binoma rpa Uno stacko mpoHHMKae HE TUIBKM B MPOCTOPU IHTEPHETY, ajie
CTa€ YaCTHHOIO MOBCSIKJCHHOTO KHUTTS HACEICHHS pi3HUX KpaiH. 106 mpuBepHYyTH
yBary J0 CBO€i TPOIYyKIli, Mapkeroysorn oOpamu ¢pazeonorism blow it
(«pyuinysamu, ckopucmamucsi modcausicmio») 1 TpaHC(OpPMyBalId HOTO B ONE
mistake can blow it all («oorna nomunxa mooxce sce spyiinysamuy) [Cambridge
Idioms Dictionary]. Ile € mnpuKIagOM OKa3iOHAILHOTO  PO3MIUPECHHS
(dhpaszeosoriuHOl OJIUHUII, TOMY IO KIJIBKICTB CJIiB 11I0MH 301IbIITY€E€ThCS.

®paza blow it mae cieHroBe 3a0apBieHHS Ta HaIIeHA Ha MOJOE
MOKOJIIHHS, SIKE BUKOPUCTOBYE €M MPOIIApOK MOBHUX OJIMHHUIIb JIEKCUKOHY i
qyac CMUIKYBAaHHS 3 JIpy3’sIMHU, 3HAHOMUMHU ab0 MaJOBIIOMUMHU JtOAbMH. Baano
oOpaHuil pEeKJaMHUM CJIOTaH HAIUICHW Ha TMEBHY ayAauTopllo, sika Oyze
KOPUCTYBATHUCS 3allpOTIOHOBAHUM TOBAapOM Ta PO3MOBCIOKYBATH 1H(MOpMaILito
Ipo HBOTO y KOJi Onu3bkux Jrojaer. ToOTo MapKeTosioru po3paxyBalid, IO
BUKOPUCTAaHHS TPAHCPOPMOBAHOTO (Ppa3eoJIori3My HE POCTO MOKBABUTH 1IHTEPEC
JI0 TIPOAYKIIii, ajle ¥ PO3MIMPHUTH IIJIOBY ayJIUTOPit0, 110 BiJAMOBIIHO BIUITMHE Ha
IPUPICT KamiTaly.

Kommanis “Miller”, ska 3aiimaeTbcsi MUBOBapiHHIM, oOpajia PEKIaAMHUM
clioraHom Bifomuii ¢paseosorizm Sink your teeth into something («nouamu woce
pooumu 3 eIUKUM 3aNACOM eHepaii ma enmy3iazmyy), TpaHc(HOpPMyBaBIIN HOTO B
Sink your fangs into great taste («zawnypeme ixna 6 uyoosui cmaxy) [Cambridge
Idioms Dictionary]. Lle npuknan oka3ioHaibHOT cyocTuTyii. JIekcemy teeth Oymo
3MiHeHO Ha fangs, 1o TITBKM MIACHINIO 3HAYCHHS 1IOMHM Ta HAgalo OlIbIIOro
emortriitHoro 3abapenenns. ®paza great taste marosoirye Ha Te, 110 MUBO MapKH
“Miller” naiikpaie y cBiTi, II0 KOXXEH MOXE HOTrO CIpOOYBaTH Ta 3aJTMIIUTHCS
3aJI0BOJICHMM, HaBiTh, ICTOTH, $KI HE BMIIOTh PO3MOBISATH. MapKeToiaoru
cremniajgbHo oOpanu Takui BHUpa3, 00 BIH sSKHAWKpalle BTUIIOE OCHOBHY METY
KOMIIaHii — MPOJIaTh MUBO BCIM, XTO Ma€ Tpolll 1 Xoue CpoOyBaTH IIOCH AIMCHO
CMayvHe.

Bigoma mapka aBromoOuIiB ‘“TOyota” oOpana pekjiaMHUM CJIOTaHOM CBO€1

¢bipmu dpaseonorizam All or nothing («nan abo nponae) [Oxford Dictionary of
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English Idioms], tpanchopmyBasiim foro B KopoTky ¢pasy Everything («scey);
[The Times]. Ile mpukiang oOka3iOHAIBHOI EKCIpPECUBIi3allii Tak, SK ITOBHICTIO
3MiHEHa CTpyKTypa imiomu. [IpoTe 3HA4YEeHHS BTPATHUIIO eMOIliiHE 3a0apBICHHS
CTpaxy Ta PU3UKY, a 3JHIIUIOCS JIUIIE CIOHYKaHHS 110 1ii 6e3 OyIb-SIKUX BaraHb.
Jlexcema everything Bupakae BIIEBHEHICTh Ta MAa€ CHJIBHHM €MOIIHMHUN BIITIHOK,
TOMY WO MOTEHIHI MOKYMNI[l CYMHIBaIOThCS y CBOEMY BHOOpi, a Led Bupa3
BCWISIE B HUX BIPY y BJAacCHI CHJIM Ta CIPOMOXKHICTh JOBECTH IO JI0 KIHIIS.
3aBASKM TaKOMY MapKETHHTOBOMY XoAy ‘“Toyota” 3akpimuia cBOi MO3UIli cepen
JiepiB  aBTOMOOUIBHOI MPOAYKIIi Ta MOXE MPOTUCTOSNTH KOHKYPEHTaM.
PesynpTaTaMu pekjaMu € BUCOKAa SIKICTh Ta MPUEMHA I[iHA, PO3MIUPEHHS 0a3u
KJIIEHTIB Ta MICT, B SIKUX 3HaXOJSIThCA aBTOCAJIOHM, /€ MOXHA MpUI0aTH len
TOBap.

[HIIMM ~ [puKIAgOM  BXKHMBaHHSA — (pa3eosioriaMiB B cepi  TOPriBil
aBTOMOOUIAMH € He MeHII BigomMa Mapka “VoIv0”, ska B3sjga 3a OCHOBY
pekiaMHoro ciorany (¢paseosoriudy omunum ABC'S («ochosni  ¢haxmu,
npunyunu ma emiHHa 6 0yOb-skiu cghepi, abemxar) [Cambridge Idioms
Dictionary], tpanchopmysasii B ABC'’s of death («abemka cmepmiy) [Best Ads
on TV]. Ile npuxiag oOKa3iOHAIBHOI EKCIpECHBI3allii, TOMY IO 3aBISKU
BUKOPUCTaHHIO Jiekcemu 0Oeath, sika Mae HeraTHMBHY KOHOTAIliIO, CTBOPIOETHCS
OUIBII eMOIIHHUN 00pa3 Ta BIAUYTTS IPUPEUCHOCTI. Y TaKU CIIOCIO MapKETOJIOTH
pOOJATH aKUEHT Ha SIKOCTI iX cHUCTeMH O€3NeKH Ha BHMAJO0K aBapiid. Xoua
CIIOYATKy peKjamMa 1 CTBOPIOE HE 30BCIM pailly’)kHY KapTUHY ManWOyTHBOTO, aje
MOTIM CTa€ 3p03yMIJINM, IO i€ 3p00JIEHO AJI TOTO, MO0 JOCATTH MaKCUMAJIBLHOTO
edeKTy Ta BIUIMHYTHM Ha MiJCBIAOMICTh MOKYIIIIB, SIKI TypOYIOThCS MPO BJacHe
3I0pPOB’Sl Ta KUTTS. Takuil peKjIaMHUN XiJ HAmpaBJICHUA Ha PICT MpUOYTKY Ta
po3mupeHHs 6a3u KIIEHTIB.

[TonynspHa ckaHIWHABChKA MEpeka Mara3uHiB €KOHOMHOTO MOJIOAIKHOTO
omsary “Bik BOK” mis mpuBepHEHHS yBarv MOTCHIIWHUX TMOKYIIIB B3sya 3a
OCHOBY peKjiaMHOro cjorany (paseosioriam bring (someone or something) to life

(«oorcusumu  uurocy ceidomicms, HanosHumu Kozock enepeicioy) [Cambridge
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Idioms Dictionary] ta TpanchopmyBana B bring emojis to life («oorcusumu
cmaunuxuy) [Best Ads on TV]. ToOro mif jekceMor €MOjiS MH PO3yMieEMO
HACTPIH, IKUHA MOXKYTh BUKJIMKATH Pi3HI pedl, KoJIu Ha HUX auBHiIcsa. TooTo ¢pasza
bring emojis to life o3nauae 3BiILHUTH eMOILii Ta BIAYYTH PaaicTh MPH BUOOPI
OJIAITY, SIKUW HE TUTbKU MOPAJy€e OKO, aje i Balll raMaHellb.

[TpunbanHs TOBapy — 1€ CBOEPITHUIN pUTYyaj, KU MO3UTUBHO BIUIMBA€E Ha
Balll BHYTPIIIHIN CTaH Ta BUBOAMUTH 3 CE30HHOI nempecii. bymo BuUKopucTaHO
OKa310HAJIbHY allf03110, SKa BIJICWJIA€ HAC JI0 CBITY TEXHOJOTIH, 0 COILIalbHUX
Mepexx. ToOTO BIIAaCHHK Mepexki Mara3uHiB XO04e CTBOPUTH 00pa3 i1eajbHOro
CBITY, /1€ 3J1UCHSATHCA BCl TBOi MpIi Ta MOXHA BIIYYTH BECh CIIEKTP MO3UTHUBHUX
emoliii, skl OynyTe TeOe mnepenoBHioBaTH. [Ipuadana piu — Le HE MPOCTO
MaTepiaibHUI 00’ €KT, a TB1l BIACHUHN «KJIANTHK IIACTS Ta 3aJ0BOJCHHS.

Bimomuit 6pern crioptuBHoro oaary “Nike” e migepom mpojaxy, mpote Ha
1€ BIUIMBA€ HE TUIBKMU SIKICTh TOBApIB, ajieé M Blaja pekiamMHa Kammadis. Tomy
OyJl0o TpUHHATE PIlICHHS B3ATH 3a OCHOBY (paseosoriam know (one's) place
(«ycgioomnroeamu uurocoy poab, NPUUHAMU CBOE Mmamepiaivhe abo coyianbHe
NONONCEHHSI 8 PAMKAX CYCNIIbCMEa, opeanizayiiy), skui O0ya0 3MiHeHo Ha don't
know your place («mu moocew 6ce 3minumuy) [Cambridge Idioms Dictionary].
ToOTO 1€ OKa3l0HaJIbHA €KCIPECHUBI3allisl TOMY, 1110 HETaTUBHE 3HAYEHHSI Ha0yJo
MO3UTUBHOTO. 3amepeyHa yacTuHKa NOt Hamae dpasi emoliifHoro 3a0apBiIeHHS Ta
3aKJIMKa€e N0 pluryyux Jid. Sk pe3ynabTar, MOTEHLIMHA KIIEHTYpa «3aXOIUTIOE
HAXXUBKY» Ta MIOYMHAE TTOKYNaTH BCE, 1110 MOTPiOHO, 11100 BiAUyTH ceOe BITLHUM Ta
HE3aJICKHUM TIPU Oy/Ib-IKuX oOcTaBuHax. @pasza HE MPOCTO MICTUTH MEBHI €MOITIi,
a TiepeJia€ CTaH JIOJMHY B IEBHUI TIPOMIXKOK JKUTTS Ta JO3BOJISIE 3pOOUTH KPOK Ta
3BIJILHUTH ceO¢ BiJ HABKOJIMIIIHIX TATApIB.

Takox He BUHATKOM € 1 BUPOOHUKHM KOCMETHKH, MapdymiB Ta 3acoOiB
JIOTJIATY 3a BOJIOCCSAM, sIKI BCIMAa CHJIAaMM HaMararOThCs MPUBEPHYTH yBary o
BiacHol mpoxaykiiii. Hampukiman, xommanis “Shiseido” mae Takuii pexiaMHHiA
tekct, sk Where does beautiful skin come from? («ssioxku eapna wxipa bepe csiii

nouamok?y) [Best Ads on TV], skuii Mae 3a OCHOBY (ppa3eoyIOTiYHY OTUHHIIIO
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come from someone or something («noodopoorcysamu 3 00no2o micys 6 inwe, mamu
nouamok 3 koukpemnozo micys») [Oxford Dictionary of English Idioms]. Ile
MPUKJIA] OKa31l0HAJTBHOTO PO3MUPEHHS (Ppa3eosioriaMy 3a paxyHOK BBEICHHS
IHIIUX JIGKCeM, sIKIi HE 3MIHIOIOTh 3HA4YeHHsA, a J0JaloTh 1HAUBIIyaJIbHY
XapaKTEPUCTUKY PEKIIAMHOMY CJIOTaHy.

®paza beautiful skin yrounroe crienudixy kommnanii Ta mokasye ii TOJIOBHY
MPOJYKIIIIO, @ TAKOXK MAa€ IIJIbOBE HAIIPABJIEHHS, TOMY IO CTOCYETHCSA MPEKPACHOT
TIOJIOBUHH JTFOJICTBA — JKIHOK. Tako’K, 3aB/JISKU BBEJICHHIO MUTAILHOTO ciioBa Where
MU 33JyMye€MOCS HaJl THM, Ji¢ 3HAWTU BUPIMICHHS MpoOJeM 31 MIKIpO, MpoTe
BIJIMIOBI/Ib JISKUTh HA TIOBEPXHI, TOMY 110 BUPOOHUK BKA3y€ HA CBOIO MPOAYKIIIIO.
Kinkum 3patHi Ha Bce, OO OYTM TrapHUMHU, TOMY TaKHil pEKJIAMHUNA XiJI
pO3paxoBaHU TUIBKU HA HUX, TaK SK YOJOBIKM MOXYTh 1 HE 3BEpHYTH yBary Ha
peknamy. BinOyBaeTbcs MaHIyJIALIS MOYYTTAMHU JIOAEH Ta X MparHeHHAMH OyTH
KpAaIUMH 3-TIOMDK 1HIIIHX.

Awmepukancrka kommanis “Kiehl's” 3aliMaeTbcss BATOTOBICHHSAM KOCMETHKH
Ta nap@ymMmiB MmpeMiyM Kiacy 1 I TOro, 100 OTpUMaTH MEepPeMOry Hal
KOHKYpPEHTaMH, po3po0mia IikaBy peKJIaMHy KamIlaHiro. B ocHOBYy Oyno B3siTO
¢bpaseonoriuny oaunuio long for someone or something («6ascamu abo xcadamu
wocwby) [Cambridge Idioms Dictionary] i 3mineno na everyone longs for a special
gift («xoorcen orcaoae cneyianvnoco nooapyuxy») [Best Ads on TV]. Ile
OKa3lOHaJbHE PO3LIMPEHHS (hpazeosoriaMmy, TOMy IO 0 MEPBHHHOI CTPYKTYpH
JIOJTAFOTHCS THIIT JIGKCEMHU, SIKI a0CTpaKTHE 3HAYEHHS MEPETBOPIOIOTH HA peaibHE.

CroBo everyone 3BepTaeTbcsl HE JIO0 BCIX, a JI0 KOXXHOTO ITOTEHIHHOTO
MOKYMIIS, HA MiACBIIOMOMY PiBHI 3aKJIaJa€ThCsl AyMKa MpO MOJAPYHOK, SIKWW BiH
MOJKe oTpuMaTH 0e3 3ycuib. JIekcema special mpuBepTae yBary Tomy, 1o HIXTO HE
3HA€, 0 BJIACHUK MPOIOHYE, ajie BIIEBHEHMIA, 110 1I¢ M0Ch AuBOBMKHE. CioBo gift
Jli€ Ha JIFOJCH TaKk camo, SK 1 3HIKKH, BOHHM B)XE JIyMalOTh HaJ TUM, IO iM
MO/IAPYIOTh, @ TOMY TOCHIIIAIOTh B Mara3uH, OCKUTLKHM XTOCh 1HIIINI MOKe 3a0paTu
e Oe3KOmTOBHUM ToBap. BinOyBaeTbcs 3BHYAHA MAaHIMYJIALIS JTHOJCHKOIO

JIOBIPOIO.
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[HmuM npukiagomM TpanchopMoBaHOTO (pa3eoiorizMy € pekiaamMa iXki, B
OCHOBI SIKOI JIGKUTH ifiomMa an iron man («woouna, sika Gizuuno cuivha i mosice
npayiosamu ooseuii yac») [ODEI], mpote BimOynacs oka3zioHaJIbHAa CyOCTHUTYIIIS 1
KIiHIIEBUM pe3ysibTaToM cTajia ¢pasa the iron lady («zaznizna neoi») [Best Ads on
TV]. Jlekcemy man Oyio tpancopmoBano B lady, 1mo D03BOIHIIO 3BY3UTH KOJIO
NOTEHUIWHUX TMOKYMIIB, X04a IIel peKiIaMHHUi Xia OyB HampaBlIeHUH Ha Te, IO
JKIHKH, 5IK1 OOpATHCS 3a PIBHI IIpaBa, OIIHATH 1X 3aIyM.

[Ipote ma imioma BimoOpa)kae HE TIJIBKH XOPOIIY CTOPOHY Meaii, ajie u
MOTaHy, TOMY 1110 JTy>K€ 4acTO 3a]i3HI JIe/ll BTpadyaloTh ce0e 1 CTalOTh CXO0KUMH Ha
YOJIOBIKIB. 3aB/SIKM BUKOPHCTAaHHIO apTUKIIO the dpasa HaOyBae 3HaYCHHS, TOOTO
I[e HE MPOCTO sIKach aOCTpaKTHA JKIHKA, a TMOBHICTIO peanbHa. JJisi OUIbIIOCTI
npekpacHoro HaceneHHs the iron lady 3By4nTh Sk KOMIUTIMEHT, TOMY BOHH HE
YCBIIOMJIIOIOTh CBIA BHOIp, 00 BBaXaloTh, 10 3BEPTAIOThCS CaMe€ JI0 HUX.
MapxkeTrosnoru 3po0uian NMpaBUJIBHUNA X1J, OOpaBIIM LI1JIbOBOIO ayJAUTOPIEIO KIHOK,
00 BOHU HE 3ayMYyIOUUCh OyIyTh KYITyBaTH BCE, 10 IM MPOMOHYIOTH HE 3a SIKICTh,
a 3a MpUyMaHul o0pas, AKUi He Ma€ HIYOTO CHIJILHOIO 3 )KUTTSIM.

He menm Bimomuii OpeHn 3amoposkenoi ki “Findus” He 3agymyrounch
00paB PEKIIAMHUM CJIOTAaHOM CBO€1 KOMITaHi1 ()pa3eosioriyny oAuHUII0 Make room
for someone or something («seirtbrumu micye onsi kococo abo uozcocw») [ODEI],
tpanchopmyBaBmd B (pasy make room for England («ssinenumu micye ons
Aneniiy) [Best Ads on TV]. Lle npukiaa oka3ioHaIbHOT KOHKPETH3AIl 3HAUCHHS,
TOMY III0 BKa3y€ThCS KpaiHa, B sIKIH BUTOTOBIISIETHCS MPOAYKIliA. Takuil Xin He
3MYCHUTB JIOBI'O YE€KATH Ha PE3yJIbTaTH, TOMY 110 OUIBIIICTD JItO/IeH Oye KymyBaTH
TOBapH TUIBKH 3a Te, 110 OyJo 3rajgaHo iM’s kpainu. Ll ppaza o3Havae He MpocTo
3BUIBHUTU XOJOAWJIBHUK JUUISl CMAauyHOI 1Ki, @ BIIYCTHUTHU Y Balle >KUTTS AHIIIIO.
MapkeTtosoru po3paxysanu, mo make room for England matume cuiibHuii edexr
Ha M1JICBIIOMICTh HACEJICHHSI, SIKe MIJHOCUTh CBOIO KpaiHy 1 HE MpOoie MOB3 TaKol
pEKIIaMHU.

3namenuTa mepexa ¢dact gyais “McDonald's” Texx He cTOITh B CTOPOHI 1

npuiiMae ydacTh B TOHIIl 3a TMEpIIe Micie. 3a OCHOBY peKJIaMHOi KammaHii Oyiio
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B3sTO (ppazeosorizm all day long («yini oni») 1 3mineno wa all day breakfast («sci
oui cuioanxuy) [Best Ads on TV]. Lle npukian oka3ioHaIbHOT CYOCTHTYIIIT, TOMY
1o Jekcema long neperBopuiiacs B breakfast. Tooto BinOynacs TekcnyHa 3aMiHa,
sKa BKazaja crenrdiky JaHOro 3akiaay Ta 3po0miIa akleHT Ha TOMY, IO CMauH1
CHIJAaHKM TUIBKM y HHUX 1 BH MOXeTe crhpoOyBatu ix moaHs. Llg pekinama
po3paxoBaHa Ha 3aHATHX JIOJCH, sIKI He BCTUTAIOTH MOICTH BJAOMa a00 HE XOUYTh
TOTYBaTH, TOMY BOHH ITPOCTO KYITyIOTh TOTOBY TKY.

[IpoTe BUHMKAE CIipHE MUTAHHS 100 KOPUCHOCTI MpuiiMaHHsa dacT GpyaiB
KOXXHUH JI€Hb, TOMY III0 BOHHM JOCHTHh HETaTUBHO BIUIMBAIOTH Ha 3JI0POB’S JIIOJICH,
a 0CcOOJMBO JITEH, AKI € TOJIOBHUMH CHOXKMBadyamu Ta kiaieHramu “McDonald's”.
OcHOBHA 3a/1aua BUKOHYETHCS B MOBHIM Mipi, 00 KUIBKICTh KJIIEHTIB 3pOCTa€ 3
KOXXHUM JIHEM. 3aKJIaJl 3apo0Jisie TPOIIl Ha JIIOJSX, K1 HaJaloTh IEpeBary roToBii
KaJIOPIHIN 1K1, sIKa Ty>)Ke CMayHa, ajie i He KopucHa. Tomy i BUHHKJIA MTpolemMa
3aifBOi BarM Ta TMOTIPIIEHHS 370pOB’S Yepe3 BKUBaHHA (acT (yny 3amicTh
OocHOBHOro paimiony. Illogo pekiamMu BOHA TOBHICTIO BHUKOHYE IIOCTaBJICHI
3aBJIaHHS, X04Ya ¥ HE NMPUHOCUTH KOPHUCTH JIIOJSM, TOMY IO 3aKJIMKA€E 1X iCTH HE
310POBY 1KY.

bynisenpna xommanis “McDonald Jones Homes” Oyma ocHOBaHa JOCHTH
JABHO 1 BTpaTWia 1HTEpec 3 OOKy KIIEHTIB, TOMY OyJIO HPUHHATO pIILIEHHS
NpUAyMaTy IIKaBUW PEKIaMHUI XiJl, SIKWW TPUBEpPHE yBary HaWBUOATIMBIIIAX
nokymiiB. Tak, 3a ocHOBY OyJj10 B3sTO (hpaszeosnorizm find oneself («niznamu cebe,
yesioomumu c8o€ micye 3uaxoodcenns, oymku ma nouwymmsy) [Cambridge ldioms
Dictionary] i tpancdopmosano B find yourself at home («siouyii cebe soomar). Lie
MPUKJIAJl OKAa310HAJBLHOTO PO3MIUPEHHS (pa3eosori3My 3a JIOTTIOMOIOK BBEJACHHS
HOBUX JiekceM. Jlekcema home ctBoproe o0Opa3 igealibHOTO OYAMHKY, B SKOMY
KOXeH OyJie BiqdyBaTH ce0e 3aXUIEHUM Ta 3MOXKE BIJIMIOYMUTH 1 TYIICHO, 1 TLIOM.
3aiiMmeHHHMK Yourself cTBoproe BpaskeHHsS JAPYXKHBOI IMOpaaH, sSKa aIpecoBaHa
TUIBKH OJIHIM JIFOJMHI, IO MiAKPECIIOE BAKIMBICTH I1i€1 0COOHMCTOCTI. 3aBISKU
Takiil MaHIMyJSIIi JOCATAEThCS TOJIOBHA MeETa, SKa IMOJsirae y 30UTbIIEHHI

KJIIEHTCHKOI Oa3u.
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[HIIMM  [pPUKIATOM  OKa310HAJIBHOIO PO3LIMPEHHS  (Ppa3eosiorizmy €
pekaamMHui 3arooBok kommanii “Ricoh Company” When your offices around the
globe are working in sync, the sun will never set on your ideas («Koau sawi ogicu
no BCill 3eMli NPaywms CUHXPOHHO, MO COHYE HAO BAUUUMU [0esAMU HIKOAU He
csadey) [Best Ads on TV], B OCHOBiI SKOTO JICXKHTHh (hpa3eoioriyHa OJUHHUIISA
someone's sun is set («wutice ycnix 3axinuuscsy) [ODEI]. Tlpore Mu Takox
MOXEMO TOBOPUTH MPO OKa31OHAIBHY CYOCTHTYIIO (pa3eoiorizMy TOMY, IO
¢dpa3y sun is set Oymo 3miHeHo Ha sun will never set 3aBnskm yomy HeraTuBHA
KOHOTAIIis 1110MU Ha0yJ1a MMO3UTUBHOI OITIHKH.

®pazeosioTiuHy OAMHUINO OyJIO PO3IMIMPEHO 3a JIOMOMOTOI BBEIICHHS
MIJPSTHOTO PEUEHHS «KOIU 8auti ogicu no 8citi 3emii npayooms CUHXPOHHO », IO
aKIICHTY€E yBary Ha IpOAyKIli, ToOTo 1e 6ararodyHKIlioHaTbHa O(icHA TEXHIKa,
jKa TOKpallye poOOTy He OAHIEl JIOAWHM, a Bciei kommadii. CioBo Sync e
IPUKIAJAOM PO3MOBHOI JIEKCUKH, IO MIAKPECIIOE HEO(IUIMHUI TOH PO3MOBH,
TOOTO 1€ KOHCTaTaIls (PaKTIB, Kl € OUCBUAHUMHU JIJIs TTPAIliBHUKIB.

AMEpHUKaHChbKa KOMIIaHIs, SIKa 3aliMa€ThbCsl BUTOTOBJICHHSM AaBTOMOOLTIB
Mapku “‘Jeep”, BUKOpUcTaia y CBOIM pekiamMHii kammnaHii ppaszeonorizm SOmeone's
sun is set («uutico ycnix szaxinuuscsy) [ODEI], TpanchopmyBaBmm B Takwmii
pekiIaMHMI TekeT The sun never sets on the mighty Jeep («conye nixonu ne csoe
Hao moz2ymuim Jeepy). llsg imioma € TPHUKIAAOM OKa310HAIBHOTO PO3IIUPEHHS
¢dpazeonorizamy. Jlekcema mighty akmeHTye yBary Ha CHII Ta BEIHKHX
MOTYXKHOCTSIX KOMIIaHii, fIka KOHKYpPY€E 3 1HIIUMH 3a TEPIICTh B aBTOMOOUTHHIM
inaycTpii. Aptukib the migkpecnroe, mo 1e He sIKeCh aOCTpaKTHE MOHSATTA, a
IIJIKOM peajibHa Mapka aBTOMOOUIIB “Jeep”, a He sKach 1HIIA. TakoXX aBTOpU
peKiIaMM KOHKPETH3YIOTh Ha3BYy MpPOIYKIi, SKOI BOHM 3aiiMaroTbes. Takuid
BJAJIMI X1J 3aJUIIA€ BCIX KOHKYPEHTIB M03aAy, BHOKPEMJIIOIOUU JIHILIE OJHY
AKICHY Ta 0e3MeuHy MapKy aBTOMOOLTIB “Jeep”.

®pazeosiori3Mi  BUKOPHCTOBYIOTBCSI y  BCIX cdepax TMOCIyr, HaBiTh,
MiXKHapo/aHa miatikHa cucrema MasterCard oOpasia pekjIaMHHM CJIOTaHOM JIOCHTD

BioMy imiomy money can't buy happiness («za epowi wacms ne Kynuuiy)
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[Cambridge Idioms Dictionary], tpancdopmysaBmu B «there are some things
money can't buy, for everything else there's MasterCardy («icuye dexinvka peueil,
SKI He Kynuud 3a epouti, 011 8cbo2o inuoeo € kapmka MasterCardy) [Best Ads on
TV]. Lle npukiag oka3ioHAIBHOTO PO3MIMPEHHS (pa3eoori3My, TOMY IO igioMa
JIOTIOBHIOETHCSI HOBUMU JIEKCEMaMHU, SKi 3MIHIOIOTh 3HAYEHHS KIHIICBOTO BHPA3Yy.
PexiaMHMII TEKCT Mae TO3WTHMBHY KOHOTAIlIO, SKa 3MYIIY€E 3aAyMaTHCS HaJ
pealbHUMHU HeMaTepiaJIbHUMU IIIHHOCTSIMU Ta 3pOOUTH IIPaBUIIbLHHUM BUOIP.

Peuenns for everything else there's MasterCard narosomniye Ha BaXKJIUBOCTI
KPEJIUTHOI KapTKH, sSKa JT03BOJISIE€ MPUAOATH HAWPI3HOMAHITHIIII Pedl IO BChOMY
cBiTy. Takox MO>XHa KOHCTaTyBaTH Te, IO BIOYJIacs 3aMiHa OJHOTO KOMITIOHEHTA
Ha IHIIMK, Yy UbOMY BHUIAJKy MH TOBOPHUMO NP0 OKa310HAJIbHY CYOCTHTYLIIO.
To6To nexcemy happiness Oyno TpanchopmoBano B there are some things, y
171I0M1 aKIIEHT CTaBUThCSA HA INACTI, K€ HE KYNMINI Hi 3a fKi TpoOlli, IPOTe B
peKJiaMi BiH 3MIIIYETHCSA 1 OJTHOYACHO BKa3ye Ha JEKUIbKa pedeil, sKi HEMOKIIMBO
npuadatu. KonkpeTHe 3HaueHHS HaOyBae OUIBIIT aOCTPAKTHOTO. 3aBMASIKUA Takid
MaHINyJALii BiI0OyBAa€ThCSl BIUIMB HA MiJACBIAOMICTh MOTCHIIMHUX IMOKYMIB, SKI
oOuparoTh KpenuTHy kaptky MasterCard He 3a HaaiiHICTh Ta SKICTh, a 3a TapHY
pexiIamy.

[HaycTpiss Kpacu pO3BHBAETHCS MO BCHOMY CBITY Ta HaJldy€e COTHI PI3HHX
BIJIOMUX OpEHJIIB KOCMETHKU Ta mapdyMiB, 3-TOMDK SKUX MOKHA BUIUIUTH “Kat
Von D Saint & Sinner”. B ocHOBI peKJIaMHOTO CJIOTaHy JICXKHUTh (pa3eoiorizm the
other side of the coin («inwa cmopona meoani») [Oxford Dictionary of English
Idioms], sikuii Oyno TpanchopmoBaHno B every woman has two sides («y xoorcroi
JHCIHKU € 081 cmoponuy). Llle mpuknan oka3zioHaIbHOI CyOCTUTYIIIT 3 €JIeMeHTaMu
NepeCTaHOBKA KOMIOHEHTiB. ToOTO I5ekcemy COIN Oylo 3aMiHEHO Ha
CJIOBOCIIOJIYYEHHSI €Very woman, B pe3yJibTaTl 4oro BuUpa3 HAOyB KOHKPETHOTO
TCHICPHOTO 3HAYCHHS TaK, SK HaMpaBJIeHWHd Ha OKIHOYY ayJHUTOPilo.
Cnosocnonyuenns the other side 6ymo Tpanchopmoano B two Sides, mpruKMeTHUK

MNEPETBOPHUBCA B ‘II/ICHiBHI/IK, OJHWMHA — B MHOXKHHY. HCpBI/IHHe 3HAa4YCHHA
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dbpazeosioriaMy CTBOPIOE HEraTUBHMUM 00pa3, MpoTe KIHIEBHH BHpa3 MOEIHYE
MO3UTHBHY Ta HETATUBHY OIIHKH, CBITJIMM Ta TEMHUI 01K KOKHOT JIFOJUHHU.

AmepukaHcbka koprmopamis “BJ’s”, dka cmemiamizyeTbcsi Ha po3apiOHIN
TOPTiBIIi, 00pajia KOPOTKUM CIIOTaHOM CBO€i KommaHii ¢paseosorizm dreams come
true («wpii 30itcnioromscsy) [Cambridge Idioms Dictionary], TpancdopmyBasmm
B Where values come to life («mam, oe yinnocmi eminoromocs 6 socumms») [Best
Ads on TV]. Jlekcemy dreams Oymo 3miHeHo Ha values, come true — Ha
CHHOHIMIUHUI Bupa3 come to life, Tomy 1ie nmpukian okazioHaIBHOI CyOCTUTYIIIT
dpazeonoriamy. [xioma dreams come true o3Havae air0, SKa MOXE 3IIHCHUTHCS
IpY NEBHUX 00CTaBMHAX, a00 1 30BCIM HE BTUTUTHCS B KUTTS. [IpoTe Bupa3 where
values come to life Bupaxkae He abcTpakTHI 00pasu, a 00’€KTH PEALHOTO CBITY,
K1 CTAaHYTh MOXJIMBUMU 3aBJISIKM CTapaHHsIM kopropartiii “BJ’s”.

Arctpaniiickka kommanis “LJ Hooker” — e migepom 3 mpomaxy
HepyxomocTi. IIlo0 yTpumaru cBOi NO3ULII HA PUHKY, MOTPIOHO MPABUIBHO
NPOBECTH PeKJIaMHy KamIaHito. J{is miei metu O0yio o6pano dpaseosorizm dreams
come true («mpii 30iticnioromecsy) [Cambridge Idioms Dictionary] i
tpanchopmoBano B cioran Mmake dreams happen («zoitichu mpiiy). e €
OPUKIAJAOM  OKa3lOHaJbHOI  CyOCTHTYLII 3  €JIeMEHTaMH  NEepPecTaHOBKHU
KOMITOHEHTIB. CloBocHonydeHHs: COme true Oyio 3aMIHEHO Ha CHHOHIMIYHY
JEKCUYHY OIMHHUIO0 happen, o o3Havae 3AIHCHEHHS 4YOroch. Y IEPBHHHIN
¢dpazeonoriyniii omuHUI cioBO dreams BUCTyHae MiAMETOM, a B PEKIAMHOMY
TEKCTI — JOAaTKOM, TOOTO TOTEHIINHUI TOKYyMelb € BUKOHYBaueM i, sKa
JIOTIOMO>KE BTUIMTH TUTaHu B kuTTsA. Dpasa make dreams happen 3Bepraerscs 10
M1JICBIAOMOCTI JIHOJIeH, CIIOHYKAalouM 1X HE CHUJIITH Ha MICIll B OYIKyBaHHI 4yJa, a
POOHTH BCE MOXKJIUBE, 1100 TOCATTH ITOCTAaBICHHUX IIJICH.

B ocHOBI pexslaMHOTO clioraHy OJHI€T 3 HAO1IBII BEJIMKUX aBlaKOMIIaHIA B
CIIOA “Pan American World Airways” nexutsh (paseosnoriam tomorrow never
comes («zaempa mooce i ne 6ymuy) [Oxford Dictionary of English Idioms], sxwuii
Oyno tpanchopmoBaHo B «Live today. Tomorrow will cost morey («orcusu

Cb020OHI, 3a6mpa b6yde kowmyesamu 6inbuey) [Best Ads on TV]. Lle € npuknamgom



58

OKa310HAJILHOTO PO3IIUPEHHS (PpazeosiorisMmy TOMy, IO PEKIAMHHNA TEKCT
CKJIAJIA€ThCSA 3 JABOX YaCTHH, 3a JOIIOMOTOIO BBEJICHHS Oe30c000BOro peueHHs live
today Bupa3 HaOyBae HOBOro ceHcy. TakoX NMPHCYTHI €JIEMEHTH OKa3iOHAIbHOI
cyocTutyiii ¢paseosoriaMmy TomMy, 110 Never comes Oymno 3amineno Ha Will cost
more, HeraTHMBHa KOHOTAaIlisl 30epiraerbcs, MpPOTE€ Mae 30BCIM IHIIE 3HAYCHHS.
ABilakoMIIaHis 3aKJIWKa€ JIOJEH HE BIOKIAJaTH MOIOPOXKI Ha TOTIM TakK, SK B
MaiiOyTHbOMY I1Ha Ha HUX Oy/e TIJIbKH POCTH.

Komnaniss “Mercury” Tex mpoBepHyJda I[iKaBU peKIaMHUN  XiJ,
BUKOPHUCTABIIM (pa3zeosioriydy oaunuiro as one door closes, another opens
(«xonu o0omi Osepi 3auunsiiomocs, inwi iokpusatomscsy) [Oxford Dictionary of
English Idioms], mneperBopuBmm i B new doors opened («uosi Osepi
siouununucsy). Jlekcema 0OOrS BUKOPHCTOBYEThCS B 3HA4YCHHI MOXJIHMBOCTI. lle
NPHUKIIA]] OKa310HAJIBHOI CyOCTUTYIII ToMy, o cioBo another Oyio 3MiHEeHO Ha
New, 10 J0AaJI0 BIATIHKY HOBH3HU. Ppa3eosiori3M BKUBAETHCS B TENEPIIIHbOMY
yaci, 110 TOBOPUTH MPO 3MIHU, AKI BiIOYBalOThCS B JaHUW MOMEHT, MPOTE B
PEKIIAMHOMY TE€KCT1 BUKOPUCTAHO MUHYJIMH Yac, SKUI BKAa3y€e HA 3aBEPIICHICTb i,
TOOTO MOXJIMBOCTI BXKE€ 3 SBWIHCS, TMOTPIOHO TIIBKH KOPUCTYBATHUCA HHUMH.
Peuennss as one door closes Oymo mporyiieHe HaBMHCHO TOMY, IO BOHO
HEraTMBHO BIUIMBA€E HA PINIEHHS MOTEHLUIMHUX TMOKYMIIB, SKI MOXYTb
CKOPHCTATHCS MOCTyraMy KOMITaHii, ajie IepeIyMaroTh MiCJI TaKOi PEeKIIaMHU.

Y Ham dYac iCHye BeJiMKa KUIBKICTh aBTOMOOUIIB, $IKI MPOMNOHYIOThH
HaMKpally sKiCTh Ta IliHy, TOMy Mapka aBromoOimiB “Chevrolet Cavalier” crana
BIIKPUTTSAM JUIS TOTCHIIIMHUX TMOKYMINB. Y pekilaMHId KammaHii OyIo
BUKOpHCTaHO (hpaseosorizm the more you know the more you forget («uwum 6invue
snacw, mum Oitbwe 3abysacury) [Oxford Dictionary of English Idioms],
3aminuBIIK Ha the more you know, the better it looks («uum Ginvwe snacw, mum
kpawe ye euensoacy) [Best Ads on TV]. ToO6To Bupa3 akieHTye yBary Ha
npodecioHai3Mi JIFACH, K1 3aiiMarOThCS IIPOCKITIEI0 Ta BUTOTOBIICHHSIM MO/IeIIeH
aBTOMOOLITIB, BpaxOBYIOUH BCl MOOAKAHHS Ta BAMOTU. MapKeTOJIOrd BUKOPUCTAIH

OKa310HaJIbHY CYOCTUTYLIIO (hpa3eosiori3My, 3aMIHUBIIM APYTYy YACTUHY 1T10MH
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the more you forget ma the better it looks. To6To ¢pasa crama Bupaxkaru
MO3UTHBHY OIlIHKY, a HE HETaTUBHYy, SK OyJOo 10 IhOro. 3aBISKH TaKUM
MaHIIyJSAMIAM 30UTbIIYEThCA KITBKICTh TOKYIIIIB, a BIAMOBIAHO 1 NPUOYTOK
KOMTIaHi1 3pocTae.

Houipas kommanis “Kohls” B ocHOBHOMY 3aiiMaeThCs TOPTIBIICIO
CHOXKUBYMX TOBApIB JUIA HACCIICHHS PI3HUX KpaiH. MapKeToJord NpUIyMaH
TaKul peKIaMHUN XiJ, SKUH MPUBEpHE yBary HaWBUOArNIMBIIIMX KIE€HTIB. [l
i€l i Oymo o6pano ¢pazeonoriuny oaunuitio the more you know the more you
forget («uum Oinvwe s3nacw, mum 6Oinbwe 3abysacwi») [Cambridge Idioms
Dictionary] i1 tpanchopmosano B the more you know the more you Kohls («uum
Oinbwe 3nacw, mum Oitbwe mu Kohlsy) [Best Ads on TV]. lle mnpukian
OKa310HAIBHOT KOHKpETH3allii 3HA4YeHHS TOMYy, IO 3amicTh Jiekcemu forget
BXKUBA€EThCS Ha3Ba kKomranii “Kohls”, mo Bkasye Ha Mmicie, 1 JIIOJU MOXKYTh
npua0aTH TOBAp, HE MOCh a0CTPaKTHE, a IIJIKOM peaibHe. ®paszeosorizm the more
you know the more you forget Bupakae HeraTuBHY KOHOTAIIIO TaK, K ITiKPECITIOE
HEJOMIKU, a TpaHnchopMoBaHUM (HpPa3eosori3M BUKOPUCTOBYETHCS JIMIIE B

MO3UTUBHOMY 3HAYEHHI, IO CIIPUSIE MIABUIIICHHIO IHTEPECY.

2.3 OyHKITIOHAIbHE HaBaHTXKEHHs (pa3eoiori3MiB

®pazeosiori3Md  BUKOHYIOTH pi3Hl (yHKIII B cjoraHax CBITOBUX Ta
MajoBiAoMuX OpeHnaiB. OCHOBHUMHU €: KOMYHIKaTMBHa ((pa3eoJiori3M BHUCTYIA€
3aco00M TIOBIJOMJICHHSI Ta OTpUMaHHsS iH(opMallii), HOMIHaTUBHA (Ha3WBaHHS
00’€KTIB  pealbHOrO CBITY ()pa3eosIOTIYHUMU  OJUHMIISIMU), Mi3HABaJbHA
(bpaseonoriam BHCTymae KIHOUEM [0 IMi3HAHHSA KYJIBTypHUX (DEHOMEHIB),
cTimicTiuuHa ((Ppa3eosiorisM BUKOPUCTOBYETHCS IS JTOCATHEHHS CTHJIICTUYHOTO
Ta MaHINyJIATUBHOTO  edekTy), KymylaruBHa (Ppa3eosiorisMm  BHUCTYMAE

KBIHTECEHITIEI0 COIIOKYJIBTYPHOTO JOCBiNY), OIiHHA (QKCIOJOTIYHHWI MOTEHIial
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dbpaszeosioriuHoi  OJMHMIN),  pe3loMyroda  (CTHCJIE  TOBIJOMJIEHHA  MPO
peKIaMoBaHu 00’ €KT 3ac000M (hpa3eoIOriUHOT OUHHUII).

KomynikaTuBHa (yHKINS JIGKATH B OCHOBI BCIX 110M, OCKUIBKH BOHHU
JIOHOCSITh TIOBIJIOMJICHHSI /IO MOTEHIIIHHOTO Ccilyxaya Ta OTpMMyBauda 1H(opmariii.
Hanpuxiran, BijjomMma Mapka IpajibHUX HOpoIKiB “Persil” B3sia 3a oCHOBY CBOEi
pexsiaMHoi kKammaHii (pazeonoriuny onuuuiro at first sight (3 nepwozco nozisnoy),
3aMIHMBIIH CJI0BO Sight ma wash.

VY pesynbraTi ME OTpUMaNH Taky ¢pa3y, sk love at first wash, ocHoBHOIO
3a/layeio SKOi € HajgaTu 1HGOpMAIlI0 MPO TOPTrOBY JIHIIO Ta MEPENYUTH BCl
nepeBaru IbOro ToBapy. XOY CJOraH 1 KOPOTKHM, IPOTE€ MU MOKEMO 3pOOUTH
BHCHOBOK, IO 1151 MapKa MpajbHUX MOPOIIKIB KOPUCTYETHCS TOMYIISPHICTIO Ta Ma€e
BUCOKY SIKICTb, sIKa BiJIoOpaXkaeThcs HA 11 1iH1. [IpoTe MapKeToJIoru HAroJIoIyI0Th
Ha TOMY, 1110 BapToO ii cipoOyBaTH 1 BU BiApPa3y 3aKOXAETECS B HEI.

[HIIIMM mpuKIaIoM € cioran time is brain meauunoro 3aknany “Myojin-kan
Brain Clinic”. KomynikaTtiuBHa (QyHKIIiS peani3yeTbcst B JieKceMi brain (Mo30k),
TOMY 1110 B MIJICBIAOMOCTI JIFOJMHU BUHUKAIOTH acoIliallli, Skl HaIITOBXYIOTh 1i J0
PO3yMiB TIPO MPOOJIEMH, K1 3aBKAIOTh KUTH Ta B3a€EMOISATH 3 CYCHIJILCTBOM.
MokHa TOMITUTH TakKy 3aKOHOMIPHICTh, IO JJI KOTOCh TpOIIl I[IHHIIIE HIXK
BJIaCHE 37I0pOB’Sl, MMPOTE BH BTpPAvaEeTe JOPOTOIIHHUNA Yac, 3aiMalOYuCh HE THUM,
yuM moTpioHOo. Ha Hamr mormsij;, OCHOBHOIO METOIO CIIOTaHa € MOIEPEIKEHHSI PO
MOXJIMBI HACHIJKM HEBYACHOTO 3BEPHEHHS JO JIIKapiB, IHKOJIU 1€ MOXKE
KOIITYBaTH >KUTTH.

Takox MOXKHa HaBeCTH MPHUKIAA 31 chepu KOMIT IOTEPHUX TEXHOJIOTIMH,
BaKJIMBUM KOMIIOHCHTOM SIKMX € BIaJTUi MapKeTHHroBUH Xia. ClioraHOM KoMMaHii
Oyno obpano Bupa3 easy as Dell, skuit Hece B c001 MOBIAOMIICHHS MOTEHI[IHHUM
nokynisgM. ToOTo MU po3ymieMo, IO KOpPUCTYyrUHMCh TexHikowo Dell, moxna
36KOHOMMTH CBill 4ac Ta HEPBU TOMY, IO LI TEXHOJIOTIT HACTIIBKY 3pY4HI Ta JIETKI,
1110, HABITh, TUTHUHA 3 HUMHU BIIOPAETHCS 0€3 OCOOTMBUX 3yCHUJTb.

Bimomuii 6pena muBa “GUINNESS” BUKOPUCTAB PEKIAMHUM TEKCTOM BIIACHOT

nuBOBapHi TpaHchopmoBanuii (paseosorism Not everything in black and white
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makes Sense, OCHOBHOIO METOIO SKOro € Iepeaada iH(opmarii MOTCHIIHHUM
KJIIE€HTaM IIIOJ0 aCOPTUMEHTY ajKoroybHoi mpoaykiii. Jlekcema black / white me
HE TIPOCTO KOJIIp YOpHMI / OUIHiA, a COPT MUBa TeMHE / CBITJIE. 3aBISKH BXKUBAHHIO
IUX JIEKCUYHUX OJUHUIb JIOCATAEThCS KOMYHIKaTMBHA (YHKIS, SKa Tepenae
iHpopMaIlito mpo 00’ €KT peajbHOro CBITY CY0 €KTY, AKUI B HHOMY 3HAXOJAUTHCA.

[HnycTpis kpacu Ta 370pOB’S HalliYy€ BEJIMKY KUIBKICTh KOMIIAHIH, SKi
3aiiMarOThCd BUTOTOBJICHHSIM KOCMETHKHM Ta MapdymiB MO BCHOMY CBITY 1 TOMY
KOHKYpEHIlI MK HUMU I1e 3BH4aiiHa cmpaa. {06 Bupi3HUTHCS 3-TIOMDK 1HIIMX
NOTPIOHO MUCIHUTH KpeaTUBHO, TOMY OpeH[ “Secret” mae Takuil peKkjIaMHUN TEKCT,
sk No love at First Sight, skuii akiieHTye yBary Ha BaXKJIMBOCTI BHKOPHCTAHHSI
3ac001B TITI€EHM, SIKI MIATPUMYIOTh TUIO B rapHomy Burisal. Komm monnHa mae
rapHUN BUTJISJ, BOHA OLIBII BIIEBHEHA Y CBOIX CHJIAX Ta MOXE JIOCSTTH YCIIXY B
yCIX CIIpaB.

Kommanis crnemiani3yeTbcsi Ha Kpaci 1 HAMaraeTbCsl 3aI0BOJIBHUTH MOTPEOU
BCIX COIIaJIbHUX Ta BIKOBUX TPYII JIFOJIEH, K1 TOTPEOYIOTh OCOOIMBOTO JOTIISITY.
BukopucranHs 3amnepedHoi YaCcTUHKKA NO Hece B co01 HEraTMBHY OIIHKY, MPOTE
BOHA JIONIOMAara€ PO3KPUTH KOMYHIKATUBHY (YHKIIIIO, TOOTO OLIbII €MOIIHHO
JIOHOCUTh TOBIJOMJICHHSI 1O MOTEHUIWHUX KIIEHTIB, SIKI OOOB’SI3KOBO 3BEPHYTH
yBary Ha pekiiamy. Bukopuctanas (ppas3eosioriyHoT OAMHUII JO3BOJISIE 3PO3YyMITH
HATSK Ta YUM 3aiiMaeThest Openy “Secret”. ['omoBHUI CeHC peKJIaMHOI KaMIlaHii —
JIOHECTH 1H(OpMAaIlit0 MPO MPOAYKILiO 10 Cy0’€KTa peasbHOTO CBITY.

KymynsatuBHa (akymynstuBHa) QyHKINS (pa3eosOTIUHUX OJUHUIH TOJISATAE
B TOMY, 110 BOHH BUPAKAIOTh MIEBHI COIIAIbHO 3HAYYII €THOKYJIBTYPHI (haKkTH, K1
4acTO 3aKpIIUTIOIOTECS B MIPUCIIB’SIX Ta NMpUKa3kax. Hampuknaz, BigomMe nNpuciiB’s
A sound mind in a sound body nsArI0 B OCHOBY sMOHCHKOI Kopropariil “ASICS” —
sound mind, sound body. Ockinbku pUHKOM 30yTy TOBapiB Ii€i KOMIIAHII €
aHTJIOMOBHUM CBIT, TO BUKOPUCTAaHHS BIJIOMOTO aAHIJIOMOBHOTO MPHUCIIB’S
JI03BOJISIE 3POOUTH TIeH CIIoTaH OUTBIIT €KCIIPECUBHUM.

3 iHIIOro OOKYy BKJIIOYEHHS LIOIO MPHUCIIB’S y CIOTaH BKa3ye Ha Te, 1110

BOHO € 3arallbHOBIJIOMHUM, a, OTXE, ¥ aKTyaJIbHUM Il 0aratbox MOBIIIB. JlymKka
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po Te, 10 B 3I0POBOMY TiJIi — 3JOPOBHUH JIyX €, 3 OJTHOTO OOKY, aKCIOMOIO JIJis
0aratboX JIIO/EH, a 3 IHIIOTO — €()EKTUBHUM MAapKETUHTOBHM XOJOM, OCKUIbKU
amensLia A0 i€l mapeMii MiJCBIIOMO HaTsKa€ Ha TMOKYIKY CIIOPTUBHOIO B3YTTS
JUTSL 3aHATTS criopToM. OTXe, 3aCTOCYBaHHS (Ppa3eoIOTIUHOTO BUpa3y y BUTIIAI
IpUCTIB’S TIOKJIMKAHE Ha aKTyalli3allil0 y pPeLuIi€HTa MeBHOI YCTalIeHOl 3arajibHO
eTHIYHOT 1H(pOpMaIIii Ipo 3A0POB 1.

[ToniOna amensAiiss 10 HApOJIHOI MYJPOCTI CIHOCTEPIraeThCcs 1 y clioraHi
xommaHnii “Legal Sea Foods restaurant” — “Give a man a fish and he’ll eat for a
day. Teach a man to make reservations and he’ll eat for a lifetime”. B ocHOBY
IILOI0 PEKJIAMHOI'O TEKCTY MOKJaaeHOo Bimome mpuciie’s “Give a man a fish and
he eats for a day, teach a man to fish and he eats for life”. 3actocyBanns
TpaHchopMoOBaHOro (Hpazeosori3My BIJIOMOTO MPUCHTIB’S, 30KpemMa CyOCTHTYIIII
HOro KOMIIOHEHTIB TMOPOIXKYE €(EeKT «HEBUIIPABJAHOTO OYIKYBaHHS», IO
aKTyali3ye, 3 OTHOTO 00Ky, OUYTTS TYMOPY Y PELUITIE€HTA, a 3 1HIIOTO — areltoe
0 #oro ammeprenTuBHOro oOpasy. lle mnposiBasieThcss B TOMY CEHCI, IO
aHaTI30BaHE TPUCIIB’ S Ma€ TO3UTUBHY MOpasb: JIIOJMHA MOXKE OTPUMATH IIEBHI
HABUYKH, SIKI Oy/lyTh HEOJHOKPATHO, a OaraToKpaTHO JOMOMAaraTu il y *HUTTIi, a
OTXK€, 1I€ MPHUCIIB’S BUKJIMKAE TMO3UTHBHI acomialii. Came iX akTyamizalis 1 €
[JUTI0  PEKJIAMHOTO CIIOTaHy, OCKUIBKH TIO3UTHBHE CIPUUHATTS PEKJIAMHOTO
TEKCTY MIABUIIYE BIPOT1IHICT TOTO, IO MOKYIEIh CKOPUCTAETHCS MPOTYKITIEIO.

[HmMM mpukiIa oM peanizaiii KymyJdaTUBHOI (PyHKIII ¢pazeosorizmy €
amensiis g0 npuciis’s an apple a day keeps the doctor away, 1o 3iiiCHIOETBCS Y
ciloraHax Jekiibkox kommaniii. A Mars a day helps you work, rest and play
(“Mars”); A bowl a day keeps the bullies away (“Applejacks Cereal”); An apple a
day keeps the doctor away (“Apple”). VY BuienepepaxoBaHuX MPHKIaIaX
B1I0yBa€ThCsl CYOCTHUTYIIISI OCHOBHOTO 00pa3y MpuciiB’s (s0Jiyka) Ha Ha3BYy
MPOIYKTY, OKpIM OCTaHHBOTO BHUNAAKy, J€ Ha3Ba MPOAYKTY Ta (pyKTy
cniBnaaaoTb. DyHKIIE 3acToCcyBaHHS (pa3eosiori3My y BCIX IIMX BHIIAJKAX €
KyMYJISITUBHA, OCKUIBKM BiIOYBA€ThCS aKTyadi3alliss HAKOMMYEHOIO HapOJIHOTO

JOCBIY MPO 3A0pOBHI crociO KUTTS. OCKUIBKU MiJICBIIOMO BCi JIOIU 0a)KaroTh
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OyTH 370pOBUMH, TO 1€ TPHUCIIB’S BUKIMUKAE TO3WTHUBHI acolliaiii HaBITh 3a
y4acTio TpaHcpopMoBaHHX (ppazeosioriamMiB, M0 TMO3UTHBHO BIUIMBAE HA
CIOPUHHATTS PEKIIAMHHUX TEKCTIB 3 TOTIISy MAPKCTHHTY.

[HIIMM TIpUKIIaOM pealtizailii KyMyJISTUBHOI (DYHKIT B TEKCTI peKJIaMH €
BiIy4Ha (pasa amkorospHux HamoiB “New Amsterdam Vodka” Pour Your Soul
Out, B OCHOBI sIKO1 JIGKHUTH JOCUTH BiJloMui (paseosnorizm pour out one's soul,
KU BXKUBAETHCS B TIOBCAKJICHHOMY JKUTTI B SIKOCTI IpykHBOI mopanu. L imioma
HE TIPOCTO aKICHTY€E yBary Ha TOMY, SIK MOXHA MOJIETTINTH AYIIEBHI MyKH, ajie i
nepenae JocBif HAOyTHl pokamu. Xodya 1€ HE TMPHUCITIB’S, MPOTE MU MOXKEMO
BIIHECTH 1710MYy N0 KYJIBTYPHOI CHAIIIMHU CYCHIJIbCTBA, KA MEPENAEThCA BiJl
MTOKOJIIHHS J10 TIOKOJIIHHS.

Onniero 3 poBiAHUX (DYHKIH (pa3eosIoTi3MiB € aKciojoriuHa abo OIiHHA
byHKLIS, gKa nependavyae HaJaHHS BHCIOBY MEBHOI KOHOTalli (MO3UTHUBHOI abo
HeraTuBHOI). Hanpuknan, ¢paszeonoriaMm 3 HeraTuBHOIO (200 CKENTHYHOIO)
KOHOTAIlI€0 cTOCOBHO HaBuaHHs the more you know the more you forget 3a3nae
ameriopariii y pekigamMHOMy Tekcti The more you know, the better it looks
(“Chevrolet”). TlokpaiieHHs KOHOTAI[i CIOCTEPIraEMO i B CJIOTaHi KOMITaHii
“Target” Expect more, pay less, B ocHOBY sikoro 0yJjio MOKJIaACHO (Ppazeosiorizm
give more expect less, sikuii BupaXkae HeraTUBHY OIIHKY (QYHKIIi1. Biqomuii cioran
xommanii “Mercedes” The best or nothing BukoHye SICKpaBO BUPaXKCHY OILIHHY
¢byHKIiI0 3aBasku JekceMi the best i 6a3yerscs Ha dpaseosnorizmi All or nothing,
SAKUW HE Ma€ SCKpPaBO BUPAKEHOI KOHOTAIIll, OCKUIbKM HOTO TPaKTyBaHHS MOXKE
OyTH AeTepMIHOBAHE JIUIIIE KOHTEKCTOM.

Peanizaiiss ctuimictiyHOi (DYHKINT MOJsira€ B TOMY, IO BUKOPHUCTAHHS
NeBHOI (Dpa3eoyoriyHOl OJUHUINI MOXKE 3MIHUTH CTWJIICTUYHY TNPUHAJICKHICTh
peKJIaMHOTO TeKCTy. SIKk mMoka3zye aHaji3 Taka 3MiHa BiJ0YBAa€ThCS Ha KOPHUCTh
po3moBHOTro cTIiMO. Tak, 30kpema, ppaseosorizm If you can't beat ‘em, join ‘em mir
B ocHOBY ciorana kommanii “Coca Cola” Can’t Beat the Real Thing, ne ¢pasa

can 't beat mosnauae "mock Hag3BUUAlHE, HETIEpEBEpIICHE" .
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[HIIMM NpUKIagOM BXUBAHHS PO3MOBHOI JIEKCMKM B TpaHchopMoBaHii
(b paszecooriuniii oquHUIN € pekiiaMHuil TekeT koMmanii “Ricoh” When your offices
around the globe are working in sync, the sun will never set on your ideas.
Jlekcema SYNC BXXMBA€ThCS B 3HAUEHHI CUHXPOHHO, IO AaKIEHTYE yBary Ha
OpOAYKII KOMIaHii, sika 3aiiMaeTbcs TOprieiaeio ogicHoi TexHiku. ToOTo, 100
JIOCATTH PE3yJIbTaTiB HE TUIBKA NPALIBHUKU TMOBWHHI TMpaIioBaTd, ajle ¥ Bcl
MeXaH13MH BUKOHYBAaTH CBOI 3aj1ayi.

JloCcUTh MOLIMPEHOIO € pe3toMytoda (YHKIIS (pa3eoori3MiB y peKIaMHUX
TEKCTaX CJIOTaHIB, OCKUIbBKM caMe€ JaKOHIYHICTh Ta CEMaHTHYHA CTHUCIICTh
JI03BOJISIE B KOPOTKIM (hopMi pealnizyBaTH NMparMaTUYHUN 3aJyM PEKJIaMOaBIIA.
Hanpuknan, Bimomuii paseonoriuanii Bupa3 y Gopmi npucii’s money can't buy
happiness Jir B ocHOBY ciorany kommanii “MasterCard” There are some things
money can't buy, for everything else there's MasterCard. L{s ¢pa3a € gorenHIM
pe3toMe Bciei pinocodii koMmaHii.

Cnoran Born to fly woamoBchkux —aBiaimiHii MOXHaA  BBa)KaTH
TpaHchopmariito gpaszeosioriunoro Bupasy If God had meant us to fly he’d have
given us wings. Ils makoHiyHa ¢pa3a CTHCIO BHpPaXKa€ TOJOBHY 1JI€HO
aBlalepeBI3HUKA — MPUPOKEHICTh 10 MNoJboTiB. L{g (paza Bkazye Ha Te, LIO
MOJIBOTH € JUIsl L€l KOMIIaHli YUMOCh alplOPHUM, HEBIJI €MHUM, IMMaHEHTHUM. A
OTXKe, 1151 (hpaza BUKOHYE Pe3toMyr0uy (YHKIIIFO.

Bimomuii Openn crnoptuBHOro onsry “Nike” mpoBiB IIiKaBy peKIaMHY
KaMIlaHifo, B OCHOBI sIKOi JIOKHTh (ppaseosioriuna oauuuis know (one's) place
(«ycsioomniogamu yurocy poav, RPULHAMU C8OE MamepiaibHe abo coyianbHe
NONOJNCEHHS. 8 PAMKAX CYCHIIbCMBd, opeaHizayiiy), SKy Oyno 3MmiHeHo Ha don't
know your place («mu moowcews 6ce sminumuy). TooTo TpanchopMoBaHa imioma
M1JICYMOBY€E JOCBIJ JIFOJICTBA HAa KJIACOBUM Ta COINIaJbHUM MO, B IKOMY JOCUTH
TSKKO 3aifHSTU BUCOKE MOJIOKEHHS Ta JOCATTH YCHIXY 3 MIHIMaJbHOIO KUIbKICTh
rpomeit. Takuil 3aKIMK MPOOYKYe 70 Mii Ta 3MYIIye 3MIHUTU CBOE CTaBJICHHS JI0
OTOYCHHs, sKe O€3MOoCepelHbO BIUIMBAE HAa YCHIX Ta MOJAIBIINN PO3BUTOK

0COOMCTOCTI B COLIIYMI.
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BUCHOBKH

PexnamMHuii qucKypc € OJHUM 13 HEBIJ €MHHX acleKTIB CYy4acHOTO KHUTTS.
OyHKIIIIMA ~ pEeKJIAaMHUX TEKCTIB € aTpakThBHA, ¢aTU4Ha, 1HPOpMYIOUa,
NEPEeKOHYI0Ya, CYreCTUBHAa Ta ecTeThyHa. OCHOBHUM 3aBIAHHSIM PEKJIaMHHX
TEKCTIB € penpe3eHTallisl TOBAPiB Ta MOCIYT 3 IKHAWKPAIOl CTOPOHU Ta 3MYIIEHHS
MOTEHUIWHUX TMOKYMIIB CKOPUCTATHUCS TPOIO3ULIEI0 PEKIaMOIABIIB. BaxinBum
3acO00M MaHIMyJAIIT CBIIOMICTIO ajpecarta € BHUKOPUCTAHHS MPEIeACHTHUX
dbeHoMeHIB, TiJ SKAMHU PO3YMIIOTHCA TI€BHI 3HA4YMMi BepOasi3oBaHi MOPIIT
MCUXOEMOIIMHOrO Ta 1H(POPMAIIHHOTO J0CBiAY ocoOuctocTi. OJHUM 3 TakHUxX
(dbeHoOMEeHIB € BUKOPUCTaHHS (Ppa3eosiori3amMiB sIK YCTaJICHUX 3araJibHOBIJIOMHUX
MOBHHX OJIMHUIIH Y PEKIAMHHX CIIOTaHaX.

VY pe3ynbTari NpoOBEICHOr0 JOCIHIKEHHS, MU TMEPEKOHAIUCS B TOMY, IO
peKJIaMHI CJIOTaHU — II€ LJIecrpsiMOBaHe 1H(GOPMYBAaHHS JIOJIEd NpO MepeBaru
TOBApIB Ta PI3HUX BUIB MOCIYT 3 METOI CTBOPEHHS MOMUTY, TPOCYBAHHS TOBApY
HA PUHKY Ta CHOPUSHHS POCTY MOMYJISPHOCTI Kommadii. CloraHu CTaHOBISTH
YaCTUHY peKJaMH, 110 € OJHHMM 3 HaWAleBIIMX 3aco0IB BIUIMBY Ha MAacOBY
aynutopiro. OCHOBHMMH O3HaKaMU pEKJIaMH € EKCIPECHUBHICTb, 3JaTHICTH [0
MEePEeKOHAHHS, YIEPEIHKEHICTh Ta CyCHUIbHUN Xapaktep. Peknmamui cimoranu
M1JKPECTIOITh IEPEBArk TOBapiB, IPUXOBYIOTh HEJOIIKUA Ta OJTHOYACHO JIOHOCSTh
1H(DOopMaIIio 10 BEIUKOT KITHKOCTI JIOJEH.

TpanuuiitHo cepex CYTHICHUX  O3HaK  (ppa3eoJiori3MiB  BUIUISIOTH
11IOMaTUYHICh, BIACYTHICTh  3JaTHOCTI JIO Bapiaiii KOMIIOHEHTIB, O
CUHTAaKCUYHOTO TOIIUPEHHS, OOMEXKEHE KOJIO TpaMaTHYHUX KOMIIOHEHTIB, IO
BXOJATh N0 iX CTpykTypu. DpazeosoriamMu KiIacu(iKyrOTbCS BIANOBIIHO 0
JEK1TBKOX KPUTEPIiB, 30KpeMa CEMaHTUYHOTO, CTPYKTYPHOT'0, aKC10JIOTTYHOTO.

[IpoBenenwnii aHami3 BUKOPUCTAaHHS (pa3eosioTi3MIB y CIOTaHaX KOMIMaHIH
3TITHO 3 CEMAaHTUYHUM KpPUTEPIEM JO3BOJIMB BUIUIUTH (Pa3eosiorivyHi €IHOCTI

(20%), crnomyuenns (46,7%) Ta Bupasu (33,3%). dpaseosoriuni 3pOIIECHHS B
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TEeKCTax peKJIaMHMX KOMIaHIA He OyJu BUSIBJIEHI, IO MOXXE OYyTH TMOSCHEHE TUM,
110 1X 3HAYEHHS HE MOXXYTh OyTH BHUBEICHUM 13 CEMAHTHKHU iX KOMIIOHEHTIB. A,
OT)K€, BOHM HE MAlOTh IPO30pOi MOTHUBAIIIi 1 TIPU 3aMiHI OJHOTO 3 KOMIIOHCHTIB
BTpA4yalOTh CBO€ TIEPEOCMHCIICHE 3HA4YeHHS, a He HaOyBalOTh HOBOTO,
KOTEPEHTHOTO 3 PEKJIaMHOI0 cTpaTeriero kommadii. Haemakm, ¢paseosnoriuni
CTHIOJMYYEHHS Ta BHUpPAa3d OUIBII YacTO BXKHUBAIOTHCA B PEKIAMHOMY JHCKYpCI,
OCKIJTbKM MarOTh HaWMEHII 3B’A3aHI KOMIIOHEHTH, a, OTXE, MOXYTh JIEeTiie
3a3HaBaTH TpaHCPopMaIlliil y peKIIaMHUX TEKCTaXx.

BianoBinHO [0 CTPYKTypHOro MiJIXOJ1y BUSIBIEHI (pazeosoriamMu Oyiu
pO3MoIlJieHI Ha (pa3eosioriuHl OJUHUII 31 CTPYKTYPOIO CJIOBOCIOIYYEHHS
(66,7%), cepen sxux maemo mieciiBHi (46,7%), cyocrantusHi (6,7%), aa’eKTHBHI
(6,7%) Ta aaBepOianbHi (6,7%) Ta 31 cTpykrypoto peueHHs (33,3%). HaiiGinbIna
KUIBKICTB JIIECTIBHUX (DPa3eosori3mMiB y peKIIaMHOMY JUCKYPCl MOSICHIOETHCS TUM,
110 peKJIaMHI1 TEKCTH HAIpaBJIEH] Ha MEPEKOHAHHS, 1110 Peaji3y€eThCs A1€ECTIBHUMU
OJIMHULISIMH.

3a aKcClOJOTIYHOI0 O3HAKOI MpOaHalli30BaHl (HPa3eoiori3MHU MOIIISIOTHCS
Ha OJUHMIN 3 mo3uTHBHOIO (86,7%) Ta HeuTpanbHOK (13,3%) KOHOTaIIETO.
®pazeooriyHuX OJWHHUIIL 3 HETAaTUBHOK KOHOTAIlE0 HE OyJl0 BUSBJICHO, IO
MOSICHIOETHCS 3araJIbHUM BEKTOPOM PEKJIAMHUX TEKCTIB Ha aKIEHTYBaHHI yBard Ha
MO3UTHUBHUX SIKOCTSAX TOBApIB Ta MOCHYT.

[IpoBenenuii aHami3 AOBIB Te, IO (pa3eoyioriuHi OJMHMII MOXKYThb
BUKOPHCTOBYBATHUCS Yy clIoTaHax 0e3 3MiH, a MOXYTh 3a3HaBaTU TpaHCc(opMaIliid,
TOOTO BIAXWUISATUCA BIJ 3araJbHONPUMHATOI HOpMHU. [IpUunMHOIO BXKUBaHHA
TpaHcpopMOBaHUX (PPa3eoOTi3MIB Yy pPEKIAMHUX TEKCTaX € 1X MigBUIIEHA
eMoIliiiHa 3a0apBleHICTh Ta 3JaTHICTh JO CEMAHTHUYHOI Bapiallii (HampuKiIajg
3aMiHa KOMIIOHEHTY (paseosyorisamy Ha 1M’ OpeHga 4Yu pEeKIaMOBaHOTO
NPOAYKTY). BIiNmoBimHO 10 cTyneHs 30€peKeHHS NEPBUHHOI CTPYKTYpHU
dpazeonoriaMy y peKIaMHMX TEKCTaxX (pa3eosoriyHi OAWHUIN MOAUISIOTECS Ha
YUCTI (MOBHICTIO 30€piratoTh CBOIO CTPYKTYpPY), Mapadpasu (3MIHIOETHCS OJUH 3

KOMITOHEHTIB) Ta IIepeocMHUceH] (IIUTICHEe 3HAYSHHS PO3MaIa€ThCs Ha CKIIAI0BI).
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Byno BcTaHOBIEHO, 1110 OCHOBHUMU THUIIaMH TpaHc(opMailii (ppazeoiorizmis
y CclOraHax € oOKasioHaJdbHa KOHKpeTu3aiis 3HadeHb (11,4%), oxaszioHasibHA
cyoctutymiss abo  Jekcuko-rpamaTtmuHa 3amiHa  (37,1%), okasioHaibHA
excripecuBizamis  (11,4%), okasionanpHa amo3is  (2,9%), oka3ioHaidbHA
iHTeHcudikais (paseonoriunoi oguHuUMl (5,7%), MepecTaHOBKA KOMIIOHEHTIB
dpazeonoriudoi omuuuii (2,9%), oOkazioOHAIBHE PO3MIMPEHHS (Pa3eoorizMy
(28,6%). 3aranpHull BiICOTOK TpaHC(HOPMOBAHUX (PA3€OIOTI3MIB Y JTOCIIIKEHUX
cioranax ckiaB 70%, Tomai sk 30% dpa3eosoriYHNX OJIMHUIIb TTOBHICTIO 30€perin
CBOIO CTPYKTYpPY Ta CEMAHTHUKY.

Tpancopmariisi  ¢pa3eoyioriaMiB 'y peKIaAMHUX CJIOTaHax JO3BOJISIE
MOAM(IKYBATH BUKOPUCTAHUI (PPa3eoIori3M BIJMOBITHO 10 MAPKETUHTOBUX LILJIEH
Ta OJIHOYACHO arejloBaTH J0 €THOKYJIBTYPHOI mam’siTi MOBIIB. BukopucranHs
YUCTOrO (Ppas3eosiorisMy y pPEeKIaMHOMY TEKCTI CBIIYMTH IpPO TE, IO 1110Ma B
TOTOBOMY BUTIJISII TIOBHICTIO MOE B110OPAa3UTH PEKIAMHHI 3ayM MapKeTOJOT1B
abo 11 3MICT cmiBmajzae 31 CTpaTeri€ld pPEKJIaMHOTO TEKCTy, ab0o Ha3Ba
PEKIaMOBAaHOTO MPOAYKTY UM Ha3Ba OpEHIY BXKE BXOATh Y (hpa3eoori3m.

OcHoBHuMHU GYyHKIIAMHE (Dpa3eosori3aMiB € KOMyHIKaTUBHA, HOMIHATHUBHA,
Mi3HaBallbHA, KyMYJSTHBHA, CTHWIICTUYHA Ta pe3lOMyroda. Sk MpaBUIO KOXKHA
¢dpaszeonoriyHa OJUHUI y PEKIAMHUX CJIOTaHaX BUKOHYE OJHOYACHO JEKIJIbKa
byHKIIIA, cepel SIKUX, OJJHAK MOXKHA BUIIIUTH JoMiHytoul. [IpoBenenuii anais
JIOBIB, 1110 HAOUIbII BaXJIMBUMHU € KOMYHIKaTHBHA, KyMYJISITUBHA Ta PE3OMYyl0ua
dbyskuii ¢pazeonoriaMiB y cloraHax, OCKUIbKH 3aBIaHHSM (Ppa3eosIoTTuHUX
OJIMHUITb € CTHUCIC TIOBIIOMJICHHS pEKJIaMHOI 1H(opMamii 3 amneisiiero 1o
KyJbTYPHOT IIaM’SITI HAPOy.

Tomy, TpanchopmoBaHi (PpazeosnorisMu BUKOHYIOTh BaXKJIMBY CYI'€CTHUBHY
Ta TIEPEKOHYIOYY POJIb B PEKJIIAMHUX TEKCTax 3aBISKH iX amelsiii 10 iCTOPUIHO
chopMOBaHOI E€THOKYJIbTYPHOI MaM’siTI HOCIIB MOBH Ta HaAalOTh PEKJIAMHHUM
TEKCTaM OUTBINI BIYYHOTO JOTEIMHOTO Ta IPOHIYHOTO XapakKTepy, IO J03BOJSE iM
Kpallle 3aKkapOOBYBaTHUCS B MaM’sITI Ta 3/1MCHIOBATH MiJCBIJIOMUM BIUITUB Ha BHOIp

MTOKYTILIA.
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[lizcymoByroun Bce BUIlE3a3HAYEHE, MOXKHA 3pOOUTH BHUCHOBKH, IO JaHA
T€Ma € JJOCUTh aKTyaJbHOIO B cydacHOMY iH(dopmaliiiiHomMy mpoctopi. OCKIIbKH
pEeKJIaMHI CIIOTaHU CBITOBUX OpEHJIB € BAXKIUBUM KOMIIOHEHTOM CYCILIBHOTO
KHUTTSA Ta TOCTIMHO PO3BHBAIOTHCS, PO3IJIAA iX BIUIMBY Ha ajpecara MoTpedye
MOJIAJBIIOTO JOCTIDKCHHS, MePCNeKTUBHUM HAMpPSIMKOM SIKOTO MOXe OyTu
BCTAHOBJICHHS JIHIBOKOTHITHBHHUX aCIMEKTIB (PYHKIIIOHYBaHHS (Ppazeosiori3mMiB eH

Jume y CJIoraHax, ajic 5| Y PCKIIaMHHUX TCKCTAX 3araJioM.
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SUMMARY

The presented paper deals with the research of the use of phraseological units
and their transformed alternatives in the slogans of world brands and focuses on the
specific effect conveyed by them on the potential customer.

The object of the work can be defined as the phraseological units in the
advertising brand slogans and the subject of the research is the linguocognitive
peculiarities of functioning of the phraseological units in the advertising slogans.

The main aim of the paper is to highlight the linguocognitive peculiarities of
of functioning of the phraseological units in the advertising discourse.

It determined the accomplishment of such objectives as:

1) to single out the brand slogans where phraseological units are used;

2) to elucidate the peculiarities of the transformations of the analyzed
phraseological units through linguocognitive prism;

3) to distinguish functions of phraseologisms in advertising texts;

4) to determine the most frequent types of the phraseological transformations.

In the course of the research it was concluded that the advertising texts contain
pure phraseological units that fully retain their form and content (30%) and
transformed units (70%). The use of the pure phraseological units is stipulated by
the fact that their structure and meaning is absolutely coherent with the marketing
strategy, thus no alteration is brought about. But in most cases the idiom undergoes
specific changes of its constituents which modifies its form and makes its meaning
adjusted to the advertising purposes. Such changes include occasional substitution
of the components, enhancement of the expressive function, allusion, permutation

of the components, expansion.

Key words: advertising discourse, phraseological unit, marketing strategy, slogan,

transformation



Jexmapauis
aKajaeMivHOl 100poYeCHOCTI
3100yBaya crynens Bumoi ocsiru 3HY

S, Topyn Amnacracis BsdecnaBiBHa, CTyJaeHTKa 2 Kypcy, GopMHu HaBUaHHS
3a04Ha, (HaKyJIbTeTy 1HO3EMHOI (iJOJOrii CHellialbHICTh MOBa 1 JliTeparypa
(aHImichKa), OCBITHBO-TIpodeciiiHa TMporpamMa MaricTp, aapeca eJIeKTPOHHOI
momTy gorunnasttiya@gmail.com, - miaTBEpKyr0, IO HalKCaHa MHOIO
kBaji(dikaiiitHa podoTa Ha TeMy «JIIHI'BOKOTHITHBHI 0COOJIMBOCTI PYHKIIIOHYBaHHS
dbpa3eosori3MiB B aHTJIOMOBHHUX CJIOTaHAX CBITOBUX OPEHJIIBY BIAMOBIIa€ BUMOTaM
aKaJeMiuHO1 JOOPOYECHOCTI Ta HE MICTUTh MOPYIIEHb, IO BU3HAUEHI y CT. 42
3akony Ykpainu «IIpo ocBiTy», 31 3MICTOM SIKUX O3HAMOMJICHA;

- 3asBIsI0, 10 HajJaHa MHOIO JUIsl TIEPEBIPKU €JIEKTPOHHA Bepcisi poboTH €
1IEHTUYHOIO 11 IPYKOBaH1 Bepcii,

- 3rogHa Ha TMEpeBIpKYy MO€i poOOTH Ha BIANOBIIHICTb KPUTEPISIM
aKaJeMigyHO1 J100poYecHOCTI y Oyab-sSKHMil CIOCi0, y TOMY YHCII 3a
JOTIOMOTOr0 [HTEpHET-CHCTeMH, a TaKOXK Ha apXiByBaHHS MO€i poOOTH B
0a31 JaHUX 111€1 CHCTEMHU.

Hara [Migmuc [1Ib (ctyneHT)
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